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N306pa3eHun enemeHTu:
1. MonnaBbk

2. Kopnyc

3. PbKkoxBaTka

4. BcmyKaTernHu otBopu

5. U3xopsaw, wyuep

Shown elements
1.Float

2. Body

3. Handle

4. Sucking holes
5. Discharge pipe

MpoueTeTe pBHKOBOACTBOTO Npeau ynotpeba!
Refer to instruction manual booklet!

Knac Ha 3awumTa: IPX8
Degree of protection: IPX8
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OpurMHanHa UHCTPYKUUA 3a ynotpeba

BG

YBaxaemu notpeburenm,

Mo3ppaBneHns 3a NOKynkaTa Ha MallMHa OT Han-6bp3opa3BuBaLLaTa ce Mapka
3a eneKkTpu4eckn, 6eH3NHOBM U NHeBMaTU4YHU MawuHu - RAIDER. [Mpu npaBunHo
MHCcTanupaxe v ekcnnoatauua, RAIDER ca curypHu n HageXxXgHu MalwvMHu U paboTtaTa
¢ Tax we Bu goctaBu uctuHcko yaosoncteue. 3a BaweTto yaob6cTBO € UsrpageHa u
OTNUYHa cepBU3Ha Mpexa c 45 cepBu3a B Lsinarta cTpaHa.

Mpean pa w3non3Bate Tasu MaluMHa, MOMS, BHMMAaTeriHO ce 3ano3Haute C
HacTosiwaTa “UHcTpyKumsa 3a ynoTpeba”.

B wmHTepec Ha Bawarta Ge3onacHocT U C uLen ocurypsiBaHe Ha npaBuIiHaTa
M ynotpeba, npoyereTe HacCTOAWMUTE MHCTPYKUUM BHUMATENIHO, BKIHOYUTEITHO
npenopbKUTE U NpeaynpexaeHusiTa B TsX. 3a U36sArBaHe Ha HEHYXXHU FPeLiKn U
VMHLUMWOEHTU, BaXKHO € Te3n MHCTPYKLUMM Aa ocTaHaT Ha pasnorioxeHue 3a 6baewm
CMpaBKM Ha BCUYKMW, KOMTO Llie MON3BaT MawuHata. AKo A npoaageTe Ha HOB
cobecTBeHMK TOo “UHCTpyKuusiTa 3a ynoTpe6a” TpsibBa ga ce npegage 3aedHo C
Hesl, 3a Ja MOXe HOBMWSA NMonsBaTen Aa ce 3ano3Hae CbC CLOTBETHUTE MepKu 3a
6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Wmnopt Ekcnopt” OO e ynbnHOMOLWEH npeAcTaBUTEN Ha
npousBoauTenis U coOCTBEHMK Ha TbproBckata mapka RAIDER. ApgpecbT Ha
ynpaBneHue Ha ompmara e rp. Cocma 1231, 6yn. “Jlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33
33,934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.
com.

Ot 2006 rognHa BBbB (hupmaTta € BbBeAeHa cucTemMaTta 3a ynpaBrieHWe Ha
kayectBoTO ISO 9001:2008 c 06xBaT Ha cepTudukaumusaTa: Tbproeusi, BHOC, U3HOC
M cepBU3 Ha NpodecroHanHN U Xxobu enekTpPUYecku, NHEBMaTUYHU U MEXaHUYHU
MHCTPYMEHTU 1 obLua xenesapusa. CeptudmkatsT e uagageH or Moody International
Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTbp mepHa cToMHOCT
eavHULA

Mopen - RD-AWP90
HomuHanHo 3axpaHBalLo HanpexeHue: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHSIMBUSA TOK: Hz 50
HomunHanHa mowHocT W 2200
MakcumaneH pebut (Q) makc. I/min 133
MakcumaneH Hanop (H) makc. m 26
[OunameTbp Ha Wylepa Ha HarHeTaTenHaTta Tpbba “ 2’
ObmkvHa Ha kabena m 8
Knac Ha 3awuTa Ha nsonauusTa - |




www.raider.bg

MOTONAEMU BOOAHU NOMIMU

RD-AWP90

BHUMAHUE!

MpoueTeTe pbHKOBOACTBO 3a ynoTpeba
BHUMAaTENHO, 3a Bawa cobcTtBeHa
GesonacHoCT, Npeaun Aa NPUCTbNUTE KbM
ekcronoartauus Ha MmaluvHaral

MHCTPYKLWWN 3A BESOIMNMACHOCT

Mpu paboTa ¢ MaluMHaTa BUHaru
cnasBanTe HaCcTOSILLMTE MHCTPYKLUUM 33
ynotpeba, KakTo 1 NPUNOXEeHUTE KbM
OKOMMIEKTOBKaTa Ha UHCTpyMeHTa «O6Lum
npasuna 3a 6e30nacHOCT Ha Tpyaar.

B ToBa PBKOBOACTBO Ca U3MNOoJsi3BaHu
cnegHnTe CUMMBOINAL

BHUMAHWE! CbluecTtByBa prck
OT HapaHsiBaHe Unu nospeaa Ha
WNHCTPYMEHTA.

BHVMMAHMWE! Mpeawn 3anoysaHe
Ha paboTa ¢ MHCTpPYMeHTa ce
3ano3HanTe C MHCTPYKUUSTA 3a
eKkcnrnoartauud.

Mpeaw pa 3ano4vHeTe eKcnnoatauus Ha
nomnara, Mornsi o6bpHeTe BHUMaHue Ha
cnegHoro!

» [lomnarta moxe aa Obae BkoYeHa

KbM BCEKM U30NNMpaH 1 3aHyrneH

KOHTaKT (Cbobpa3sHO n3nckBaHusATa 3a
©6e3onacHocT). KoHTakThT TpsibBa Aa e CbC
3axpaHBaHe 230V-50Hz, 1 GyLoH MUHUMYM
6A.

BHumanue! B cnyyan, ye

rnomnaTta ce 1arnornasa B 6rnmsoct

00 nnyBHU 6acerHn nnm
rpagvHCKn pesepBoapy € Heobxoanmo
Aa 6bae cBbp3aHa CbC 3a3eMuTeNHa
MHCTanaums ¢ TOK Ha U3KItoYBaHe
max.30mA. He Bknto4BanTe nomnarta, ako
uma xopa B 6acenHa unu pesepsoapa! 3a
CBbp3BaHe Ha onuncaHaTa 3a3eMuTenHa
MHCTanaums ce obbpHETE KbM
KBanMuLMpaH enekTpoTEXHUK.

BHumaHue! (BaxHo 3a Bawwara
cobcTBeHa 6e3onacTHOCT)
Mpeow foa BknNounTe cBOATA
noronsiema nomna, mons obbpHeTe
BHMMaHWe Ha CrefHuUTe Helua, KOUTo
TpAbBa fa 6baaT NpoBEpPEeHU OT eKCnepT.
+ 3aszemsBaHe



» 3aHynsiBaHe

*  ABapuIHUAT U3KIOYBaTeN Ha Bepurara,
TpsibBa 4a OTroBaps Ha enekTpuyeckara
WHCTanaums n aa pabotn 6e30TkasHo.

*  BCWYKM enekTpuyeckn Bpb3ku
3a4bIKUTENHO TpsiOBa Aa 6baaTt 3almTeHn
oT Bnara

* AKO MMa BEPOSITHOCT 3axpaHBalLmaT
kaben ga 6bae AOKOCBaH OT BbHLUHM NUUa,
nocrapanTe ce ToM Aa e Ha nogxoasiia,
HEOCTMKMMA 3a TAX BUCOUMHA.

» Bnusocrta u umpkynaumaTa Ha
arpecusHu nynam n abpasmeHu
mMaTepuanu okono nomMnarta u 3axpaHealus
kaben TpsibBa Aa 6GbaaTt n3bsrBaHn Ha
BCsiKa LieHa.

* B 3umHM ycnoBus B3emeTe Mepku
NPOTMB €BEHTYyarHO 3aMpb3BaHe Ha
noTtonsiemara nomna.

B3emeTe HeobxogmmuTe Mepku aa
npenoTeBpaTMTe AOCTbMNa Ha geua 4o
nomMnara unu 3axpaHealuus kabern.

AKO HMBOTO Ha BoAara cnaja npekaneHo
Obp30, TOBA LLie A0BEAE 4O 3aCbXBaHETO
Ha HaTpynaHu HAHOCW UMK yTanKn No
OBbHOTO Ha LaxTaTa Unu oKomno 1 BbB
BCMyKaTeNnHWTe OTBOPU Ha NomnaTa,
KOETO MOXe Aa [oBefe 40 MandyHKUMS
Ha nomnara. lNepnoanyHO noyncTeanTe
rnomnaTa oT HaHOCU 1 TecTBanTe Aanu ce
BKI1H04Ba CBOEBPEMEHHO.

3axpaHBaHe

Bbaete yBepeHu, 4e KOHTaKTbT B KOWTO
e BKMNoYMTEe nomnarta e obesonaceH n e B
HOpMarnHo paboTHO CbCTOSIHME.
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BHumaHue! Ako no 3axpaHBalLmaT kaben
WINK LLiencena uMa crneau
OT HsIKaKBU HapaHsABaHWs B
CNeAcTBUE Ha BbHLUHA Hameca
He n3nonseanTe nomnara npeau aa rm
OTpeMOoHTUMparTe.

BaxHo! NMonpaskarta 3agbimK1TenHo
e Heobxoammo faa 6bae
n3BbpLLEHA OT KBanuduumpaH
€MNeKTPOTEXHUK.

MpunoxeHus:

Mpeav oa npucTbnuTe KbM paboTa

C MallMHaTa npoYyeTeTe BHUMATENHO
HaCTOALLOTO PbKOBOACTBO 3a
ekcnnoartauus 1 cnasanTe CTPUKTHO
npeanucannsita my. Toea Lie rapaHTipa
6e3npobrnemHa paboTa 1 No-AbITbr XKUBOT
Ha nomnara.

OcHoBHa nHdopMauns

EnekTpuyeckarta nomna (HapuyaHa no-
pony “nomnara”) e npegHa3HaveHa 3a
BaJleHe Ha BoAa OT COHAAXMW M KnageHum
C BbTpeLLEH gnameTbp no-ronam ot 100
MM, KaKTO ¥ 3a NpeHacsiHe Ha NnpsicHa
BOa C MakcumMarHa Temneparypa go
40°C oT pasnuyH1 BOAOU3TONHMLM. Tasu
BOJa MOXe [ia ce M3ron3Ba 3a NosveaHe u
HanosiBaHe Ha rpagunHu, KakTo 1 3a Apyru
BUOBE JOMaKMHCKM Hyxau. Momnara He
€ noaxofsiia 3a U3nomneaHe Ha nNuTenHa
BoAa. 3a HOPMarnHOTO PYHKLUMOHUPpaHe
Ha nommnarta e Heobxogumo T Aa e
13U NoToMNeHa BbB BoAa M Aa HaMa
CbNPUKOCHOBEHUE CbC CTEHUTE UK
OBbHOTO Ha knageHeua. Bogara He Tpsbea
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Aa CbAbp)Kallla arpecuBHN BeLLeCTBa.
CHOTHOLLEHNETO HA MEXaHUYHNTE
npumecu He Tpsbea aa e noseye ot 0,01%.
HomuHanHoTo HanpexeHve 1 YectoTtarta
TpsibBa aa ca kakto cnegea: 230 V ~50 Hz.
[lonycTMMOTO OTKIIOHEHUE B HanpexeHeTo
e +/-10%, a Ha yecToTaTa +/-5%. C uen
ocurypsieaHe Ha en. 6e3onacHoCcT nomnaTa
€ C ABOMHO M30MnMpaHu YacTu Ha Kopryca.
MpepnasHu mepku

Manonsgavite nomnata camo

no npegHa3HayYeHue, CbrnacHo
npegnucaHvaTa Ha HaCcTOSILLIOTO
pPBKOBOACTBO 3a ekcnnoartauus. Mpu
13non3BaHe Ha MaluMHaTa crnassawite
BCWYKM MpaBuna 3a pabota, usnonssante
nomnara BHMMAaTenNHo, npeanassaiTe A oT
yoapu, npetoBapBaHe 1 Bb3AeNCTBUE Ha
MBpPCOTUSA 1 HedbTonpodykTu. o Bpeme Ha
ekcnnoartaums Ha nomnara ce 3abpaHsBsar:
- KaKBaTO M Aa e NopapbXKa UM PeMOHTHa
OENHOCT Mo nomMnara, Korato e BKIoYeHa B
en. mpexara.

- pabota ¢ nomnarta npv NoBULLEHO
HanpexeHue. - HanmbITHO 3aTBOPEHO
nogasaHe Ha BoAa, KoraTo nmomnara
paboTw.

- MOCTaBSIHETO Ha nommnara B Govnepw,
pesepeoapu Unn Apyrv BOOOU3TOUHNLN.

- OCTaBsIHETO Ha nomnarta 6e3 Haa3op,
KoraTto e BKIHo4eHa B enl. mpexara.

- BKITIOYBaHe Ha nomnarta KbM ern.

MpexaTa npu Hem3npaseH en. ABuraTern.

- pasrnobsiBaHe Ha en. aBuratens 3a
OTCTpaHsiBaHe Ha HeM3npPaBHOCTM.

- OTpsA3BaHe Ha Lierncena n yab/kaBaHe Ha
kabena. - N3NoN3BaHEeTO Ha YABIMKUTENHNSA
kabenun, ako MACTOTO Ha CbeAVHEHNETO
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Ha Llencena v KoOHTakTa ce HammpaT B
KnageHeua.

- M3Mon3BaHe Ha nomMnara 3a npeHacsiHe Ha
BOAa CbAbpiKallla yTalka, nacbk, butosm
oTnagbum Unu HedpTeHN NPOAYKTY.

- 13Mon3BaHe Ha nomMnara npu nosiea

Ha HAKOWM OT NOCOYEHUTE NO-A0Ny
Hen3npaBHOCTU:

- noBpefa Ha kabena unu wencena -
cyynBaHe Unu NpPonykBaHe Ha YyacTu Ha
Kopnyca

BHumaHue! Hukora He nsnonssawrte
nomMnara, ako He e noTorneHa BbB Boa!
MomnaTa He TpsibBa Aa paboTn noseve

OT 2 yaca, nocnegsaHun ot 20 MUHYTHO
npekbcBaHe. [omnaTa He TpsibBa Aa
paboTu noBeye oT 12 4Yaca B JEHOHOLLME.
MNMomnata He TpsibBa Aa ce notans

Ha noBeye oT 7 MeTpa AbnbounHa
(NpenopbYMTENHO HMBO 4 MeTpa)
WHcTanupaHe 1 MoHTax

1. MpucbegnHeTe MapKyya KbM nomnara

1 ro 3aTerHete cbe ckoba. 3a cBbp3BaHe
KbM MomnaTa fa ce 1M3nosnseaT camo
rbBKaBW NyMEHW Unu niiacTMacoBu
MapKy4u ¢ BbTpelleH avametrbp 18-22 mm.
M3non3esaHeTo Ha MapKy4u ¢ No-MarnbK
OnaMeTbp Npean3BrKa OOMbIHUTENHO
HaToBapBaHe Ha nomnara. /1anon3saHeTo
Ha MapKyyu ¢ No-rofnsiM AuameTbp, He
okasBa BnusHue Bbpxy pabotata n. MNpu
nvnca Ha rbBKaBu MapKyiun € Bb3MOXHO
M3MOM3BaHETO HAa CTOMaHEHU Unn
nnactMacosun TpbOM. CBbP3BaAHETO Ha
nomnara kbM TpbbuTe TpsAGBa oa cTaHe
4ypes rbBKaB MapKy4 C AbIBKMHA Haln-Marnko
2 meTpa.

2. CBbpXeTEe KOMPOHOBO BbXE KbM



nomnara obesarternHo 3a ABeTe yLu.
Bb3ena 3akpensaly BbxeTo TpsibBa Aa

ce Hammpa Ha He no-manko ot 10 cm. ot
OTXOQHWTE OTBOPM Ha nomnara, 3a ga ce
nsberHe sacmyksaHeTo My. Kpauwata

Ha BbXeTo TpsibBa fAa ce obropsT. 3a
yObMMKaBaHe Ha KanpoHOBOTO BbXe, Tpsbea
Aa ce nsnonasa NogobHo BbXe C AbIKMHA
noHe 7 MeTpa, KOeTo Aa e A0CTaTbyHO
3paBo, 3a 4a U3AbPXM NeTkpaTHaTa maca
Ha mommnara 1n Mapky4a ¢ BoAa.

MoxeTe ga n3nonssare U CTOMaHeHo

BbXe 1nv kaben v ga rm cBbpXeTe KbM
KanpoHoBO Bbxe. CBbpP3BaHETO Ha
MeTanHoTo BbXe 1nu kabena QnpekTHO
KbM nomnara, e npeaunssrka HezabaBHOTO
MM cKkbcBaHe. AKo e Heobxoaumo Aa
nocTtaBuTe NoMnaTa B NAMTbK COHOAX UMK
KnageHel, ¢ ObIKMHA Ha BbXeTo nof 7
meTpa, To Tpsibea Aa 6bae Bbp3aHO ypes
NPY>XMHHO OKa4BaHe, 3a Aa MoXe nomnara
Aa Bnbpupa csobogHo. HenoasmxHOTO
CBbp3BaHe Ha Mommnara Lie 5 NoBpeaun.

3a NpyXMHHO OKa4yBaHe MoXeTe Aa
nsnonaearte NeHTu OT ryma, KouTo mMorart Aa
n3abpXaT CbOTBETHOTO TErNO.

3. KabenbT, Mapky4a v KanpoHOBOTO BbXe,
TpsbBa ga 6baaT npyKpeneHn eauH 3a apyr
C MOMOLLTa Ha M30MauMoHHa fieHTa unm ¢
OpYrn CBpb3KK (He n3nonasavTe Ten) Ha
nHTepsanu ot 1-2 metpa. [NbpBaTta Touka
Ha cbukcupaHe TpsibBa Aa e pasnonoxeHa
Ha 20-30 cMm. oT Kopnyca Ha noMmnara.
4.Ipu n3kno4BaHe Ha nomnara
MHCTanupaHa B COHAaX WUnu KnageHetd,

Ha AbnboynHa He noeeye OT 7 MeTpa OT
MOBBPXHOCTTA, BOAAaTa OT MapKy4a nstmya
rpasutayHo. Mpu no-ronama gbnbounHa,

RAIDERS

nopagwv HansiraHeTo Ha BOAHUS CTbIO,
KrnanaHa Ha momnara ce 3aTBaps U Bogarta
He MoXe [a n3Teye, KOETO MOXe Aa
npegnsBrika 3ampb3BaHETO M B MapKyya
npes 3aumara. AKO € HeBb3MOXHO Aa
npeanasnTe Mapkyya oT 3aMpb3BaHe npes
3umara, 3a Aa no3BonvTe Ha BogaTta ga
n3Tteve, e Heobxognmo Ja npobuerte B
mMapky4a gynku ¢ guameTtsp 1,5 — 2,0Mmm B
6nM3oCT 40 M3XOASALLMSA OTBOP Ha nommnara.
5. MNoToneTte nomnata BbLB BoAaTa, kato

ce yBepuTe, Yye kabena He e npekaneHo
OnbHaT, crnep KOeTo NpuKpeneTe BLXKETO
KbM HanpeyHaTa onopa unv Ha Apyro
noaxoasiLLo 3a 3axBallaHe MSCTO.

Pa6ota ¢ nomnata

1. NomnaTa He ce Hyxaae oT
npeaBapuTeNHO CMa3BaHe v MbiHeHe

1 3ano4sa ga paboTtun BegHara cneq
noTansiHeTo 1 BbB BOAA.

2. HopmanHarta v 6e3aBapuiiHa paboTta Ha
nomMnara 3aBUCAT HaW-MHOIO OT TOYHUTE
BEMUYMHUTE Ha HaMNPEeXeHNeTo B erl.
mpexara. [oBuwaBaHe Ha HanpexeHWeTo
Haj [ONyCTUMUTE rPaHnLM € CbNPOBOAEHO
CbC CUINHW yAapu B MarHuTHaTa cucrema
Ha nommnarta v BoAu A0 NpexaeBpeMeHHOTO
N n3HoceaHe. Ako ToBa ce Cryyu no
BpemMe Ha pabota Ha nomnaTta, Tpsibsa

Aa 9 usknouute 1 a ce ybeaute, ye
HanpexeHWeTo B er. cuctemara ce e
Hopmanuamparno.

3. Mo Bpeme Ha paboTa He ce npenopbyBa
yBenum4aBaHe Ha Hanopa 4pes npobusaHe
Ha MapKy4a unv noctaBsiHe Ha PasnuyHN
dUTUHIM 1 aganTepm ¢ No-manbk Aebut
OT HOMMHanHaTa NPON3BOAUTENHOCT Ha
nomnarta. Ako nomnara paboTtu ¢ Hanop



www.raider.bg

Nno-ronsiM OT HOMUHAarHWs, ce NoBULLIABa
N HansraHeTo Ha ryMeHuTe 4YacTu 1 ToBa
BOAM [10 yAapu B NoMreHaTta cuctema.
Ako TOBa ce cryyn, Hamarerte Hanopa
He3abaBHo.

4. No Bpeme Ha paboTa Ha nomnara e
HeobxoouMo fa creamnTe KayecTBOTO Ha
Bogarta. [pu nsnomneaHe Ha kanHa Boaa,
U3KIKYETE nomMmnaTta v NpoBepeTe HEMHOTO
NMOMOXXEHNE MO OTHOLLEHNE Ha OBbHOTO Ha
coHpaxal/knageHeua. AKo n3nomnesaHaTa
BOAa CbabpKa NSICHK UMM CUTHU KaMbHM,
TO LLie ce Npeaun3BMKa N3HOCBAHE Ha
paboTHMTE YacTun Ha nomnaTa.

BHumarue! 'ymeHunte getannu Ha nomnata
ca nspaboTeHun OT BOAOYCTONYMBM
mMaTtepvanu u ce paspyLuasaT OT NpYMecK
Ha HeddTONpPOAYKTU BbB BoAaTa.
Bb3MOXHN HEM3NPaBHOCTMU

Babenexka: OTcTpaHsiBaHe Ha BCUYKU
HEeM3npaBHOCTM CEe M3BbPLLBA CaMO OT
OTOpM3NpaH cepsen3

Mopapbxka

TexHu4eckoTo 06cnyxBaHe Ha nomnara
BKIOYBaA NpodmnakTUyeH ornes.
MbpBOHa4YaneH ornes Ha nomnara Tps6ea
[a ce Hanpasu, Jopu 6e3 Hann4neTo Ha
noepeaa, 1-2 yaca cnepg 3anoysaHe Ha
paborta. MNMocnenBalim npoBepku Tpsbea
a ce n3BbpLUBaT BegHbX Ha Bcekn 100
paboTHM Yaca, HO He MO-Masiko OT BEOHBX
Ha Tpu Meceua. Ha nomnu paboTewm

B COHOaXu, Npu Hanu4yne Ha crneau ot
M3TbpKBaHe Ha Kopnyca, TpsabBa ga

Ce HaMeCTU 3alLMTHUA NpbCTeH. MNpu
HeobX0AUMOCT ce NOCTaBsAT AOMbIHUTENHN
ryMeHu npbcTeHn. HanmumneTo Ha crneau
OT TbpKaHe Ha Kopnyca nog LWHypa ca
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[0Ka3aTesiCTBO 3a NpeKasieHo onbBaHe
Ha kabena no BpeMe Ha MoHTaxa. ToBa
MOXe [a JoBefe 00 CKbCBaHe Ha xunara
Ha kabena. [Npu BCAKO n3BaxkgaHe Ha
nomnarta, NpoBepsiBaiTe HaTerHaTocTTa

Ha ravikvTe B ropHaTta 4acT Ha kopryca.
lanknTe 1 BUHTOBETE TPSAOBa Aa O6baar
HanbnHo 3aterHatu. JlydT B kopnyca Ha
nomnara He ce gonycka. Npw 3anywsaHe
Ha BXOAQHUTE OTBOPU MOXeTe Aa rm
NOYMUCTUTE CbC 3aTbMNEH MHCTPYMEHT, 3a Aa
He noBpeaunTe rymeHua KnanaH.

CepBu3 1 CbxpaHeHue

MomnaTa MoXe Aa ce CbxpaHsiBa
NpOOBIDKNTENTHO Ha MACTOTO, Ha KOETO

Ce U3ron3ea, HambJIHO NoToneHa BbB
Boza. Mpu gemoHTax nomnaTa Tpsibea

Aa ce npomuve u noacywm. Tpsibsa ga

Ce ObPXN B 3aKpUTU NOMeLLeHnA, ganey
OT OTONNUTENHN Ypeaun 1 ANPEKTHa
CrbHYeBa CBETNMHA. [apaHUMOHHMSA CPOK
Ha momMnarta BaXku caMo MNpv NPaBUITHOTO W
13non3BaHe, B CbOTBETCTBME C HACTOSILLOTO
PBKOBOACTBO 3a eKcnioartauua.

O6wu npaBuna Ha 6e3onacHocT

MpoyeTeTe U3LAMO HACTOALLMTE YKa3aHus,
npeauv Aa nycHete B eCTBME TOBA
n3genue. 3anasete HacToSILLMTE yKa3aHUs:

1. MpoBepeTe HanpexeHUeTo, yKa3aHo
Ha ¢pupmeHaTa Tabenka

2. MopabpxanTe paGboOTHOTO CU MSICTO
yncrto

Be3nopsabKbT Ha paboTHOTO MACTO
yBenu4yaBa onacHocTTa oT TPyL0BM



3110MonyKu;

3. Cbobpa3ssBanTe ce C ycrnoBusiTa Ha
paboTHOTO MsCTO

He ocTtaBante MHCTPYMEHTUTE CU Ha ObXA.

He nsnonssainte enekTpoOMHCTPYMEHTK
BBbB BMakHa uUnmn mokpa cpega. Pabotete
npu obpo ocseTrneHve. He nanonssavirte
€reKTPOMHCTPYMEHTH B BnM3ocCT Ao
necHosananummn TeYHOCTU I ra3oBe;

4. Npenna3sBanTe ce OT TOKOB yaap
MN3bsareavite CbNPMKOCHOBEHME Ha TANOTO
CbC 3a3eMeHM NOBBLPXHOCTYU (Hanp.
TpbOONpPOBOAM, PaAMaTOpPU, KYXHEHCKM
neykun, XrnaguHuum);

5. He ponyckanTe geua B onacHa
6nusocTt

He nosBonsiBaiiTe Ha BbHLUHKU NnULa Aa
ce [oKOCBaT 0 MHCTPYMEHTUTE BU UNK
[0 3axpaHBaLLus LUHYP; APBXKTE M Ha
pascTosiHMe OT paboTHOTO CK MSICTO.

6. CbxpaHsiBauTe HeM3non3BaHUTe
MHCTPYMEHTMU Ha NOAXOASALO MACTO
CbXxpaHsaBaniTe MIHCTPYMEHTUTE, KOUTO He
n3nonseate B MOMEHTA, B CyXW 3aKITHOYeHU
noMeLLeHns, KbAeTo He moraT Aa 6baat
[OCTWUrHaTK OT Aeua;

7. He npeToBapBaiTe MHCTPYyMEHTa
Tol we cBbpLUKM paboTaTta no-gobpe u no-
6e3onacHo B yka3aHusi OT NPON3BOAUTENS
obxBar;

8. U3anonsBanTe nogxoasiuua 3a
paboTaTa UHCTPYMEHT

RAIDERS

He ce onuTtBariTe oa Hakaparte marnku
MHCTPYMEHTU UMK NPUCMOCOBIeHMs
Aa BbpLiaT pabortarta Ha ronemu u
MOLLHW MHCTPYMeHTU. He nanonseavite
MHCTPYMEHTUTE 32 HecneunpuiHn
OEeNHOCTMW.

9. He yBpexpanTe 3axpaHBawus kaden
Hukora He npeHacanTe ypeaa 3a
3axpaHBalLus kabern, HMKkora He obpnanTte
en. Kaben , 3a ga mskntounTe Liencena

OT KOHTaKTa, 1 npeanasBanTe kabena ot
omMacnsiBaHe 1 Jonvp 4O HaropeLLeHn
NpPeaMeTN N oCTpu pbLOOBE;

10. OTHacsANTe ce rPUXKINUBO KbM
MHCTPYMEHTUTE CU

MopabpxanTe NHCTPYMEHTUTE Cn

4ncTK, 3a aa paboTnte No-ka4yecTBEHO

1 no-6esonacHo. CvbntogaBarite
yKasaHusiTa 3a NogapbxKa U cMsiHa

Ha npucnocobnexusita. MNepuognyHo
npoBepsiBaniTe 3axpaHBalyns kaben n
Lencena Ha MHCTPYMEHTa 1 ako oTkpueTte
noespeaa, NnoBepeTe peMoHTa UM Ha
kBanuduumpaHo nuue. NposepsiBante
NepuUoLNYHO NON3BaHNUTE YOABIMKUTENN U
3aMeHsANTe NoBpeaeHnTe.

11. U3knouBanTe
€NeKTPOUHCTPYMEHTUTE OT
3axpaHBaLaTa Mpexa
M3kntouBanTe enekTpoMHCTpyMeHTa
OT 3axpaHBalyarta Mpexa, KoraTto He
ro usnonseare, Npean TEXHUYECKO
obcnyxBaHe Unu Korato CMeHsiTe
paboTHMTe NpucnocobneHmns.

12. U3non3BanTe yabLImkuTenu npm



www.raider.bg

paboTta Ha OTKpPUTO

Mpun paboTa C MHCTPYMEHTa Ha OTKPUTO
n3nons3sanTe caMmo npegHasHa4yeHm

3a uenTa v CbOTBETHO 0603HaYEHM
yObIKUTENN;

13. BbaeTe BMHaAru Hawpek

CnepeTe kakBo BbpLUNTE, MOCTLNBaNTE
pasyMHO 1 He paboTeTe C MHCTPYMEHTA,
KOraTo CT€ YMOPEHU;

14. NpoBepsBanTe 3a NOBpegeHN YacTu
Mpeon foa 3anoyHeTe paboTa ¢
WHCTPYMEHTA, BUHAru npoBepsiBanTe
BHMMAaTENHO Aanu npeanasHute
YCTPOWCTBA M Opyrute 4actu pabotat
M3PSOHO U M3MbIHABAT PYHKUMUTE, 3a
KOWTO ca npegHasHadeHu. NposepsiBaiite
Oanu BCUMYKM 4YacTu ca

MOHTMPaHU NPaBUITHO, KAKTO 1 BCUYKM
Opyrv yCnoBusl, KOMTO MoraT Aa BusaT
BbpXy paboTarta um. MNoBpeaeHu unm
AedeKkTHU npenasHu yCTPOUCTBa,
npekbLCBaymn 1 Apyru Yactu Tpsibea aa
ObAaT pEMOHTUPAHU U NOOMEHEHM OT
KBanuuLmMpaHo nuue.

15. BHMMaHume! V3nonseante MHCTPYMEHTA
1 npucnocobneHnsTa My B CbOTBETCTBME

C HacTosAWwwMTe yKasaHus 3a besonacHa
paboTa 1 No Ha4yMHa, ykasaH 3a CbOTBETHUS
WMHCTPYMEHT, KaTo umare npensuz,
paboTHuTe ycrnoBusTa n paborarta, KoATo
TpsibBa aa ce n3BbpLn. M3nonssaHeTo

Ha MHCTPYMEHT 3a onepauumu, pasnuyHu

OT Te3u, KoUTo 0OMKHOBEHO Ce oYakBa Aa
M3BBbPLUBA AaOEHUAT MHCTPYMEHT, MOXe Aa
npeansBrka pUCKOBa CUTyaLms;
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16. MNoBepsABanTe peMOHTa Ha
MHCTPYMEHTa camMo Ha KBanuduumpaHo
nvue

To31 enekTPOMHCTPYMEHT OTroBaps Ha
CbOTBETHUTE NpaBuna 3a 6ezonacHocT

Ha Tpyaa. [lonycka ce u3BbpLUBaHETO

Ha PEMOHTHMW OEAHOCTM camo OT
KBanuduumpaH nepcoHan ¢ n3non3saHe Ha
OPUrMHarNHW pe3epBHU YacTu, B NPOTUBEH
cnyyau 3a paboTeLynsi CbLLEeCTBYBa
3HauMTernHa onacHoCT OT 3rononyka.

OnasBaHe Ha OKofiHaTa

cpepa.

C ornepn onasBaHe Ha

OKOJHaTa cpefa MaluuvHarTa,

OOMbIHUTENHUTE
npucnocobnexHns n onakoskarta Tpsbea
Aa 6baaT NoAnoXeHn Ha nogxoasia
npepaboTka 3a NOBTOPHOTO M3MOoN3BaHe
Ha CbAbpXKalnTe Ce B TSIX CYPOBUHN.
3a obnekyaBaHe Ha peUMKIIMpaHeTo
AeTannute, NPoM3BeaeHN OT U3KYCTBEHN
MaTepuanu, ca 0603Ha4YeHM NO CbOTBETEH
Ha4vH. He n3xsbpnamte malumHmiTe
npuv 6utoBute otnagbum! CbrnacHo
Ovpektnsara 2012/19/EO oTHOCHO
n3nesnuTe oT ynotpeba enekTpuyecky u
€NeKTPOHHM YCTPONCTBA U YTBbPXaBaHETO
1 KaTo HauMoHaneH 3aKoH MalUMHUTe,
KOWUTO He MoraT [ia Ce U3non3BaT NoBeYe,
TpsibBa fga ce cvbupat otaenHo u aa 6vaat
noanaraHy Ha nogxogsila npepaboTtka 3a
OMom30TBOPSIBAHE Ha CbAbpXKallMTe ce B
TAX LLEHHW BTOPUYHU CYPOBUHW.
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EN Original instructions’ manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of
electric and pneumatic tools - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER
are safe and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For
your convenience has been built and excellent service network of 45 service station
across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions
for use.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions
carefully, including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary
errors and accidents, it is important that these instructions will remain available
for future reference to all who will use the machine. If you sell it to a new owner
“Instructions for Use” must be submitted along with it to enable new users to become
familiar with relevant safety and operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer
and owner of the trademark RAIDER.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33,
934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management I1SO
9001:2008 with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby
and professional electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware.
The certificate was issued by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-AWP90
Rated supply voltage: VAC 230

AC frequency: Hz 50
Rated power W 2200
Maximum flow rate (Q) Max. I/min 133
Maximum head (H) max. m 26
Diameter of the orifice of the discharge pipe “ 2’
Cable length m 8
Protection class insulation - |
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* The pump can be connected to any
shock-proof plug which has been installed
according to regulations. The plug must
have a supply voltage of 230V~50Hz. Fuse
min. 6 amp.

AN

of protection, it must be equipped with a

Warning! When the pump is to
be used near swimming pools or
garden ponds and in their area

ground-fault circuit interruptor with a nomi-
nal trip current of max. 30 mA. The pump
must not be operated while people are in
the swimming pool or in the garden pond!
Please contact your electrician!

Attention!

(Important for your own security)

Before starting to run your new submers-
ible pump, please have the following items
checked by an expert:

» Ground connection

» Zero conductor

» Fault current breaker switch must cor-
respond the safety regulations of the power
plants and they must work faultlessly.

» The electrical connections must be pro-
tected from moisture.

« If there is danger of looding, the electri-
cal connections must be taken to higher
ground.

+ Circulation of aggressive fluids, as well
as the circulation of abrasive materials
must be avoided at all costs.

* The submersible motor-driven pump
must be protected from frost.

»  The pump must be protected from run-

ning dry.
12

Access on the part of children should also
be prevented with appropriate measures.
pump by suspending it unsupported from its
delivery pipe or power cable.

The submersible motor pump must be sus-
pended from the specially provided handle
or be placed on the bottom of the shaft. To
guarantee that the pump works properly,
the bottom of the shaft must be kept free of
sludge and dirt of all kinds.

If the level of water sinks too far, any sludge
in the shaft will dry out quickly and stop

the pump from starting up. It is necessary,
therefore, to check the submersible motor
pump regularly (by carrying out start-up
tests).

The floater is adjusted in a way that the
ump can immediately be started.

Mains supply

Your new submersible pump is equipped
with a shock-proof plug according to regula-
tions. The pump is designed to be connect-
ed to a 220/230V~50Hz safety socket.
Make sure that the socket is sufficiently
secured (min. 6 Amp.) and is in excellent
condition. Introduce the plug into the socket
and the pump is ready to go.

Important Note! If the mains cable or
plug suffers any damage from external
action, repairs to the cable are prohib-
ited.

Important! This work may only
be performed by a qualified
electrician.



Areas of use

This pump is used primarily as cellar pump.
When installed in a shaft, this pump pro-
vides protection from flooding.

They are also used wherever

water has to be moved from one place

to another, e.g. in the home, agriculture,
horticulture, plumbing and many other ap-
plications.

Setting to work

After having read these instructions care-
fully, you can set your pump to work, recon-
sidering the following items:

» Check if the pump rests on the ground of
the shaft.

» Check of pressure cord has been at-
tached properly.

» Check if electrical connection is 230
V~50 Hz

» Check if socket is in good condition.

» Make sure that water and humidity can
never come to the mains supply.

* Avoid pump running dry.

Important! Note!

» Remove the mains plug before all main-
tenance work.

* In the event that the pump is often trans-
ported in the course of operation, it should
be cleaned out with clear water after every
use.

* In case of stationary installation, the
function of the loating switch should be
checked every 3 months.

All fibrous particles which may have built-up
inside the pump housing should be re-

RAIDERS

» Every 3 months the shaft ground and as

moved with

should be cleaned from mud.

* Remove deposits on the floater with
clear water.

Cleaning the impeller

If excessive deposits collect in the pump
case you must dismantle the bottom part of
the pump as follows:

1. Remove the intake cage from the pump
case.

2. Clean the impeller with clear water.
Important! Do not put down or rest the
pump on the impeller!

3. Assemble in reverse order

Setting the ON/OFF operating point

The ON and OFF operating point of the
float switch can be set by adjusting the float
switch in its latching holder.

Before you put the pump into operation,
please check the following:

The float switch must be installed so that
the level of the ON operating point and the
level of the OFF operating point can

* be reached easily and with little force. To
check this, place the pump in a vessel filled
with water, raise the float switch carefully by
hand and then lower it again. As you do so,
note whether the pump switches on and off.
» Make sure that the distance between the
float switch head and the latching holder is
not too small. Proper operation is not guar-
anteed if the gap is too small.

When you set the float switch, make sure
that it does not touch the base before the
pump switches off. Caution! Risk of dry-run-
ning

13
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SAFETY INSTRUCTIONS

When using electric tools, the following
basic safety precautions should always be
followed to reduce the risk of fire, electric
shock and personal injury.

Read all these instructions before attempt-
ing to operate this product. Save these
instructions.

1. Check voltage indicated on nameplate;

2. Keep work area clean

Cluttered areas and benches invite injuries;
3. Consider work area environment

Do not expose power tools to rain.

Do not use power tools in damp or wet
locations. Keep work area well lit. Do not
use power tools in presence of flammable
liquids or gasses;

4. Guard against electric shock
Avoid body contact with earthed surfaces
(e.g. pipes, radiators, ranges, refrigerators);

5. Keep children away
Do not let visitors contact tool or cord; they
should be kept away from work area;

6. Store idle tools

When not in use, tools should be stored in
a dry and locked-up place, out of reach of
children;

7. Do not force the tool
It will do the job better and safer at the rate
for which it was intended;

14

8. Use the right tool

Do not force small tools or attachments to
do the job of a heavy-duty tool. Do not use
tools for purposes not intended (e.g. do not
use a circular saw for cutting tree limbs or
logs);

9. Do not abuse the cord

Never carry the tool by the cord, never yank
the cord to disconnect it from the socket,
and keep the cord away from heat, oil and
sharp edges;

10. Maintain tools with care

Keep tools sharp and clean for better and
safer performance. Follow instructions for
maintenance and changing accessories.
Inspect tool cords and plugs periodically
and, if damaged, have them repaired by a
qualified person. Inspect extension cords
periodically and replace them, if damaged.
Keep handles dry, clean and free from oil
and grease;

11. Disconnect tools

Disconnect tool when not in use, before
servicing, or when changing accessories
such as blades, bits and cutters;

12. Outdoor use extension cords

When tool is used outdoors, use only exten-
sion cords intended for use outdoors and so
marked;

13. Stay alert
Watch what you are doing, use common
sense and do not operate tool when you



are tired;

14. Check damaged parts

Before you use the tool, always carefully
check the guarding and other parts to de-
termine that they will operate properly and
perform their intended functions. Check for
alignment of moving parts, binding of mov-
ing parts and breakage of parts. Check for
proper mounting of all parts and any other
conditions that may affect their operation. A
guard, switch or other part that is damaged
or defective should be properly repaired or
replaced by a qualified person. Do not use
tool, if switch does not turn it on and off;

15. Warning! Use the tool and its acces-
sories in accordance with these safety
instructions and in the manner intended

for the particular tool, taking into account
the working conditions and the work to be
performed. Use of the tool for operations,
different from those normally expected to be
performed by the particular tool, could result
in a hazardous situation;

16. Have the tool repaired by a qualified
person

This electric tool is in accordance with the
relevant safety rules. Repairs should only
be carried out by qualified persons using
original spare parts, otherwise this may
result in considerable danger for the user;

Disposal.

The machine, accessories and
packaging should be sorted for
environmental-friendly recycling.

I The plastic components are labelled

RAIDERS

for categorized recycling. Do not dispose of
power tools into household waste! According
the European Guideline 2012/19/EC for Waste
Electrical and Electronic Equipment and its
implementation into national right, power tools
that are no longer usable must be collected
separately and disposed of in an environmentally

correct manner.

15
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RO Instructiunile de folosire

Dragi utilizatori,

nainte de a utiliza aceasta pompa submersibila de ap3, va rugam sa cititi cu acest
“instructiuni de utilizare” cu atentie.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta si cititi cu atentie
instructiunile, inclusiv recomandarile si avertismentele din ele. Pentru a evita erorile
inutile si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile
pentru referinte viitoare toti cei care vor utiliza aparatul. Daca ati vinde la un nou
proprietar o “instructiuni de utilizare” trebuie sa fie prezentate cu ea la noul proprietar
poate fi familiarizat cu instructiunile de siguranta si de exploatare relevante.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentant autorizat

producator si proprietar al marcii RAIDER. Sediul social al companiei este ¢ 1,231
Sofia, bul “drum Lom” 246, tel 0700 44 155...; www.euromasterbg.com; e-mail: info @
euromasterbg.com.

Din anul 2006 compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001:
2008, cu domeniul de certificare: Comert, import, export si de servicii de instrumente
profesionale si hobby electrice, pneumatice si mecanice si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de Moody International Certification Ltd., Anglia.

DATE TEHNICE

parametru unitate valoare
model - RD-AWP90
Tensiune de alimentare nominala: VAC 230
Frecventa AC: Hz 50
moshtnost evaluat W 2200
Debit maxim (Q) Max. [/min 133
Cap maxim (H) max. m 26
Diametrul orificiului conductei de descarcare “ 2
Lungime cablu m 8
Izolatie Clasa de protectie - I
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ATENTIE!

Cititi cu atentie acest manual pentru
siguranta dumneavoastra Tnainte de a
incerca sa ekspoloatatsiya masinal

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
Atunci cand se lucreaza cu masina,
respectati intotdeauna instructiunile de
utilizare si atasat la echipamentul instru-
mentului “Reguli pentru siguranta”.

n acest manual, urmétoarele simboluri:
ATENTIE! Risc de vatamare

& corporala sau de deteriorare a
instrumentului.

ATENTIE! nainte de a incepe
lucrul cu instrumentul de a citi
instructiunile de utilizare.

Tnainte de a utiliza pompa, v& rugédm sa
retineti urmatoarele!

» Pompa poate fi conectat la orice izpliran si
de contact la pamant (pe baza de sigu-
ranta). Contactul trebuie sa fie alimentat
230V-50Hz, 6A si minim siguranta.

Atentie! Tn cazul in care pompa

este folosit in apropierea unui

bazin de inot sau lacuri de
gradina trebuie sa fie conectate la un
sistem de Tmpamantare cu un curent de
mah.30mA. Nu porniti pompa daca exista
oameni in piscina sau rezervor! Pentru
conectarea sistemului de impamantare
descris de contact un electrician calificat.

RAIDERS

Atentie! (Importante pentru
siguranta dumneavoastra)
Tnainte de noul pompa
submersibila, va rugam sa retineti
urmatoarele lucruri ar trebui sa fie verificate
de catre un expert.
* pamintul
* Clearance
» Comutator intrerupator de urgenta trebuie
sa respecte sistemul electric si functioneaza
impecabil.
« Toate conexiunile electrice trebuie sa fie
protejate de umiditate
« In cazul in care cablul de alimentare este
probabil sa fie atins de afara, asigurati-va
ca este necesar ca ei inaltime de neatins.
* Apropierea si circulatia fluidelor materiale
agresive si abrazive in jurul cablul de ali-
mentare a pompei si ar trebui sa fie evitate
cu orice pret.
« In timpul iernii ia mé&suri de precautie
impotriva posibild Tnghetare a pompei
submersibile.
« Este necesar pentru a proteja pompa de
rulare uscat.

la masurile necesare pentru a preveni
accesul copiilor la cablul de alimentare a
pompei sau.

Este pompa sa fie suspendat pentru maner-
ul scopul propus al corpului pompei. Pentru
a va asigura ca pompa va functiona perfect
prize de aer necesare in partea inferioara a
corpului sunt departe de orice murdarie sau
namol de jos vegetatie.

Daca nivelul apei scade prea repede,
aceasta va conduce la uscarea sedimentu-
lui acumulate sau namol Tn partea de jos a

17
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arborelui, sau in jurul si in aspiratia pompei,
ceea ce poate duce la disfunctionalitati ale

pompei. Curatati periodic pompei si de tes-
tare sedimentele care includ in timp util.

Aprovizionare

Noul dvs. pompa submersibila este echipat
cu priza soc electric securizat, conceput
pentru conectarea la tensiunea de alimen-
tare 230V-50 Hz. Fiti siguri ca contactati va
conectati pompa este sigur si este in stare
de functionare.

Atentie! Daca cablul de alimentare sau
priza urmele orice leziuni din cauza
interferentelor nu utilizati pompa Thainte de
ale repara.

Important! Acest amendament este necesar
sa fie efectuate de catre un electrician
calificat.

Aplicatii:

Pompe submersibile sunt utilizate pentru
instalarea stationara in puturi si alte rezer-
voare pasive.

Utilizare
Dupa o lectura atenta a instructiunilor pro-
ceda pentru a utiliza pompa:

* Asigurati-va ca pompa se potriveste in
mod corespunzator in arborele.
« Verificati cablurile sunt necesare de

18

intretinere, si daca este legat in mod
corespunzator cu cel prevazut in acest scop
pe pompa.

» Verificati daca tensiunea de alimentare
indeplineste cerintele pompei.

* Verificati daca priza este in stare buna de
functionare.

* Asigurati-va ca in nici un caz apa si umidi-
tate, nu va ajunge la priza.

* Nu conectati pompa sa functioneze fara
apa!

iz Important!

Tnainte de curatare sau alte
aparate oddrazhka deconectati intotdeauna
sursa de alimentare.

Daca pompa este adesea transportat si de
a folosi-o Tn diferite locuri, curatati pompa
cu apa curata, inainte de fiecare utilizare.
« In cazul instalérii stationar, este necesar
sa se verifice functionalitatea flotorului de
contact la fiecare 3 luni si curatati pompa
din depozite si zamarsyavanya (practic
prize de aer exterior si).

* Este necesar sa curatati partea de jos a
arborelui la fiecare trei luni.

Elice de curatare

Tn cazul stratificare a sedimentelor in partea
inferioara a pompei curata elicea dupa
urmatoarele:

1. Scoateti grilajul de protectie a corpului
pompei.

2. Curétati elicea cu apa curata.

Important! Nu demontati pompa mai mult!



3. Puneti inapoi grila de

protectie.

Setarea comutatorului / Opriti
flotorului aprindere
Includerea si excluderea pompa este
reglementata de float de contact.

Tnainte de introducerea pompei in arborele
asigurati-va ca din urmatoarele:

« float de aprindere scazut ih mod liber si
ridicat, si nu atinge peretii putului.

« In pozitia superioara a pompei float este
pornit. n pozitia de jos pompa.

Normele generale de siguranta

Citeste toate aceste instructiuni inainte de
a incerca de a folosi acest produs. Pastrati
aceste instructiuni:

1. Ppovepete nappezhenieto indicat pe
placa de fipmenata

2. Poddapzhayte zona de lucru curata
Bezpopyadakat zona de lucru creste riscul
de accidente tpudovi;

3. sa fie constienti de zona de lucru

Nu lasati instrumente la ploaie. Nu folositi
scule electrice in locuri umede sau ude.
Functioneaza atunci cand iluminarea instru-
ment dobpo. Nu folositi scule electrice in
apropiere de lichide sau gaze inflamabile;

4. Garda impotriva electrocutarii
Evitati corp sappikosnovenie cu suprafete

RAIDERS

legate (marire Tpaboppovodi, padiatopi,
kuxnenski sobe xladilnitsi.);

5. Tineti copiii departe

Nu permiteti afara sa atinga instrumentul
sau zaxpanvashtiya cablul; le dpazhte de
distanta de la locul de munca.

6. Depozitati instrumentul neutilizat de la
locul podxodyashto

Depozitati uneltele electrice care nu le
utilizati in prezent intr-un uscat inchis in
cazul in care acestea pot fi atinse de catre
Ccopii;

7. Nu fortati unealta

Acesta va face treaba mai dobpe si mai
sigur n instructiunile de ppoizvoditelya
destinate;

8. Utilizati instrumentul dreapta

Nu incercati sa fortati instrumente mici sau
atasamente la ce faci munca la un instru-
ment de mare si puternic. Nu utilizati instru-
mentul pentru activitati specifice.

9. Nu deteriorati cablul

Nu transportati niciodata cablul de aparat,
nu dappayte Cabluri pentru a opri stecherul
si cablul din uleiuri ppedpazvayte si atingeti
uleiul nagopeshteni si margini ascutite.;

10. Bucurati-Mentinerea instrumente cu
grija

Pastrati instrumente curate pentru a reduce
pentru o mai buna si mai sigura. Urmati
instructiunile de intretinere si schimbarea
accesoriilor. Verificati cablul si conectati
instrument periodic instrumente si, daca
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este deteriorat, le-au reparat de o persoana
calificata. Verificati prelungitoare periodic si
inlocuiti daca este deteriorat.

11. instrumente Deconectati acopera sa
contind zaxpanvashtata

Instrumente deconectati zaxpanvashtata
acoperind sa contina, atunci cand nu este
folosit Thainte de a incerca texnichesko sau
la schimbarea ppisposobleniya lucru.

12. Folositi prelungitoare de exterior
Cand instrument de exterior, folositi cabluri
destinate doar pentru extensiile si marcate;

Alerta 13. Stay

Uita-te la ceea ce faci, cu bun simt si nu
functioneaza instrument atunci cand sunteti
obosit;

14. Verificati deteriorate piese

Tnainte de a utiliza instrumentul, intot-
deauna verificati cu atentie paza si alte
parti functioneaza in mod corespunzator
izpyadno si indeplini functiile pentru care
ppednaznacheni. Verificati toate piesele
ppavilno montare, precum si orice alte
conditii care ar putea afecta functionarea lor
vapxu. Paza deteriorat sau defect, comuta-
tor sau alte parti ar trebui sa fie reparat sau
nlocuit de o persoana calificata in mod
corespunzator.

15. Atentie! Utilizati instrumentul si ac-
cesoriile sale, in conformitate cu aceste
instructiuni de siguranta si in modul
prevazut pentru ferastraul dvs. ca in consid-
erare conditiile de lucru si munca pe care
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trebuie sa fie efectuata de service. Uti-
lizarea instrumentului pentru operatiunile,
diferite de cele Tn mod normal sa fie efectu-
ate de catre instrumentul special, ar putea
conduce la o situatie periculoasa;

16. Au instrumentul reparat de o persoana
calificata

Acest instrument electric este rigla a nor-
melor de siguranta relevante. Repararea
izvapshvaneto permise ar trebui numai

de catre persoane calificate care folosesc
piese originale pezepvni in caz de un rip
paboteshtiya exista pericolul considerabil

Protectia Mediului.

Avand in vedere masini de

protectie a mediului, accesori-

ile si ambalajele trebuie sa fie

I supuse unei prelucrari adecvate

in vederea reutilizarii continute
in aceste materiale. Pentru a facilita reci-
clarea componente fabricate din materiale
sintetice sunt marcate corespunzator. Nu
aruncati de masini in gunoi! In conformitate
cu Directiva 2012/19/CE privind sfarsitul
termenului de dispozitive de viata electrice
si electronice, precum si stabilirea unei legi
nationale si masinile care nu pot fi utilizate,
trebuie sa fie colectate separat si sa fie
supuse unei prelucrari adecvate pentru
recuperarea acesta continea valoroase
materii prime secundare.
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MK OpwurvHanHa ynaTtcTBo 3a ynorpe6a

anMTYBaHM KOPUCHUUMN,

Mpen pa ja kopuctute oBaa BOAHA MOTOMHa Mymmna, Beé MONMMEe BHUMaTeNHoO
3ano3HajTe oBaa “YnarcTBaTta 3a ynotpeba”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36eaHocT M co uen o6e3beayBare Ha MpaBunHa U
ynotpe6a, npouuTajTe oBMe HanaTCTBUja BHMMATENHO, BKIy4YyBajkm coBeTuTe WU
npegynpegyBawaTta BO HUMB. 3a usberHyBawe Ha HEMoOTPeOHM rpelukyu U He3roawm,
BaXHO € oBUe MHCTPYKUUU Oa OCTaHAT AOCTanHu 3a ngHuTe pecbepeHLm Ha CUTe Koun
Ke y)vMBaaT mawmHaTa. AKO ja npopapeTte Ha HOB COMCTBEHMK Toa “YnaTcTBaTta 3a
ynotpe6a” Tpeba na ce npegane 3ae4HoO CO Hea, 3a Ja MOXe HOBMOT COMCTBEHUK Aa
ce 3ano3Hae CO cooABeTHMTE MepKK 3a 6e36eQHOCT M ynaTcTBaTa 3a pabora.

“EBpomacTtep YBo3 U3Bo3” OO/l e oBnacTeH NpeTcTaBHUK Ha

npou3BoANTENOT M CONCTBEHUK Ha TproBckata mapka RAIDER. ApgpecaTta Ha
ynpaByBawe Ha ¢pupmata e rp. Cocbuja 1231, oyn. “Nlomcku nat” 246, ten. 0700 44
155; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Op 2006 roamMHa Bo chupmaTta e BOBeAEH CUCTEMOT 3a ynpaByBawe CO KBanuTtet
ISO 9001: 2008 co oncer Ha cepTudukaumja: TproBuja, yBo3, MU3BO3 U CEPBUC Ha
npocbecuouanuu n xobu €NeKTPU4YHN, NHeBMaTCKN U MeXaHUYKU MUHCTPYMEHTU U
3aegHunyka xapasep. Ceptucukaror e nspageH og Moody International Certification
Ltd, England.

TEXHWYKU NOOATOLU

napameTtap exﬁﬁza 2 | BPeAHoCT
moden - RD-AWP90
HomuHaneH HanoH: VAC 230
®pekBeHLMja Ha Han3mMeHn4Ha cTpyja: Hz 50
HOMWHanNHa MOKHOCTH W 2200
MakcrmaneH npotok (Q) makc. I/min 133
MakcumaneH nputncok (H) makc. m 26
[unjameTap Ha NPUKNYYOKOT HA KOMMNPECOPCKMN LieBKa “ 2’
HomxurHa Ha kaben m 8
Knaca Ha 3awwTtuta Ha nsonauujata - |
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MPEAYMNPEOYBAHE!

MpounTajTe ro ynatcTBoTo 3a ynortpeba
BHMMaTENHO, 3a Balua concrtBeHa
6e30egHOCT Npea Aa npuctanuTe KoH
ekcnoroaTaums Ha mawunHaTtal

YNATCTBA 3A BE3BEQHOCT

Mpu paboTa co malumHaTa cekorai
cnepete oBuWe ynaTcTea 3a ynotpeba,
KaKo 1 NPUNOXEHUTE KOH KOMMMETOT
Ha MHCTPYMeHTOT «OnwTi Npasmna 3a
6e30eHOCT Ha TPYO4OT».

Bo oBa ynaTcTBO ce kopucTaT crnegHuTe
cumbonu:

MPEAOYMNPEOYBAHSE! Pusuk
Of, NOBpefa UM OLUTETYBaHe
Ha MHCTPYMEHTOT.

MPEQYNPELYBAHSE! Mpef
OTMNOYHYBakEe Ha paboTta co
anaTkaTta 3anosHajTe ynarctearta
3a ynotpeba.

Mpen ga 3anoyHete pabota Ha nymnara,
obpaTteTe BHMMaHWe Ha criefHoBo!

* MNymnaTa moxe ga 6uae BKkny4YeHa KoH
CeKoj U3NnupaH 1 ceefyBa Ha Hyna KOHTaKT
(cornacHo bapatbata 3a 6e36egHoCT).
KoHTakToT Tpeba aa e co HanojyBawe 230V-
50Hz, n ocurypay MuHnMym 6A.

BHumaHue! Bo cnyyaj oeka nymnara
ce KopucTu Bo 6rnmanHa Ha 6a3eHn nnm
rpagMHapcky pesepeoapu e noTpebHo
na bvuae noBp3aHa co 3a3eMjyBahe
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MHCTanauuja co CTpyja Ha UCKIy4yBaHe
Max.30mA. He BknydyBajTe nymnara, ako
uma nyre Bo 6aseHoT unu pesepsoapot! 3a
noBp3yBak-€e Ha onuLLiaHaTa 3a3emMjyBare
MHCTanauuja KoHTakTupajte co
KBanudukyBaH enekTpuyap.

BHumaHwme! (BaxHo 3a Bawarta

concteeHa 6e3onacHocT)

Mpepn ga ro Bkry4ute cBojata
notonHa nymna, Be monnve obpHeTe
BHMMaHWe Ha criefHuTe paboTtu kom Tpeba
Aa bupat NpoBepeHn of cTpaHa Ha eKcnepr.
* 3asemjyBarbe
* YyATarbe Ha Hynata
* UTHU NPEKMHYBaY Ha CUHLIMPOT, Mopa Aa
ofroBapa Ha enekTpuyHaTa nHctanauuja un
Aa paboTu 6ecnpekopHo.

» C/Te enekTPUYHM BPCKN 3a40IHKUTENHO
Tpeba aa Gupat 3awTUTEHN of BRara

* AKO NOCTOWN BEPOjaTHOCT HAMOjHNOT
kaben ga buae oonpeH of HaaBOPELLHU
nvua, TpyaeTte ce Toj Aa e COOABEeTHa,
HeJOCTUXHA 3@ HVUB BMCOYMHA.

 bninsocTa u LMpKynaumjaTa Ha arpecuBHM
MeanymMu 1 abpasuBHU MaTtepwvjanu oKony
nymnata v cTpyjH1oT kaben Tpeba ga ce
n3berHyBaarT no cekoja LeHa.

* Bo 3umcku ycnoswu godaTtvi Mepku npoTve
€eBEeHTyarHo 3aMp3HyBaH-€ Ha NOTOMHU
nymnu.

* HeonxogHo e ga ce 3awTuTyi nymnaTa of
OVPEKTHO BnnjaHne Ha AoXA.

3emeTe NOTPebGHUTE MEPKM fa ce crpeyn
npucTanoT Ha feuara 4o nymnara unuv
CTPYjHMOT kaben.



HeonxogHo e nymnata ga 6uae Bucea

Ha npeaBuaeHaTa 3a LenTta padka Ha
TenoTto Ha nymnarta. 3a ga bugerte curypHu
Jeka nymnara ke pabotu 6ecnpekopHo

e nNoTpebHO 4033 OTBOPU BO AOMHMOT

[en of TenoTo Aa ce Aarneky of cekaksa
He4yncToTHja, TuHa UM MaTuyHa
Beretauuja.

AKko HMBOTO Ha Bogara onara npemHory
0p30, Toa ke JoBeae A0 3acyllyBake Ha
aKyMynupaHu HaHOCU U CEAUMEHTU Ha
[OHOTO Ha LuaxTaTa UM oKony 1 Bo A03a
OTBOpM Ha nymnara, LTO MOXe Aa foBeae
A0 MandyHKkumMs Ha nymnara. lNeprvognyHo
yucTeTe Nymnata o4 HaHOCK U TECT Aanu
ce BKINy4yBa HaBpPEMEHO.

HanojyBare

Balwara HoBa noTonHa nymna e onpemMeHa
CO 3aWTuTEeHa 0of enekTpuyeH yaap
MPWKINYYOK, KOHCTPYUPaH 3a NoBp3yBak-e
co HanoH 230V-50Hz. Bugete ysepeHu
[eKa KOHTaKTOT BO KOj Ke ro BKIy4uTe
nymnata e 6e3befHa n e BO HopmanHa
paboTHa cocTojba.

BHumaHume! Ako no kabenot
U NPUKITYYOKOT MMa Tparu
of, 6uno Kakey NoBpean Kako
nocrnegvua Ha HafBopeLLHa UHTEPBEHLWja
He KopucTeTe nymnara npeg aa ru
OTpeMOHTMpaTe.
BakHo! AMaHaMaHOT 3a405KUTENHO
e notpebHo Aa buae m3BpLueHa of
KBanudurKyBaH enekTpuyap.
Annukaumu:
MoTonHu nymnu ce kopuctat 3a ukcHara
nHcTanaumja Bo 6yHapu n Apyru nacvBHu
akymynaumu.

RAIDERS

Ynotpeba

Mo BHMMATENHOTO YMTake Ha OBUE
ynaTcTBa noyHeTe co ynotpeba Ha
nymnara:

- [poBepeTe Aanv nymnara nexm
HOpMarHo BO LLaxTaTa.

« [poBepeTe Aanv opgpxKyBake Kopaa € co
notpebHaTa JoMmkuHa 1 Aanu e YkpaceH
npaBuUIHO Ha NPeaBUAEHOTO 3a LenTa
MeCTO Ha nymnara.

« [poBepeTe Aanu HaMoHOT ofroBapa Ha
GapaHnoT of nymnaTa.

« [poBepeTe Aanu KOHTaKTOT e BO fobpa
paboTtHa cocTojba.

» Bugete curypHu geka nog HUKaKkBu
OKOMHOCTM BoAaTta W BnaxHocTa Hema Aa
CTWUrHaT 0 KOHTAaKTOT.

* He BknyuyBajTe nymnata ga pabotun 6e3
Bopal!

BaxkHo!

Mpepn yncTterse unu gpyra
opapbXKKa Ha anapaTtoT cekorall
WCKIy4yBajTe HamnoHOT.

Bo cnyyaj geka 4ecto TpaHcnopTupaHu
nymnara u ja KOpUCTUTE Ha pPasnuyHn
MecTa, YncTeTe nymnara co 41cTa Boga
npep cekoja ynotpeba.

» Bo cnyyaj Ha dmkcHaTa nHcTanauuja

e noTpebHo aa ce nposepu
PyHKUMOHANHOCTA Ha KIy4oT NioBU Ha
cekoun 3 Meceuu 1 fa ja uictuTe nymnata
o[ HaHOCK U 3aMbpcsBaHs (HaABOPELLHO 1
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BO OCHOBaTa Ha [j03a 0TBOPW).
* HeonxogHo e ga unctute 4HOTO Ha
LaxTara Ha cekou 3 meceuu.

YucTtere Ha nponenep

Bo cnyyaj Ha npemadkyBare Ha ceanMeHTU
Ha OHOTO Ha nNymnara ncyucrteTe nponenep
cneaejkn cregHoBo:

1. Vi3BageTe 3awTuTHaTa pelleTka og
TenoTo Ha nymnara.

2. VicuncTeTe nponenep co Yy1cTa Boaa.

BaxHo! He rn pactypajte noseke nymnara!l

3. Bparete sawTnTHaTa peLueTka.
lMocTaByBare Ha TouKaTa Ha BKIydyBake /
N3KKYBAHE Ha KINy4oT MNyoBu
Bkny4yyBaeTO 1 UCKNydyBaH€TO Ha
nymnarta ce perynvpa of CTapTHWOT NIoBuU.

Mpen Aa ja ctaBuTe nymnarta BO Lwaxrata
Ce CUrypHU BO CrNegHOBO:

* KOHTaKTHM NI0BU CNOBOAHO ce cnyLiTa u
KpeBa, 1 He Jonvpa SUAOBUTE Ha LaxTara.
* [Mpw ropHa nonoxba Ha nNnoBu Nymnara
ce BknydyBa. [pu gonHa nonox6a nymnara
UCKIy4yBa.

OnwTn npaBuna Ha 6e3begHocT
MpoueTeTe LENOCHO cerawHuTe ynaTcTea
npeaun ga crapTysall BO akLuja OBOj
npoaykT. 3avyBajTe ceraliHuTe ynaTcrea:

1. MpoBepeTe HanpexeHUeTo, pexucep Ha
dvpmeHaTa Tabnuuka

2. NMopgabpkanite paboOTHOTO MECTO YNCTO
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Be3nopsabKbT Ha paboTHOTO MeCTO
3rorieMyBa OnacHOCTa Of TPYAOBU HECPEKN;

3. Cbobpa3ssBainTe ce co ycnoBute Ha
paboTHOTO MecTo

He ocTaBajTe MHCTPYMEHTUTE Ha AOXA.
He kopucteTe enekTpoOUHCTPYMEHTH BO
BraXkHa unu mokpa cpega. PaboteTe
npu gobpo ocsetnyBane. He kopuctete
€MNeKTPOUHCTPYMEHTH BO BnnsuHa Ha
3ananuBun TEYHOCTUN UMW racoBsu;

4. MNMpepnasBanTe ce of CTPyeH yaap
MN3berHyBajTe CbNPUKOCHOBEHWE Ha
TenoTo CO BTEMENEHN MOBBLPXHOCTU (Hanp.
TpbbonpoBoaun, pagnaTopu, KyXHEHCKN
neyku, XnagunHuum);

5. He po3BonyBajTe geua Bo onacHa
6nusnHa

He possonyBajTe ayTcajoepute aa ce
Jonupaar 4o MHCTPYMEHTUTE BU UM
[0 3axpaHBalLus LHYP; APBXKTE M Ha
pascTosiHMe of paboTHOTO MECTO.

6. CbxpaHsiBaiTe HENCKOPUCTEHUTE
WHCTPYMEHTUN Ha NOAXOAALLO MECTO
CbxpaHsaBaniTe MHCTPYMEHTUTE KOU HE
KOPUCTWUTE BO MOMEHTOT CyXM 3aKIy4eHun
NpocTopuUn, Kage He MOXe [ja ce NOCTUTHE
of CTpaHa Ha feuara;

7. He npeTtoBapBainTe MHCTPyMeHTa

Toj ke cBbpLUM paboTaTta noBeke Jobpe n
no6e3befHO BO BOACTBO Of NPOV3BOAMTENS
obxBar;

8. KopucTete noaxoasaius 3a paborarta



WHCTPYMEHT
He obvaysaj ce oa HakapaTte mManu
WHCTPYMEHTU U npucnocobneHuns
Oa Bbpliat paboTara Ha ronemm u
MOKHU MHCTPYMeEHTU. He kopucteTe
WHCTPYMEHTUTE 3a HecneunguyHmn
AKTUBHOCTW.

9. He yBpexxganTte 3axpaHBalums kaben
Hwkoraw He npeHecyBajTe anapatoT

3a 3axpaHBaLyus kaben, H1Koral He
AbpnanTte en. Kaben 3a ga ro ucknyuute
of, CTpyja, u NpegnassanTe kabenot o
N3MpcyBaHe 1 ONUP 40 HaropeLleHn
npeamMeTy 1 ocTpu pbOOBE;

10. OgHecyBajTe ce rpUXKITMBO KOH
WHCTPYMEHTUTE CU

MopabpxanTe UHCTPYMEHTUTE YNCTU, 3a

Oa paboTuTte nokBanMTeTHO 1 Nobe3deaHo.

BHumaBajTe Ha ynaTcTBaTta 3a nogapbkka
1 NpoMeHa Ha npucnocobnexHusTa.
MepuoanyHo npoBepsBaniTe 3axpaHBaLLmns
kaben 1 NpuKny4YoK Ha MHCTPYMEHTa U ako
OTKpWeTe nospeaa, NoBepeTe peMoHTa UM
Ha kBanudwuumpaHo nuue. lNposepsiBante
NepuoauyYHO KOPUCTEHUTE MPOLOIHKHUN U
3ameHeTe NoBpeaeHnTe.

11. UcknyyeTe enekTpouHCTPYMEHTUTE Of
3axpaHBalLlaTa Mpexa

Vicknyyete enekTpoMHCTpyMeHTa

of 3axpaHBalLata Mpexa Kora He

ro KOPUCTUTE, NPean TEXHNYECKO

ycnyra unmv Kora MeHyBarte paboTHuTe
nprcnocobneHmns.

12. Kopuctete npogomkHu npu paborta Ha
OTKPUTO

Mpu paboTa co MHCTPYMEHTa Ha OTKPUTO

RAIDERS

KOpucTteTe camMmo npegHa3Ha4vyeHu 3a uenta
1 COOABETHO O3HA4YEeHU NPOOOITKHNA;

13. bupgete cekorall Halpek

MpaTeTe WTO BbPLUMTE, MOCTaNyBajTe
pasyMHO 1 He paboTeTe CO MHCTPYMEHTa
Kora CTe yMOPEHM;

14. NpoBepsiBaviTe 3a NOBPeAEHN AeNOBK
Mpeon oa 3anoyHeTe paboTta co
MHCTPYMEHTa, cekorall nposepsiBanTe
BHMMAaTENHO Janu npeanasHuTe
YCTPOWCTBA U ApyruTe Aenosu pabotaT
N3PSAHO U M3BpLLIYBaaT PyHKLMUTE 3a Kou
ce npegHasHaveHu. NposepsBavite ganu
cvTe OenoBu ce

MOHTMPaHV NPaBUIHO, Kako 1 cute

APYrv YCNoBW KOU MOXaT Aa Bnuvjaat
BbpXy paboTtarta um. MNoBpeaeHn unm
HeuncrnpaBHU NpeanasHy YCTPOWCTBa,
npekbCBaYn 1 Apyrn Aenosu TpsibBa Aa
GuaaTt peMOHTUPaHN NN 3aMeHeTn Of
KBanudunympaHo nuue.

15. BHumaHume! KopucteTte MHCTpyMeEHTa
1 npucnocobneHnsTa BO COrMacHoOCT Co
TEKOBHUTE Hacoku 3a 6e3benHo paboTa
1 MO HAa4YMHOT YTBPAEH 3a cooaBeTHaTa
WHCTPYMEHT, KaKo umare npensuz,
paboTHMTe ycrnoBuTe 1 paboTara Koja
TpsbBa oa ce n3BbpLK. YnotpebaTa Ha
WHCTPYMEHT 3a onepawn, pasnuyHm

o[ OHUe Kou 0B6MYHO ce ovekyBa Aa
M3BbPLUBA AaAEHUOT MHCTPYMEHT, MOXe Aa
npeamnsBrKa puckoBa cuTyauuja;

16. MNoBepsiBaliTe peMOHTa Ha UHCTPYMEHTA
CaMo Ha KBanuduuupaHo nuue
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OBOj eNeKTPOMHCTPYMEHT OTroBaps Ha
coopBeTHWTe npasuia 3a 6e3begHoCT
Ha Tpyaa. [lo3BoneHo e n3BbpLUBaAHETO
Ha PEMOHTHUW aKTUBHOCTW caMo Of,
KBanuuumpaH nepcoHan co KopucTere
Ha OpPUrMHanHW pe3epBHU 4eroBu, BO
NpOTMBEH Cny4aj 3a paboTeLums nocTomn
3HaYMTENHa onacHoOCT oA Hecpeka.

3awTunTa Ha XMBOTHaTa cpeamnHa.

Co uen 3awWTuUTa Ha Xu1BOTHaTa cpeauHa
MalluvHaTa, AOMNOSIHUTENHN CPeacTBa

1 ambanaxarta mopa fAa nognexar Ha
coofBeTHa 06paboTka 3a MOBTOpHA
ynoTtpeba Ha cogpxaHn BO HUB CYPOBUHMW.
3a onecHyBame Ha peuuKknMpaHteTo
AeTanvTe nNpov3BeaAeHN o4 BeLUTauku
mMaTtepujanu ce 03Ha4YeHn Ha COOABETEH
HauvH. He dpnajte mawmHuTe BO oTnag)!
Cnopeg Oupektuara 2012/19/EO 3a
nanesete of ynotpeda enekTpuyHu n
€MNeKTPOHCKN ypeau 1 yTBpayBaHeTOo U
KaKo HaLMOHarneH 3akoH MalUMHUTE, KOU He
MoXaT fa ce kopucTtar noseke, Tpeba ga ce
cobupaat ogaenHo u aa uaat noasnoxeHu
Ha coopBeTHa obpaboTka 3a 06HOBYBake
Ha coAp)XaHu BO HUB CeKyHAapHU
CYPOBWHW.
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RU OerMHaanble UHCTPYKUUUN ONA ncnonb30oBaHUA

YBaxaemble norib3oBaTenu,

Mepen wcnonb3oBaHWeM 3TOW BOAbI MOFPYXHOW HacoC, MoXanyncra, BHUMaTenbHO
npovuTanTe ¢ 3TON “UHCTPYKLMU MO NPUMEHEHUIO”.

B nHTepecax Baluer 6e3onacHoCcTv 1 Ans obecneyeHnst Hagnexallero NCnorb30BaHNst 1
BHUMATENbHO NPOYUTANTE 3TN UHCTPYKLUMM, B TOM YMCNE PEKOMEHAALUMIA U NpeaynpexaeHnii
B HUX. YUTOObI nM3b6exaTb HEHYXXHbIX OLMOOK M HEeCYaCTHbIX CIy4aeB, Ba)HO, YTOObI 3Tu
WHCTPYKLUWN OCTaloTCsl AOCTYMHbIMW AN AanbHENWero Mcnosfb3oBaHnst BCeX, KTO byaet
ucnonb3oBaTh MawmHy. Ecnv Bbl npogaeTe ero Ha HOBOro Bnagenbla OH “MHCTPYKUUK No
NPUMEHEHNIO” [OMKHbI ObITb NpeacTaBneHbl BMECTE C HMM K HOBOMY BriafernbLy MoryT
ObITb 3HAKOMbI C COOTBETCTBYHOLLMMU 6€30MaCHOCTM U MHCTPYKLMUK MO KCNIyaTaLun.

“EBpomactep Nmnopt Skcnopt” OOO ynonHOMOYEHHbIN NpeacTaBUTeNb

npounssoguTens u Bnageney Toproson mapkn RAIDER. 3apeructpupoBaHHbIi oduc
koMnaHun Haxogutca ¢ 1231 Codousi, 6yn “flom pgoporn” 246, Ten 0700 44 155... www.
euromasterbg.com; agpec anekTpoHHow noyThl: MHdopmaums @ euromasterbg.com.

C 2006 roga komnaHusi BBerna cuctemy ynpasneHusi kadectsoMm ISO 9001: 2008 c
obnacTbto cepTUdMKaLMK: TOProBIs, UMMOPT, SKCNOPT 1 06CnyxuBaHme NPodeCcCnoHanbHbIX
N NOBUTENBCKNX 3NEKTPUYECKME, MHEBMATUYECKNE M MEXAHUYECKMNE MHCTPYMEHTLI 1 06LLEero
annapatHoro obecneyeHus. Ceptudmkat 6bin BeigaH Moody International Certification Ltd,
AHrnus.

TEXHUYECKUE OAHHbIE

napametp 6nok 3Ha4YeHue
Moaernb - RD-AWP90
HomuHanbHOe HanpsiXkKeHne NUTaHus: VAC 230
YacToTa nepeMeHHOoro Toka: Hz 50
HomunHanbHas moshtnost w 2200
MakcumanbHbI pacxoa (Q) Makc. I/min 133
MakcumanbHbI Hanop (H) Makc. m 26
[OnameTtp oTBEPCTUSA BbIMYCKHOM TPYObI “ 2"
[OnnHa kabens m 8
Knacc nsonsauun 3awmTa - |
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BHUMAHMUE!

BHMMaTenbHO NpountanTe aTy MHCTPYKLUMIO
nnsa Bawein cobecTBeHHOM 6e3onacHoOCTH,
npexae 4em nbitatecst ekspoloatatsiya
MaLlUnHbI!

MHCTPYKLWA MO BE3OMNACHOCTHU
Mpu paboTe ¢ maluMHOW, Bceraa
cobntoganTe NHCTPYKUMIO MO NPUMEHEHNIO
1 npunaraeTcsa k 060pyaoBaHMIO
MHCTpymeHTa “lNpaBuna no 6esonacHocT”.

B naHHOM pyKOBOACTBE MCMOSb3yHoTCA
crieflytoLime CMMBOSbI:

BHUMAHWE! Puck TpaBmbl nnum
NMOBPEXAEHUS MHCTPYMEHTA.

BHVMAHMWE! lMNMepep Havyanom
paboTbl ¢ NPpUGOPOM, YTOObI
npo4YnTaTh MHCTPYKLMIO MO
aKcnnyataumu.

Mepen nyckom Hacoca, noxanymncra,
obpaTtuTe BHUMaHMe Ha crniegyolee!

* Hacoc moxeT ObITb NogKMYeH K nobomy
izpliran 1 3a3emMneHHoON KOHTakKTa (Ha
ocHoBe be3onacHocTn). KOHTaKT AormkeH
ObITb BKItodeH 230-50Hz, 1 MMHUManbHbIN
npegoxpanHuTens 6A.

BHumaHue! B cny4yae, ecnin

Hacoc 1cnornb3yeTcsl B

HernocpeacTBeHHOW 6nmnsocTyn
oT bacceriHa unu cagoBbiX BOOOEMOB
OOJKHbI ObITb NnoAKmnK4YeHbl K cucteme
3a3emneHus ¢ Tokom mah.30mA. He
BKIIO4aliTe Hacoc, ecnv ecTb Noau, B
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6acceliHe nnu TaHk! [ns nogknioyeHns
CUCTEeMbl 3a3eMIIeHNs onmMcaHo obpaTuTech
K KBanNnULMPOBaHHOMY 3NEKTPUKY.

BHuMaHue! (BaxHo ansi Bawuen
cobcTBeHHoM 6e3onacHOCTH)
[lo BaLlero HOBOro MOrpy>Horo Hacoca,
obpaTtnTe BHMMaHWe Ha crnefyoLine BeLm
OOIMKHbI OGbITb NPOBEPEHbI CNELNanCTOM.
» 3asemneHne
* ohopmneHne
* ABapuiiHbIN BbIKMOYaTENb BbIKMOYaTEND
[OIMKEH COOTBETCTBOBATb SNEKTPUYECKON
cucTemMbl 1 paboTtaet 6e3ynpeyHo.
* Bce anekTpuyeckue coeavHEHUS! JOMKHbI
ObITb 3aLLMLLEHbI OT BNaru
* Ecnu WwHyp nutaHus, BeposiTHo, Gyaet
TPOHYT NOCTOPOHHMX, yOEANTECH, YTO OH
noaxoauT AN HUX HEQOCSraeMOon BbICOTE.
* BriM3oCTb U LUMPKYNALMK XNOKOCTEN
arpeccuBHbIX 1 abpasnBHbLIX MaTepuanos
BOKPYF Hacoca U1 LWHyp NUTaHus, cneayet
nsberatb nobon LieHoN.
* 31IMON MPUHATL MepPbI NPESOCTOPOXKHOCTU
NPOTUB BO3MOXHOIO 3amMep3aHus
NOrpy>HOro Hacoca.
» 3T0 HeobXxoQUMO AN 3alMThl Hacoca oT
CyXxoro xoaa.

MprHATE HeobxoavMble Mepbl Mo
npegynpexaeHnto 4eTCKON AOCTyN K
HaCOCHOW N LLUHYP NUTaHWS.

370 Hacoc 6bITb NpMOCTaHOBMNEHA Ha
pyyke Ha3Ha4YeHUto Kopryca Hacoca.
YTtobbl ybeautbcs, 4To Hacoc byaet
paboTtaTb 6e3ynpeyHo Heobxoammble
BO3[yX03a00pHWKM B HWXKHEN YacTu Tena
Aaneku ot Nobor rpsasu unm nna JOHHON



pacTUTENbHOCTU.
Ecnun ypoBeHb BoAbl NagaeT CrAULWKOM
6bICTpO, TO 3TO NpuUBEOET K BblCbIXaHNA
HaKoMMeHHOro ocagka WUnu Lwnava B
HVDKHEN YacTu Bana, Uiy OKOro 1 Ha BXoade
Hacoca, KOoTopble MOryT NpUBECTU k cOosiM
B paboTe Hacoca. [Neprognyeckn ounante
Hacoca U UCMbITaHUS OTIIOXKEHUS!, KOTOPbIE
BKI1H04AKOT CBOEBPEMEHHOE.

MocTtaBka

Balu HOBbIV NOrpy>KHOM HacoC OCHaLLEeH
3MeKTPUYECKMM TOKOM 6e3onacHoro
BUNKOW, NpegHa3Ha4yeHHon Ans
NOAKIIOYEHMNS K HaNpPshKeHWI0 NUTaHNs
230B 50Iy-. ByabTe yBepeHbl, 4To C
Hamwu Bbl MOAKMIOYNTE HACOC SBMSETCA
6e3onacHbIM 1 HaxoauTcs B paboyem
COCTOSIHUW.

BHumaHme! Ecnn ceTteBon

LUHYP UK BUIKa criebl Kakux-

nnbo TpaBM M3-3a NOMEX He
MCMNonb30BaTb HACOC A0 OTPEMOHTUPOBATD.

BHumanme! MNonpaBka TpebyeTcs [OMKHbI
OCYLLECTBMATLCH KBANMULMPOBAHHbLIM
3NEKTPUKOM.

MpymeHeHwne:

[Morpy>xHble HacoCbl NCMOMNb3YTCA ANd
CTaUMOHaAPHOW YCTAaHOBKUN B CKBaXKMHAX U
OpYrux NacCuBHbIX KOMMEKTOPOB.

Vcnonb3oBaHne
lMocrne BHMMAaTENbHOro NPOYTEHMS
WHCTPYKLMUIA NepengnTe Ucnonb3oBaTb

RAIDERS

HacocC:

 Y6equtech, YTO HAacoC NpaBuIIbHO
BMMCbIBAETCS B Bany.

* MNpoBepbTe kabenu obenyxuBaHve,
HeobXxoauMmble, ¥ NPaBUIbLHO NN OHA
npuBsidaHa k NpegoCcTaBnsieMoe B Lensix Ha
Hacoce.

« [poBepbTE, COOTBETCTBYET NN
HanpspkeHve NuTaHns TpeboBaHUsM
Hacoca.

* Y6eoutechb, YTO po3eTka HaXoauTCs B
XopoLuem paboyem COCTOAHMMN.

* Y6eouTech, YTO HM NPU Kaknx
ob6cToATENbCTBAX BOAL! Y BNAXHOCTU
BO34yXa He JOCTUrHET BbIXOAa.

* He nogkntovarite Hacoc anst pabotbl 6e3
BoAbl!

BHumaHwme!

Mepen yncTkom unm gpyrom
npunbop oddrazhka Bcerga oTkntovaiiTe
anekTponuTaHue.

Ecnu Hacoc 4acTo nepeBo3ATCS 1 UCMONb30BaTh
€ro B pa3HblX MecTax, O4UCTUTb HACOC YUCTON
BOJOW Nnepef KaxablM UCNonb30BaHNEM.

* B cnyyae craunoHapHOro MoHTaxa
HeobxoaMMo NpoBepUTb PYHKLMOHANbLHOCTb
KOHTaKTHOW nonnaeka kaxable 3 mecsua u
OUYNCTUTb HAacoOC OT AEeno3nNTOB K zamarsyavanya
(BHELWHEro n B OCHOBHOM BO3[1yX03ab0pPHMKOB).
* Heobxoammo ouncTunThb AHO Bana Kaxable Tpu

mecaua.

OuncTka BUHTa

B Cllyyae HacnoeHua OTNOXEHUN Ha AHe Hacoca
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O4YUCTUTL BUHT creayrouine cneayrwllee:
1. CHumuTe 3aLlUUTHYIO peLleTKy Koprnyca Hacoca.

2. OuucTtnTe nponennep ¢ YNCTON BOAOMN.

BHumaHue! He pasbupaiite Hacoc GonbLue!

3. MonoxunTe 06paTHO 3aALLUUTHYIO PELLETKY.
YcTaHoBKa nepeknodatens / BolknounTs
3aXuraHve nornnasok

BkntoueHve 1 ncknioveHne Hacoca perynmpyetcs

KOHTaKTHOW Monsnaska.

Mepen pasmelleHieM Hacoca Ha Bar, y6eautech
B CrieaytoLem:

* MOMABOK 3aXMWraHus CBOGOAHO OMYyLLEHbI 1
MOZHSAN, U He KacasiCh CTEH Bana.

* B BepxHeMm noroxeHuy nomnnaska Hacoca
BKIMIOYaETCA. B HKHEM MOMOXEHUN HAcoC

BbIKJTHOYEH.

O6wwe npasuna 6esonacHOCTH

Mepen Hayanom paboTel 3TOT NpoaykT MNpoytute
3TN MHCTPYKUMU. COXpaHUTE 3TW UHCTPYKLUK:

1. Ppovepete nappezhenieto ykazaHo Ha
nnactuHe fipmenata

2. Poddapzhayte obnactb PaboTa uncrtbin
Bezpopyadakat pabouyert obnactu ysenuumsaet
puck aBapui tpudovi;

3. 6bITb B Kypce pabouyelt obnacTu

He ocTaBnsawTe MHCTPYMEHTbI NO4 AOXKAEM.

He ncnonbayiite anekTpOMHCTPYMEHThI BO
BMaXkHbIX UMM MOKpbIX MecTax. PabotaTb,

Korga MHCTpymeHT dobpo ocselleHune. He
MCNonb3ynTe aNeKTPOMHCTPYMEHTLI BGIU3K
NErkoBOCMIaMEHSIOLLIMXCS XXKUAKOCTEN UMK ra3oB;
4. 3alpmTa OT NOPaAKEHUS ANEKTPUYECKMM TOKOM
W3beranTte sappikosnovenie Teno

C 3a3eMJ1eHHbIMU NOBEPXHOCTAMU
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(yBenuumtenbHoe Tpaboppovodi, padiatopi,
kuxnenski neuu xladilnitsi.);

5. epxute geten noganblue

He nosBonsinTe NOCTOPOHHMM MprKacaTbCs K
MHCTPYMEHTY unu zaxpanvashtiya wHyp; dpazhte
MX paccTosiHie OT MecTa paboThbl.

6. XpaHuTe HeMcrnonb3oBaHHY NHCTPYMEHT
podxodyashto mecte

XpaHuTe aneKTPOUHCTPYMEHTLI, KOTOpPbIE B
HacTosiLee BpeMs He UCMOMb3ys B CyXOM
3aKpPbITOM, 1€ OHW MOTYT ObITb OT AeTew;

7. He neperpyxavite

OH bynet genatb paboty 6onee dobpe u
6e3onacHblin B MHCTPYKLUMK OT ppoizvoditelya
npefHasHayeHsbl;

8. Vicnonb3ynTte npaBuibHbIA UHCTPYMEHT

He nbiTaiiTeck 3actaBuTb HebonbLLION
MHCTPYMEHT MNN Npucnocobnenus ans

Bbl AernaeTte paboTy 60MbLIO U MOLLHBIN
MHCTPYMEHT. He ncnonb3yite UHCTPYMEHT Ans
KOHKPETHbIX BUOB AESATENBHOCTY.

9. He uvpezhdayte wHyp

Hukorga He HocuTe npubop kabenb, HUKoraa
dappayte kabenb nuTaHus, YTOObI BbIKMOYUTD
BUNKY U kabenb oT ppedpazvayte macen u

KOCHYTbCS nagopeshteni Macna u ocTpbIxX Kpaes.

10. OTHOCUTECHL OCTOPOXKHO ObpaLlanTech ¢
WNHCTPYyMEeHTaMu

[epxute NHCTPYMEHTbI B YACTOTE, YTOObI
cokpaTtuTtb Ansg nyywe n 6esonacHee. Cnepynte
WHCTPYKLUMSIM ANst 06CNYXUBaHUS U CMEHbI
npuHagnexHocten. OcmaTpmBanTe LHyp

1 NepuoanYecky NoakryaTb UHCTPYMEHT

1, €CNN OHW NOBPEXAEHbI, UX PEMOHTA
KBanMULMpPOBaHHbIM CNELManucToMm.
Mepuoamnyeckn ocmaTpuBaiTe yaNMHUTENN 1

3aMeHuTe, ecrim OHU NoBpeXaeHbl.



11. OTCcoeANHNTE MHCTPYMEHTbI, OXBaTblBalOLLMe
cogepxaTb zaxpanvashtata

OTcoeanHUTe NHCTPYMEHTBI zaxpanvashtata
MOKPLITUS COAEPXaT eCNN He B UCMONb30BAHWUY,
npexage yem texnichesko nnm npu nameHeHnn

Pab6oTa ppisposobleniya.

12. icnonb3yiTe yanuHUTENU Hapy>XHOro
NpUMeHeHns

Koraa MHCTPYMEHT Hapy>KHOTo NMpUMeEHeHUs,
MCMonb30BaTh TOMbLKO LUHYPbI NpeaHasHayYeHb!

Ana pacwmpeHna N OTMeYeHbl;

13. Byabte 6auTenbHbl
CmMoTpuTE, YTO Bbl AENaeTe, UCMONb3ynTe
30paBblii CMbICI U He MOoMb3yiTech

MHCTPYMEHTOM, ECM Bbl yCTanu;

14. TpoBepsinTe NOBPEXAEHHbIE AeTann
Mpexpae Yem ncnonb3oBaTb MHCTPYMEHT, Bceraa
TLaTENbHO NPOBEPUTL OXPaHy 1 Apyrve aetan,
paborTatoLme JomKHbIM 0bpa3om izpyadno

1 BbIMOMNHATb PYHKLMK, ANS KOTOPbIX pped-
naznacheni. lpoBepbTe ANs Bcex 4YacTen
ppavilno kpennexue, a Takke niobble apyrve
YCINOBMS1, KOTOPbIE MOTYT MOBMUATL Ha UX
paboTy vapxu. lNMoBpexaeHHble nnn gedekTHbIe
OXpaHHWK, NepeknovaTenen unu apyrux aetanemn
[OMKHbI ObITb NPaBUIILHO OTPEMOHTMPOBAHBI
VNV 3aMeHeHbI KBanmuLMpoBaHHbIM

cneumanncTom.

15. BHumaHue! Vicnonb3ayinte malunHy un
akceccyapbl B COOTBETCTBUM C HAcTosLLel
MHCTpYyKUMen no 6e3onacHoOCTv 1 B nopsigke,
npeayCMOTPEHHOM AN NUMOW, Kak y4nTbiBaTh

ycnosua Tpyaa u paGOTbI, KOTOpble OOJTKHbI
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obcnyxumBaTbCsl B UcnonHeHuu. icnonb3oBaHue
WHCTPYMEHTa Asi onepayuii, oTnmyaeTcs

OT Tex, KoTopble 06bIYHO OXuaaeTcs, byaet
BbINOSMHATLCSI KOHKPETHOMO MHCTPYMEHTA, MOXET

NPUBECTU K OMacHon cuTyauunu;

16. PEMOHT MHCTPYMeHTa KBanuuLMpoBaHHbIM
cneymanmcTom

OTOT 3NEeKTPUYECKNIA UHCTPYMEHT NPSMON

Kpawv COOTBETCTBYHOLLMX NPaBUIT TEXHUKN
6e3onacHocTn. XKMBOTHBLIX izvapshvaneto
PeMOHT JomkeH TonbKo KBanuuumMpoBaHHbIM
nepcoHarnom C UCMosb30BaHNEM OPUrMHANbHbIX
netanen pezepvni B criydae pun paboteshtiya

CyulecCcTByeT 3Ha4ynTenbHasa onacHoOCTb.

OxpaHa okpy»atoLLen cpeb! .
BBunay oxpaHbl OKpy>atoLLen cpeqbl
MaLLUVWHbI, ONUUM 1 NakeT J0MKEH
ObITb NepedaH Ha paccMOTpeHne
COOTBETCTBYIOLLIETO FIeYEHUsI A11si TOBTOPHOIO
MCMNONb30BaHMsA MHOpPMaLMK, coaepXKaLlencs
B HeM. [Ins obneryeHnss KOMMOHEHTOB
nepepaboTky , U3FOTOBMEHHbIX U3 CUHTETUYECKUX
MaTepuanoB MapKkMpoBaHbl COOTBETCTBEHHO.
He BbibGpacbiBaiiTe B GbITOBON Mycop MaLuuH !
CornacHo Oupektue 2012/19/EC 06 oTxogax
3MNEKTPUYECKOro 1 3MEeKTPOHHOIO YCTPONCTBA
1 co3faHue B Ka4eCTBE HaLMOHaNbHOro
NPaBOOXPaHUTENbHbLIX KOTOPbIA MOXET ObITb
ncnonb3oBaH 6onee JoMmkHbI cobupaTbes
OTAENbHO U NoABepraTbCs COOTBETCTBYHOLLEN
06paboTkun Ansi BOCCTAHOBMEHWS coaepxalymnecs

B HEM LIeHHbIM BTOPUYHbLIM CbIpbEeM .
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SR Prvobitna uputstva za upotrebu

Postovani korisnici,

Pre upotrebe ove vode potopiva pumpa, molimo vas da pazljivo procitate ovo
“uputstva za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i da se obezbedi pravilno koriSéenje i pazljivo procitajte
ova uputstva, uklju€ujuci preporuke i upozorenja u njima. Da bi se izbegle nepotrebne
gresSke i nezgode, vazno je da ova uputstva ostaju na raspolaganju za ubuducée svi
koji ¢e koristiti masinu. Ako ga proda novom vlasniku da “uputstva za upotrebu”
moraju biti dostavljeni sa njim na novog vlasnika moze se upoznati sa relevantnim
bezbednosne instrukcije i rad.

“EUROMASTER Uvoz lIzvoz” doo je ovlaséeni zastupnik

proizvodac i vlasnik ziga RAIDER. Sediste preduzeca je oko 1231 Sofia, bul “Lom
put” 246 tel 0700 44 155...; vvv.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:
2008 sa obimom sertifikacije: trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi
elektro, pneumatskih i mehanickih alata i opste hardvera. Sertifikat je izdala Moodi
International Certification Ltd, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar jedinica vrednost
Model - RD-AWP90
Nominalni napon : VAC 230
AC frekvencija : Hz 50
Rated moshtnost W 2200
Maksimalni protok ( K') Maks . I/min 133
Maksimalni Napor (H ) maks . m 26
Precnik otvora na odvodnu cev “ 2
Duzina kabla m 8
Klasa zastite izolacija - I
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OPREZ!

PaZljivo procitajte ovaj priru¢nik za svoju
bezbednost pre nego $to pokuSate da
ekspoloatatsiia masinu!

Bezbednosna uputstva

Kada radite sa masinom, pridrzavajte se
uputstva za upotrebu i prikljuéen na opremu
instrumenta “pravila za bezbednost”.

U ovom priru¢niku, sledece simbole:
& OPREZ! Rizik od povrede ili
oStecenja instrumenta.

OPREZ! Pre pocetka rada sa
instrumentom da procitate
uputstva za rad.

Pre upotrebe pumpe, imajte na umu
sledece!

» Pumpa moze da se ukljuci u bilo izpliran i
osnovane kontakt (na osnovu bezbednost).
Kontakt mora da bude 230V-50Hz, a naj-
manje osigurac 6A.

Paznja! U slucaju da se pumpa

koristi u blizini bazenu ili vrt rez-

ervoara treba da bude povezan
sa uzemljenje sa strujom mah.30mA. Ne
ukljuéujte pumpu ako postoje ljudi u bazenu
ili rezervoaru! Za povezivanje za uzemljenje
sistem opisan kontaktirajte kvalifikovanog
elektricara.

Paznja! (Vazno za sopstvenu bezbednost)
Pre nego $to vas$ novi potopljene pumpe,
imajte na umu sledece stvari treba proveriti

RAIDERS

od strane stru¢njaka.

* uzemljenje

* Potvrda

* Hitna osigurac¢ Prekida¢ mora biti u skladu
sa elektricnog sistema i radi besprekorno.

* Sve elektrine veze moraju biti zasticeni
od viage

» Ako je kabl za napajanje ¢e verovatno biti
dirnut izvana, budite sigurni da je prikladno
za njih nedostizne visine.

» U oko pumpe i kabl za napajanje blizina

i promet te€nosti agresivnog i abrazivnim
materijalom treba izbegavati po svaku cenu.
* U zimskom periodu preduzeti mere protiv
mogucéeg zamrzavanja potopljene pumpe.

» Neophodno je da se zastiti pumpu od
tr€anja suva.

Preduzme neophodne mere da sprece
pristup detetu na pumpi ili kabl za napa-
janje.

To je pumpa da bude suspendovan u
svrhu predvidenu rucCke tela pumpe. Da
biste bili sigurni da ¢e pumpa besprekorno
funkcionisu potrebne dovodom vazduha u
donjem delu tela su daleko od bilo kakve
prljavstine ili mulj donje vegetacije.

Ukoliko nivo vode opada prebrzo, to ¢e
dovesti do isuSivanje iz nagomilanog taloga
ili mulja na dnu vratila, ili oko iu ulazu pum-
pi, koja moze dovesti do kvara na pumpe.
Povremeno ocistite pumpu i test sedimenti
koji uklju€uju pravovremeno.

Snabdevanje

Vasa nova pumpa za vodu je opremljen sa
sigurnosnim elektri¢cnog udara plug, diza-
jniran za priklju€enje na napon napajanja
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230V-50Hz. Budite sigurni da se obratite
prikljucite pumpa je bezbedan i u radnom
stanju.

Paznja! Ako gajtan ili utika€ tragovi bilo
povreda zbog ometanja ne koriste pumpu
pre nego $to ih poprauviti.

Vazno! Amandman je potrebno treba

i:z sprovesti kvalifikovani elektri¢ar.

Aplikacije:

Potopljene pumpe se koriste za stacion-
arnu ugradnju u bunarima i drugih pasivnih
rezervoara.

Koristite
Nakon pazljivog Citanja uputstva nastauviti
da Koristi pumpu:

* Proverite da li je pumpa pravilno odgovara
na vratilu.

* Proverite kablove je potrebna za
odrzavanije, i da li je pravilno vezan za koja
je predvidena u cilju pumpe.

* Proverite da li je napon ispunjava zahteve
pumpe.

* Proverite da li je utiCnica u dobrom stanju.
« Budite sigurni da ni pod kakvim okolnosti-
ma vode i vlage nece stiéi izlaz.

* Nemojte povezivati pumpu za rad bez
vode!

Vazno!

34

Pre CiS¢enja ili drugog odd-

AN

napajanje.

razhka aparata uvek iskljucite

Ako je pumpa Cesto transportuje i koristiti
ga na razli¢itim mestima, ocistite pumpu
Cistom vodom pre svake upotrebe.

* U slu€aju stacionarnom instalacije
potrebno je da proverite funkcionalnost kon-
takt float svaka 3 meseca i ocistite pumpu
iz depozita i zamarsiavania (spoljni i osnovi
dovodom vazduha).

* Potrebno je ocistiti dno vratila na svaka tri
meseca.

Cigéenje propeler

U slu€aju raslojavanja sedimenta na dnu
pumpe ocisti propeler prateci sledece:

1. Uklonite zastitnu masku tela pumpe.
2. Ocistite propeler sa €istom vodom.

Vazno! Nemojte rastavljati pumpu vise!

3. Vratite zastitni reSetku.

Podesavanje prekidac / iskljucite paljenje
plovak

Ukljucivanje i isklju¢ivanje pumpe regulisa-
no je kontakt float.

Pre stavljanja pumpu u jami biti sigurni od
sledeceg:

« Paljenje plovak slobodno spusti i podize, i
ne dodirujuci zidove Sahta.

U gornjem polozaju float pumpe ukljucen.
U dovn polozaju pumpa iskljucen.



Pravila Opste zastitne

Procitajte sve ova uputstva pre nego $to
pokusSate da radi ovaj proizvod. Sacuvajte
ova uputstva:

1. Ppovepete nappezhenieto naveden na
plate fipmenata

2. Poddapzhaite Radna povrsina Cista
Bezpopiadakat radnog prostora povecéava
rizik od nesreca tpudovi;

3. da budu svesni radnog prostora

Ne ostavljajte podalje od kiSe. Nemojte ko-
ristiti aparat u vlaznim ili mokrim mestima.
Raditi kada alat dobpo osvetljenje. Nemojte
koristiti aparat u blizini zapaljivih te¢nosti ili
gasova;

4. garda protiv strujnog udara
Izbegavajte sappikosnovenie telo UZEM-
LJEN povrsina (lupu Tpaboppovodi, padi-
atopi, kuknenski peci kladilnitsi.);

5. Drzite decu dalje

Ne dozvolite autsajderi na dodir funkcije
ili zakpanvashtiia kabl; dpazhte ih na
udaljenosti od radnog mesta.

6. Cuvajte neiskorigéeni alat podkodiashto
mestu

Cuvaijte aparat koji nisu trenutno koriste u
suvom zatvorili gde mogu da se stize dece;

7. Nemojte silom alat
To ¢e obaviti posao viSe dobpe i sigurnije u
uputstvu iz ppoizvoditelia namenjen;
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8. Koristite odgovarajuci alat

Ne poku$avajte da prisili male alatke ili
priloge da radite posao velikog i moénog
alata. Nemoijte koristiti alat za konkretne
aktivnosti.

9. Ne uvpezhdaite kabl

Nikada ne nose aparata kabl, nikada dap-
paite kabl za napajanje da iskljucite utika¢ i
kabl iz ppedpazvaite ulja i dodirnite nagope-
shteni ulje i oStre ivice.;

10. Treat Odrzavajte alate sa paznjom
Drzite alat Cist da smaniji za bolje i sigurnije.
Pratite uputstva za odrzavanje i promenu
delova pribora. Proverite alat kabl i
periodi¢no prikljucite alat i, ako je oSte¢ena,
da ih popraviti od strane kvalifikovane
osobe. Povremeno pregledati produzne
kablove i zamenite ako je oStecena.

11. Iskljucite alat koji pokrivaju da sadrzi
zakpanvashtata

IskljuCite alat zakpanvashtata pokriva da
sadrze kada nije u upotrebi pre nego sto
pokuSate teknichesko ili prilikom promene
rada ppisposobleniia.

12. Koristite produzni kablovi za spoljnu
upotrebu

Kada alat spoljnu upotrebu, koristite samo
kablove namenjen i oznacen ekstenzije;

13. Budite oprezni
Pazite Sta radite, koristite zdrav razum i ne
koristite alat ako ste umorni;

14. Proverite oSte¢ene delove
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Pre upotrebe alata, uvek pazljivo proverite
Cuvanje i druge delove koji rade ispravno
izpiadno i obavljati funkcije za koje pped-
naznacheni. Proverite sve delove

ppavilno mount, i bilo koje druge uslove koji
mogu da uti€u na njihovo poslovanje vapku.
Unistene ili oStecene zube, prekidac ili drugi
deo treba da bude pravilno popravljen ili
zamenijen kvalifikovana osoba.

15. Paznja! Koristite alatke i njenih nasta-
vaka, u skladu sa ovim uputstvima za
bezbednost i na nacin predviden za vasu
testeru kao u obzir uslove za rad i posao
koji se mora servisirati izvr$iti. Upotreba
alata za operacije, razlikuju se od onih
obi¢no oCekuje da obavlja odredene alat,
moze da dovede do opasne situacije;

16. Da li funkcije popravi stru¢no lice

Ova elektricna alat je Straight Edge rel-
evantnih pravila bezbednosti. Dozvoljeni
izvapshvaneto Popravke treba samo za
kvalifikovane osobe koje koriste originalne
delove pezepvni u slucaju rip paboteshtiia
postoji znatna opasnost.

Za zastitu Zivotne sredine.

U pogledu zastite Zivotne sredine masina,
pribora i ambalaze treba podvrgnuti
odgovarajuce obrade za ponovnu upotrebu
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sadrzane u ovim materijalima. Da bi se
olak$alo komponente reciklazu proizvodi
od sinteti¢kih materijala u skladu sa tim
oznacena. Ne bacajte masine u smece!
Prema Direktivi 2012/19/EC na kraju
Zivotnog veka elektri¢nih i elektronskih
uredaja i uspostavljanje nacionalnog
prava i ma$ine koje se ne mogu Koristiti, to
mora biti sakupljeni odvojeno i biti pod-
vrgnuti odgovarajuce obrade za oporavak
sadrzanih u njima vredne sekundarne
sirovine.
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SL Izvirna navodila za uporabo

Cestitke ob nakupu vrtalnika Raider, hitro in uspe$no rastoée blagovne znamke.
Stroji Raider so varni in zanesljivi in delo z njimi bo pravi uzitek. Za vase udobje je
zagotovljenatudiodli€éna servisna mreza po vsej drzavi. Pred uporabo tegaelektricnega
orodja prosimo, da se natanéno seznanite s prilozeniminavodili za uporabo.

V interesu svoje varnostipreberite vsa navodila, vkljuéno s priporo¢ili in opozorili
na njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre€am, je pomembno, da so
navodila na voljo za vse, ki bodo uporabljali to elektricno orodje. Napake zaradi
neupostevanja v nadaljevanju navedenih opozoril in napotil lahko povzro¢ijo elektri¢ni
udar, pozar ali tezke telesne poskodbe. Ce elektriéno orodje prodatenovemu lastniku,
je trebanavodila za uporabo predloziti skupaj z elektricnim orodjem, tako da bo lahko
novi lastnik ustrezno seznanjen z varnostnimi ukrepi in navodili za uporabo.

Euromaster Import ExportLtd je pooblaséeni zastopnik, proizvajalec in lastnik
blagovne znamke Raider. Sedez podjetja je na naslovu: Sofia City 1231, Bolgarija,
246, Lomskoshausseeblvd. Telefonskistevilki:+ 359 2 934 33 33, +359 2 934 10
10. Spletnanaslova: www.raider.bg, www.euromasterbg.com; e-posta: info@
euromasterbg.com.Odleta 2006 smouvedlisistemvodenjakakovosti ISO 9001:2008 s
podrocjacertificiranja:trgovino,uvoz,izvozinservisiranjehobiin strokovnihelektri¢nih,
mehanskih in pnevmatskihorodij in okovij. Certifikat je izdalopodjetje Moody
International Certification Ltd., VelikaBritanija

Tehnié¢ni podatki

parameter enota vrednost
Model - RD-AWP90
Nazivna napetost: VAC 230

Ac frekvenca: Hz 50
Ocenjeno moshtnost w 2200
Maksimalni pretok (q) max. I/min 133
Najvecja glava (h) max. m 26
Premer odprtine praznilne cevi “ 27
DolZina kabla m 8
Zascita razred izolacije - |
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OPOZORILO!
natanc¢no preberite navodilo za lastno var-
nost pred poskusom ekspoloatatsiya stroj!

VARNOSTNA NAVODILA

Pri uporabi naprave vedno upostevajte ta
navodila za uporabo in prilozi prilozenih
orodje «pravil za varnost”.

V tem priro¢niku se uporabljajo nasledniji
simboli:

OPOZORILO! Nevarnost telesne poskodbe
ali poSkodbe instrumenta.

OPOZORILO! Pred zacetkom dela z orod-
jem se seznanite z navodili.

Pred uporabo ¢rpalke, upostevajte nasled-
nje!
« Crpalko lahko prikljugite na katerokoli izp-

liran in ozemljeno stiku (na osnovi varnosti).

Stik mora biti napajanje 230V-50Hz, in
minimalne varovalke 6A.

Opozorilo! V primeru, da je ¢rpalka upora-
bljena v blizini bazena ali potrebujejo vrt
rezervoarji za prikljucitev na ozemljitev s
tokom mah.30mA. Ne vklapljajte ¢rpalko,
¢e so ljudje v bazenu ali tank! Povezovanje
opisano ozemljitev sistema, se posvetujte z
usposobljenim elektricarjem.

Opozorilo! (Pomembno za lastno varnost)
Pred obracajo potopno ¢&rpalko, upostevajte
naslednje stvari je treba preveriti strokovn-
jak.

* ozemljitev
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* Potrditev

» Stikalo verige v sili mora izpolnjevati
elektricne napeljave in deluje brezhibno.

* Vse elektriCne povezave morajo biti
zaSc¢iteni pred vlago

« Ce ste napajalni kabel lahko dotakne s
tujci, se prepricajte, da je primerno za njih
nedosegljiv viine.

* Blizina in pretok tekocin agresivnih in
abrazivnih materialov okoli ¢rpalke in napa-
jalni kabel je treba na vsak nacin izogniti.

« v zimskih razmerah sprejeti previdnostne
ukrepe zoper morebitno zamrznitvijo poto-
pne Crpalke.

* je potrebno za za&cito ¢rpalke pred nepo-
srednim vplivom dezja.

Sprejmejo potrebne ukrepe za
prepreCevanje dostopa otrok do Crpalke ali
napajalni kabel.

Ce se nivo vode prehitro pada, bo to prived-
lo do izsuSitev nakopi¢ene usedline in blata
v spodnjem delu gredi, ali okoli in vstopu

v €rpalko, ki lahko vodi do okvare &rpalke.
Obcasno ocistite ¢rpalko iz naplavin in pre-
veriti, ali gre za pravocasen nacin.

oskrba
Prepri¢ani, da je stik, ki ga prikljucite
¢rpalka zavarovana in je v delovnem stanju.

Opozorilo! Ce se kabel ali vtikag sledi
morebitnih poSkodb zaradi zunanjih vplivov
povzroc¢ajo ne uporabljajo ¢rpalke, preden
jih popraviti.

Pomembno! Sprememba nujno treba izvesti
usposobljen elektri¢ar.



aplikacije:

Pred poskusom uporabo stroja pozo-

rno preberite navodila za uporabo in
strogo upostevati njegove zapovedi. To bo
zagotovilo nemoteno delovanje in dolgo
Zivljenjsko dobo Crpalke.

Osnovni podatki vibracij elektri¢no ¢rpalko

(v nadaljnjem besedilu “Crpalka”), ki je na-
menjen za Crpanje vode iz vrtin in vodnja-
kov imajo notranji premer vecji od 100 mm,
in za prenos sveze vode z maksimalni tem-
peraturi do 40 ° C iz razli¢nih viri. Ta voda
se lahko uporablja za zalivanje in namakan-
je vrtov in druge vrste potreb gospodinjstva.
Crpalka je primerna za &rpanje pitne vode.
Za normalno delovanje ¢rpalke je potrebno,
da je popolnoma potopljen v vodi, in brez
stika s stenami in dnom vrtine. Voda ne
sme vsebovati agresivnih snovi. Razmerje
mehanskih nedisto¢ ne sme preseci 0,01%.
Nazivna napetost in frekvenco, so nasled-
nji: 230 V ~ 50 Hz. Toleranca napetosti +/-
10%, in pogostost +/- 5%. Da se zagotovi
elektricno. Varnostni €rpalka dvojni izolirani
deli ohisja.

varnostni ukrepi

Uporabite ¢rpalko samo kot je bilo
nacrtovano, v skladu s predpisi v tem
priro€niku. Pri uporabi ta stroj upoStevati
vsa pravila, previdno &rpalko, ga varu-

jejo pred udarci, preobremenitvijo in vpliv
umazanije in olja. Med delovanjem ¢&rpalke
prepovedano:

- Vsako vzdrzevanje in popravila na ¢rpalki,
ko je vklju€en v el mrezi..

- Delovanije &rpalke pri poviSani napeto-

sti. - Popolnoma zaprte oskrbo z vodo, ko
Crpalka deluje.

RAIDERS

- Dajanje ¢rpalko v kotlov, rezervoarjev in
drugih vodnih virov.

- Leaving Crpalka brez nadzora, kadar je
vklju€en v el mrezi.. -.. Vklju€itev Crpalke
do moc¢i Motnje v delovanju elektricnega
omreZja podjetja. - Odpravljanje tezav na
mo¢ motorja..

- Rezanje vti¢ in podaljSek. - Uporaba
podaljSkov, Ce je kraj spojine vti¢a in
vtiCnice se nahajajo v vrtino.

- Uporaba Crpalke za prenos vode, ki vs-
ebuje sediment, pesek, odpadki ali naftnih
derivatov.

- Uporaba Crpalke ob nastanku nekaterih
spodaj navedenih pomanjkljivosti:

- Poskodbe na kabel ali vti¢ - zlom ali
razpokam delov telesa

Opozorilo! €rpalko nikoli ne uporabljajte, Ce
je potoplien v vodo! Crpalka ne sme delati
vec kot dve uri, nato pa odmor 20 minut.
Crpalka ne sme delati ve& kot 12 ur na dan.
Crpalka ne sme biti potopljen globine ved
kot 7 metrov (priporoceno visino 4 metre)
namestitev

1. Pridruzite se cev na Crpalki in zategnite
objemko. Za prikljucitev &rpalke, ki se upo-
rablja le fleksibilno gumijasto ali plasti¢no
cev z notranjim premerom 18-22 mm.
Uporaba cevko z manj8im premerom, da
povzroCa dodatne obremenitve na Crpalki. S
pomocjo cevi z vecjim premerom, ne vpliva
na njeno delo. V odsotnosti gibkih cevi je
mogoce uporabiti jeklene ali plasti¢ne cevi.
Prikljucitev Crpalke na cevi je treba opraviti
preko gibljive cevi z dolZino vsaj 2 metra.
2. Prikljucite kopronovo vrv ¢rpalke nujno
oba usesa. Vozel pritrditev vrvi mora biti
postavljen najmanj 10 cm. 1z izpu$nih luknje
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¢rpalke, da ne bi prislo do sesanja. Konci
vrvi morajo biti zamreZenja. Za podaljSanje
najlonske vrvi uporabijo kot vrv z dolzino
najmanj 7 metrov, ki je dovolj mocan, da
zdrzi petkrat maso Crpalke in cev z vodo.
Uporabite lahko tudi Zi¢ne vrvi ali kabla

in jih povezati z najlonsko vrvjo. Pov-
ezava jeklene vrvi ali kabla neposredno

na &rpalki povzro&i takojsen prelom. Ce
morate postaviti ¢rpalko v plitvi vrtine ali
vodnjaka, z dolzino vrvi pod 7 metrov, mora
biti vezan na preckati hlev s vzmeteh, da
Crpalka za prosto vibrirati. Stacionarna
povezuje ¢rpalko da bi prislo do poSkodbe.
Za spomladansko suspenzije lahko upo-
rabite trakove iz gume, ki lahko kljubujejo
ustrezno tezo.

3. kabel, cevi in najlon vrvi morajo biti
pritrieni drug na drugega z izolirnim trakom
ali drugih povezav (ne uporabljajte Zice) na
presledkih 1-2 metrov. Prva tocka fiksacije
morajo biti namesceni 20-30 cm. Iz ohisja
Crpalke.

4.V primeru izklopom €rpalke, names¢ene
v vrtini ali dobro, na globini ve¢ kot 7 metrov
od cevi povrsinskih voda tekel tezo. Pod-
robneje, zaradi pritiska vodnega stolpca,
se ventil zapre Crpalke in voda ne izteka,

to pa lahko povzrodi to zamrznitev v cev v
zimskem &asu. Ce je mogoge prepreéiti cev
zmrzovanje pozimi omogoci voda odtece, je
treba vrtati luknje v cev s premerom od 1,5
- 2,0 mm, v bliZini izstopom ¢rpalke. 5. Dip
¢rpalko v vodo, pazite, da kabel ni preve¢
tesen, in nato pritrdite vrv za strut ali drug
primeren prijemanje lokacijo.

Delovanje ¢rpalke

1. Crpalka ne potrebuje mazanja ali pre-
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polnjenje in zacne delovati takoj, ko jo
potopimo v vodo.

2. normalno in varno delovanje ¢rpalke

je odvisna tako od natanéne magnitud
napetosti na oblasti. Net. Povecanje na-
petosti nad omejitvami spremlja moc¢nimi
udarci v ¢rpalki magnetni sistem in povzrogi
prezgodnjo obrabo. Ce se to zgodi med
delovanjem ¢rpalke, jo lahko izklopite in se
prepricajte, da je napetost v mo¢. Sistem
normalno.

3. Med operacijo ni priporocljivo poveCuje
pritisk vrtanje cev ali dajanje razlicne
armature in adapterji z manjSim pretokom
nazivne zmogljivosti &rpalke. Ce &rpalka de-
luje s tlakom ve¢ kot nominalna se poveca
in pritisk gumijastih delov, kar pripelje do
udarca v &rpalnega sistema. Ce se to zgodi,
takoj zmanijSa pritisk.

4. Med delovanjem &rpalke je potrebno
spremljati kakovost vode. Pri €rpanju
umazane vode, izklopite ¢rpalko in preverite
svoj polozaj glede na dnu vrtin / vodnjakov.
Ce se &rpa voda vsebuje pesek ali drobne
kamne, bo to povzrocilo obrabo delovnih
delov Crpalke.

Opozorilo! Gumijaste deli ¢rpalke so izde-
lani iz vodoodpornega materiala in je moten
zaradi necisto€ iz olja v vodi.

okvare

Opomba: Odprava vseh napak se izvaja
samo pri pooblascenih servisih

podpora

Vzdrzevanje Crpalke vkljucuje profilakti¢no
pogled. Zacetni pregled Crpalke je treba
narediti tudi brez poskodb, 1-2 ur po
zacetku dela. Naknadne preglede je treba
opraviti enkrat na vsakih 100 delovnih ur,



vendar ne manj kot enkrat na vsake tri
mesece. Crpalka delovnih jamice v prisot-
nosti sledov abrazijo trupa je treba prila-
goditi za&gitni obro&. Ce je potrebno, dodat-
nih gumijastih obro&ev. Prisotnost sledov
trenja trupa pod vrvi so dokaz prekomerne
napetosti na kablu med namestitvijo. To
lahko privede do razbitja vodnike kabla.

Ob vsakem odvzemanjem Crpalke, preveri
napete matice na vrhu ohiSja. Matice in
vijaki morajo biti v celoti priviti. Potrditev v
ohi§ju &rpalke ni dovoljeno. Ko je zamasitev
dovoda jih lahko ocistite s topim orodjem,
da ne bi poSkodovali gumijasti ventil.
Storitev in skladiS¢enje

Crpalko lahko hranimo dalj ¢asa pri tocki, ki
se uporabljajo v celoti potopljena v vodo. Ko
demontaza treba Crpalko sprati in posusi.
To je treba hraniti v zaprtih prostorih, stran
od virov toplote in neposredne son¢ne
svetlobe. Garancijska doba ¢rpalke je samo
v pravilno uporabo v skladu s temi navodili
za uporabo.

Splosna varnostna pravila
pred poskusom uporabi tega izdelka
preberite vsa ta navodila. Shranite ta na-

vodila:

1. Ppovepete nappezhenieto navedena na
fipmenata plos$¢o

2. Poddapzhayte delovni povrSina Cista
Bezpopyadakat delovnem okolju povecuje

tveganje za nastanek nesre¢ tpudovi;

3. se zaveda delovnega obmocja

RAIDERS

Ne puscajte orodij za dezevnico. orodja
ne uporabljajte v vlaznih in mokrih mes-
tih. Delovalo orodje dobpo razsvetljavo.
elektricnega orodja v blizini vnetljivin
tekodin ali plinov ne uporabljajo;

4. Zascito pred elektricnim udarom
|zogibajte sappikosnovenie telesa z ozem-
lienimi povrSinami (povecevalno Tpaboppo-
vodi, padiatopi, kuxnenski peci, xladilnitsi.);

5. Ne dovolite otrokom, nevarno blizu
Ne dovolite, da tujci na dotik funkcije ali
zaxpanvashtiya kabel; jih dpazhte se na
razdalji od delovnega kraja.

6. Shranite neuporabljeno orodje podx-
odyashto mestu

Shranjevanje elektricnega orodja, ki se tre-
nutno ne uporabljajo v suhem zaklenjeno,
kjer jih je mogoce dosedi pri otrocih;

7. Ne potiskajte orodja s silo
To bo to delo ve€ dobpe in varnejSe z na-
vodili ppoizvoditelya je bila namenjena;

8. S pravo orodje

Ne poskusajte na silo drobni inventar ali pri-
loge delas delo veliko in mo&no orodje. Ne
uporabljajte orodje za posebne dejavnosti.

9. Ne uvpezhdayte kabel

Nikoli ne nosijo aparat kabel, nikoli dappay-
te napajalni kabel izkljucite napajalni kabel
in ppedpazvayte kabel iz olja in se dotaknite
nagopeshteni olje in ostre robove.;

10. Privoscite Vzdrzevanje orodja skrbno
Imejte orodja Cista zmanjsati za boljSe
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in varnejSe. Upostevajte navodila za
vzdrzevanje in zamenjavo delov pribora.
Preglejte orodje kabel in vti¢ funkcije redno
in v primeru poskodbe, ki so jih popravi
usposobljena oseba. Preglejte podaljSkov
redno in zamenjajte, Ce je poSkodovan.

11. Odklopite orodja zajemajo vsebovati
zaxpanvashtata

Izkljucite orodje iz zaxpanvashtata zajemajo
vsebovati, ko ni v uporabi pred poskusom
texnichesko ali ob menjavi delovnega ppis-
posobleniya.

12. Uporaba podaljski za uporabo na
prostem

Ko orodje za uporabo na prostem, upora-
bljajte samo vrvice namenjeni in oznaceni
razSiritve;

opozorilo 13. Stay

Spremljajte, kaj po€nete, uporabiti zdravo
pamet in ne orodja, e ste utrujeni, ne
deluje;

14. Preveri poSkodovani deli

Preden za¢nete delati z orodjem, vedno
skrbno preverite, varovanje in druge dele
izpyadno pravilno deluje in opravlja naloge,
za katere ppednaznacheni. Preverite za vse
dele

montipani ppavilno, in vsi drugi pogoji, ki
lahko vplivajo vapxu njihovo delovanje.
PoSkodovan Strazar, stikalo ali drug del pa
je treba ustrezno popraviti ali zamenjati za
to usposobljena oseba.

15. Pozor! Uporabite orodja in pripadajo€ih
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nastavkov v skladu s temi varnostnimi
navodili in na nacin, doloen za vaso Zago,
kot je treba upostevati delovne pogoje in
delo, ki ga je treba servisirati opravljeno.
Uporaba orodja za operacije, ki se razlikuje
od tistih, ki se obi¢ajno pri€akuje, je treba
opraviti dolo¢eno orodje, lahko pride do
nevarne situacije;

16. Ali orodje za to usposobljena oseba
popravilo

To elektri¢no orodje je ustrezna ravne
varnostni rob pravila. Dovoljene Popravilo
izvapshvaneto naj le usposobljene osebe,
ki uporabljajo originalne dele pezepvni v
primeru rip paboteshtiya obstaja precejSnje
tveganje za nesrece.

Varstvo okolja.

Da bi za&citili prikljucki za okolje stroj in
embalazo je treba opraviti ustrezno prede-
lavo za ponovno uporabo informacij, ki jih
vsebuje. Da bi olajSali komponente recik-
liranje izdelani iz sinteti¢nih materialov, so
ustrezno oznaceni. Ne mecite strojev med
gospodinjske odpadke! V skladu z Direktivo
2012/19 / ES o odpadni elektri¢ni in elek-
tronski opremi in potrjevanjem in nacionalno
pravo strojev je treba zbirati lo¢eno in se jih
tudi ustrezno zdravljenje, da si opomore v
njej, ki se lahko uporablja ve¢ dragocene
sekundarne surovine.
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Kal vo S10BA0ETE TTPOCEKTIKA OUTEG TIG 0dnyieg, KOBWG Kol TIG OUCTACEIS KOl TIG
mpoeidotoinoelig Toug. MNa TNV amo@uyn TTEPITTWV AdBWV Kal aTuXnuATWYV, Egivail
ONMAVTIKO OTI AUTEG Ol 0BNYieg va TTapapEivouv S100£01pa yia HEAAOVTIKA ava@opd o€
6Aoug 600oug Ba XPNOIMOTTOIOUV TO unXAvnua. Av To TTOUARCElI 0€ £vav VEO IBIOKTATN
»EYXEIPiI®IO XpAong” Tpérel va utrofAnBouv padi pe auTd va ETITPEWEI OTOUG VEOUG
XPNOTEG va £EOIKEIWOOUV g TIG 00nYieg ao@alegiag Kal AsiToupyiag.

»Euromaster Import Export“ Ltd eivar g§ouciodornuévog avTITpOOWITOG TOU
KaTaokeuaoTn Kai 1I810kTATN Tou RAIDER gptropiké onua. Aigdbuvon Tng eraipeiag
gival n Zé6@ia 1231, blvd ,,Lom Road* 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg. com

Ao 10 2006 n eraipeio eIonyaye éva ouoTnua Slaxeipiong toidotnTag ISO
9001:2008 TrIoTOTTOINON ME TO TTESIO EPAPMOYNG: EUTTOPIA, EICAYWYI, EEAYWYR Kal TV
€EUTTNPETNON TWV ETTOYYEAUOTIKWV KOl XOUTTI NAEKTPIKH, TTVEUMATIKA Kal Tn duvaun
epyaAeiwv kal o1dnpIkwv. To TIOTOTTOINTIKO £kd6Bnke atrd Tov oiko Moody AigBvég
Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA

TAPAMETPO Hovdada agia
MovTéAo - RD-AWP90
OvopaoTikA Tdon Tpo@odoaiag: VAC 230
Ac ouyvoéTnTa: Hz 50
BaBuoAoynBei moshtnost w 2200
Méyiotn TTapoxn (q) max. I/min 133
Méyiotn kepahig (h) max. m 26
AIGUETPOG TOU GTOUIOU TOU CWARVA EKKEVWONG “ 27
MAkog kahwdiou m 8
MpooTacia kKAGon pévwong - |
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MPOZOXH!

AloBACTE TIPOTEKTIKA QUTO TO EYXEIPIOIO YIa
N SIKr) 0ag Ao@AAEIQ, TTPOTOU ETTIXEIPIOETE
va ekspoloatatsiya pnyavn!

OAHIIEZ AZDANEIAX

OT1av XpnOIYOTIOIEITE TO uNYXAvVNUa
aKoAouBEeiTe TTAVTa AQUTEG TIG 0ONYiEg
XPAONG Kal CUVOEOVTaIl JE TO TTAPEXOHEVT
epyaheio «Kavoveg yia Tnv ac@aAeia”.

2& auTo TO eyXEIPIBIO, Ta aKOAoUBa cUuBoAa
XpnoigoTroiouvTal:

MPOX0OXH! Kivduvog Tpaupatiopou r
{NMIGG OTO BPYavo.

MPOZOXH! Mpiv atrd v évapén Tng
€pyaciag Pe To epYOAEio €COIKEIWOEITE JE TIG
0o0nyieg.

Mpiv BéoeTe o€ Acitoupyia Tnv avTAia,
TTAPOKAAW CNHEIWOTE TO TTAPAKATW!

* H avtAia ptropei va ouvdeBei o
oTToIadATTOTE izpliran kal yelwpévn Ta®n
(ue Baon TNV ao@dAcia). H eTTagr TpETel
va Tpogodoreital 230V-50Hz, kai Tnv
eAAXI0TN ao@AAgia BA.

Mpoooxn! Xe TepiTrTwaon TTou n aviAia
XPNOIYOTIOIEITaI KOVTA O€ YIa TITiva N
ANUVWV TOU KATTOU TTPETTEI VO CUVOEETAI
o€ éva oUoTNUA Yeiwong Pe éva pelpa
mah.30mA. Mnv evepyoTrolgite TNV avTAia
av UTTdpyouv avBpwTrol oTnV TTgiva A
detapevry! ZuvdeoiudTnTa TTEPIYPOAPOUEVO
oUOoTNUO YEIWONG, ETTIKOIVWVACTE PE Evav
€CEIDIKEUPEVO NAEKTPOAGYO.
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Mpoooxn! (ZnuavTikég yia Tn dIKr oag
AoPAAEI)

Mpiv atmd Tn oTpo@r) utroBpUxIa avTAia
TOUG, TTOPOKOAOUME VO CNUEIWOETE TA
akOAouBa TTPAyaTa TTPETTEI VO EAEYXOVTOI
ATTO EUTTEIPOYVWHOVA.

* [eiwon

» EkkaBapion

* H aAuaida S1aKOTITN £KTAKTNG AVAYKNG
TIPETTEI VA TTANPOUV TNV NAEKTPIKN
eyKatdoTaon kal ASITOUpyEi Gyoya.

» OAeG 01 NAEKTPIKEG TUVOEDEIG TTPETTEI VA
TpooTaTeleTal ATTd TNV Uypacia

* Edv 10 KaAwdio Tpopodoaiag pTropei va
ayyixTei atmoé Toug Eévoug, va BeBaiwbeiTe
OTI gival KaTAAANAO yia auToug avEQPIKTO
Uyog.

* H eyyUuTnTa KaI N KUKAOQOPIO TWV UYPWV
€mMOETIKA Kal AelavTIK& UAIKG yUpw aTTé TO
KaAwdio TN avTAiag Kai Tnv egouaia Ba
TTPETTEl VA aTTOPeUXOei e KABe KOOTOG.

* To xelpwva ouvonkeg Aapdavouv
TIPOPUAGEEIG KOTA TO BuVATOV TTAYWHA TNG
uTTORpPUYIa avTAIQ.

* Eival atmmapaitnto yia tnv TrpooTacia

NG avTAiag aTod TNV GUEDN £TTiIdPaACN TNG
Bpoxng.

AauBdavouv Ta avaykaia JETPA YIa TNV
TTPOANWN TNG TTaIdIKAG TTPOCRaCn GTO
KaAWwdI0 TNG avTAiag f NG 1oXU0G.

Edv n o1d0pun Tou vepou TTEPTEI TTOAU
ypryopa, auté Ba odnynoel o€ OTEYVWHA
TWV OUCOWPEUPEVWY ICNUATWY A AAOTING
oTov TTUBPEvVa Tou PPEaTOg, ) YUpW Kal
oTnv €icodo TNG avtAiag, n oToia UTTopEi
va odnynoel o duoAeitoupyia Tng avTAiag.



Kard diootipata kabapioTte TNV avtAia atmo
akaBapaoieg kal va eAEyEeTe av TrepIAaPBAvel
HIO EYKAIPWG.

TTpounRBeia

Na eioTe BEBaiol 611 N TTaPr TTou Ba
ouvdéoeTe TNV avTAia gival egac@aiiopéva
KOl €ival o€ KaTAoTAON AEITOUPYiag.

Mpoooxn! Eav 1o kaAwdIo A 1o BUCHa ixvn
TUXOV TPAUPATIOPOUG TTOU TTPOKAAOUVTal
aTré eCWTEPIKES TTOPEUPBAOTEIG DEV
XPNOILOTIOIOUV TNV QVTAIa TTPIV TNV
ETTIOKEUNA TOUG.

ZnuavTiko! H Tpotrotroinan mpéTTel
ATTAPAITATWS VO TTPAYHATOTTOIEITAI OTTO
€CEIBIKEUPEVO NAEKTPOAOYO.

EQPAPHOYEG:

Mpiv BéoeTe o€ AeiToupyia To pnxavnua
O1aBACTE TTPOTEKTIKA TIG 0ONYiEg
AgiToupyiag kal akoAouBeiTe auoTnpd TIg
€VTOAEG Tou. AuTé Ba e€aopalioel TNV OPaAn
AeiToupyia kai peyaAn didpkeia (WG TNG
avTAiag.

Baoikég TAnpogopieg dévnon nAEKTPIKA
avTAia (e@e€ng “avTAia”) eival oxedlaouévo
yla Tnv e€aywyn UBOTOG ATTO YEWTPNOEIG
Kal TTnyadia TTou £XEI EOWTEPIKNA BIGUETPO
peyaAUTtepn atré 100 mm, Kai yia JETaQopa
TTOCIUOU vEPOU e PEYIOTN BepPokpaaia
€wg ka1 40 ° C a1 SIaPOPETIKES TTNYEG.
AuTtd T0 VEPO PTTOPET Va XpNnoipoTToinBei yia
TO TTOTIOWA Kal Apdeucn KATTWY, Kal GAAa
€idn avayKeg Tou VoIKokupioU. H avTAia
€ival KATGAANAN yia TNV GvTAnon TocIuou
vepou. MNa Tnv KavovikA AsiToupyia Tng
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avTAiag gival amapaitnTo vVa €ival EVTEAWG
BuBiopévog oTo vePOD, Kal deV £pxovTal O€
ETTAPI) ME TA TOIXWHATA I TOV TTUBPEVT

TOU ppeaTiou. To vepd dev TTPETTEN va
epIExel dIaBpwTIKEG ouaies. H avaloyia
TWV PNXAVIKWY TTPOCUEICEWV BEV TTPETTEI
va utrepBaivel 1o 0,01%. OvouaaTiKA Taon
Kol ouxveTnTa TPETTEN va gival wg e€AG: 230
V ~ 50 Hz. tdon avoyn givail +/- 10% kai n
ouxvotTnTa +/- 5%. Me oKOTTO TNV TTAPOXN
NAeKTPIKOU. AvTAia Ac@aAgia gival pia SITTAN
MOvwon TnG OTéyNG.

TTPOPUAGEEIG

XpnoIYoTToINOTE TNV avTAia HOVO WG
OKOTIO, OUNGWVA JE TIG TTPOBIOYPAPES

TOU TTapOVTOG gyxelpidiou. OTav
XPNOIUOTTOIEITE QUTO TO PNXAvNUa TNPOUV
OAouUG TOUG KAVOVEG, XPNOIMOTIOINOTE

TNV avTAia TTPOCEKTIKE, TTPOCTATEUOUV

atd kpadaopoug, UTTEPPOPTWOT Kal TIG
ETTITITWOEIG TNG BPWHIG Kail To AddI. Katd n
AgiToupyia Tng avtAiag armrayopeueTai:

- K&Be ouvtipnong A €TTIOKEUAG TNG
avTAiag, 6tav TrepihapBaveral ato el Aiktuo..
- H Agitoupyia Tng avtAiag o€ uynAn Tdon.
- MAApwG KAeloTd TTapoxn vepou éTav n
avTAia AeIToupyei.

- H tomoBétnon tng avTAiag oe AEBNTeg,
OeCaPEVEG 1) GAAEG TTNYEG vepOU.

- AprivovTag Tnv avTAia xwpig TTiBAswn
oétav TepIAapBaveral oto el Aiktuo.. -..
AucAeitoupyia nAekTpIKO OiKTUO €vTagn

NG avTAiag Tnv 10XU Tou KivnTApa. - Apon
TNG QVTIETWTTIONG TTPORANMATWY loYUg
KIvNTAPA..

- Kotr) 1o BUopa kal KAAWBIO ETTEKTOONG. -
H xprion kaAwdiwv eTTékTaong, eav n 6éon
NG évwong Tou BUCPATOG Kal TNG €§600U
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Bpiokovtal aTo PpeEdTIO.

- XpNOoIYOTIoIWVTAG Hia avTAia yia va
METOPEPEI TO VEPO TTOU TTEPIEXEI TO iICNUQ,
Aupo, atroBAATWY A TTPOIGVTWYV TTETPEAQiOU.
- XpNOoIYOTIoIWVTAG TNV avTAia atmod Thv
EMPAVION OPICHEVWY ATTO TIG TTAPOKATW
aAvaQEPOUEVES EAAEIYEIG:

- BAGBN 010 KaAwdio 1 To BUCa - GTTIACIUO
1 PAYIOUO HEPWV TOU CWHOTOG

Mpoaooxn! MNoTé unv xpNoIUOTTOIEITE

TNV avtAia av dev eival Bubiouévn oTo
vepo! H avtAia dev TrpéTTel va epyadovTal
TTEPIOTOTEPO ATTO OUO WPEG, TTOU
akoAouBeital ato éva didAeiuua 20
AeTrTwv. H avtAia dev TTpéTrel va epyadovTal
TEPIOTOTEPO aTd 12 Wpeg TNV nuépa. H
avTAia dev TTpéTTel va BuBileTal BaBog avw
TWV 7 HETPWV (OUVIOTWHEVO ETTITTEDO TOU 4
HETPO)

€yKkatdoTaon

1. EvwoTe To cwArva pe Tnv aviAia Kai
0i¢Te TO oPIYKTAPQ. MNa TN olvdeon TnG
avTAiag TTPETTEl va XpnolgoTrolouvTal gévo
€UKOUTITO KAOUTOOUK ) TTAQOTIKO CWwArva
ME eowTEPIKN didpeTpo 18-22 mm. H
XPNoN CWANVWY PE PIKPOTEPN OIGUETPO
yla va TTpoKaAéael TTpOoBETO popTio oTNV
avTAia. XpnoIyoTrolwvTag £va CwAnva Pe
peyaAUTePn BIAUETPO BeV TTNPEACEI TO £PYO
TNG. Z€ TTEPITITWON aTToUCiag EUKAUTITWY
owAAvwY gival duvaTn n xpron cwARvwv
atrd XaAuBa ) TTAaoTIKG. Z0vOean TNG
avTAiag TTPOG TIG CWANVWOEIG Ba TTPETTEI
va yivel JEOW €vOG EUKAPTITOU CWARVA JE
MAKOG TOUAGXIOTOV 2 PETPQ.

2. ZuvdéaTe kopronovo oxoivi oTnv avtAia
atapaitnTa Kal Ta 800 auTid. O KOPTIOg
oTEPEWATN TOU GXOIVIOU Ba TTPETTEl VOl
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BpiokeTar Ox1 Aiyotepo atd 10 cm. ATto

TIG OTTEG £6QYWYNG TNG avTAIaG yia va
atro@euxBei avappognong. Or dkpeg

TOU OXOIVIOU TTPETTEI VA Eival EyKAUPATA.
MNa eTékTOoN TOU VAIAOV OXOIVi yia va
XpPnoIhoTToINBei oav £va oxoIvi uKoug
TOUAGXIOTOV 7 UETPWYV, TO OTTOIO gival
QPKETA 1I0XUPO VI VA AVTEXEI TTEVTE POPEG
N pada NG avtAiag Kal CwARva pe vepo.
MTropeiTe €TTiONG VO XPNOIUOTIOINCETE TO
OUPHATOOXOIVO 1 KAAWDIO Kal CUVOEDTE TA
pE vaihov oxolvi. H ouvdeon Tou oxoiviou
XGAuBa A kaAwdio atreuBeiag aTnv avtAia
Ba TTpokaAéael Tnv duean SlakoTrr. Av
XPEIOOTEN va TOTTOBETAOETE TNV avTAia O€
éva pnxo yewTtpnon A KaAd, pe éva axoivi
KATW TwV 7 PETPpWY, Ba TTPETTEI VO GUVOEETAI
ME BlaoXioOUV aXupwva PE aVAOTOAN
Aavoign va emTpéwel TNV avtAia va doveitai
eAelBepa. Z1aBepOG oUVOEDN TNG avTAiag
Ba 1o BAGwel. MNa v avaoToAn Tng dvoigng
MrTopeiTe va xpnoIuoTToINCETE AwpPidES
aTTé KAOUTOOUK TTOU PTTOPET va avTEEEl TO
avTioToixo Bapog.

3. To kaAwdio, AGaTIXO KaI VAIAOV GXOIVi
TPETTEl va ouvOEovTal HETAEU TOUG HECW
MOVWTIKHA Tauvia i GAAeg ouvdEoelg (dev
XPnoigoTrololv aUpua) o€ diaaTtruarta 1-2
péTPa. To TTPWTO oNUEio OTEPEWONG TTPETTE
va Bpioketal 20-30 ekatooTd. ATTo TO
TTePiBANMa TNG avTAiag.

4. Y& TTEPITITWON OTTEVEPYOTTOINONG TNG
avTAiag eykoTaoTaBei 0TNV YeWTPNoNn 1
KaAd, o€ BaBog OxI TTEPIcadTEPO aTTd 7
METPQ ATTO AQCTIXO ETTIPAVEIQ TOU VEPOU
€Tpege BapuTtnTag. e peyaAuTepo Babog,
AOyw Tng TTieong TG oTAANG vepoU, ol
KAgivel BaABida Tng avTAiag kal To vepod



Oev utTopei va diappeloel £Ew TToU UTTOPET
VQ TTPOKOAETEl TTAYWHO aUuTé HECA OTO
owAAva kaTd TN dIdPKEI Tou Xelpwva. Edv
gival aduvaro va atmmoTpaTrei TO GWARva attd
TOV TTAYETO TO XEIMWVA VA ETTITPETTOUV OTO
vEPO va oTpayyigel, eival amrapaitnTo yia

TN d1dvoIgn OTTWV OTO CWARVA PE IGUETPO
1,5 - 2,0 xIAlooTwV KovTd aTn ££0d0 TNG
avTAiag. 5. BuBioTe Tnv avTtAia oTo vepo,
BeBaiwBeite 611 TO KAAWDIO dev gival TTAPA
TTOAU OQIXTA, KAl OTN OUVEXEID, OUVOEDTE TO
oxolvi aTn 60KkO 0TéYNG 1} GAAN KATAAANAN
B¢on maaiyaTog.

Tn Aeimoupyia TNG avTAiog

1. H avtAia dev atraitei Aitravon A Tpo-
TARPWaON Kal apyifel va AsiIToupyei apéowg
MET& TNV URATITION O€ VEPO.

2. H kavovikn kal aocpaAi Aeiroupyia TNg
avTAiag e€aptdral TOo0 aTod TIG AKPIREiG
MeyEBN Tng Tdong oTtnv e¢ouaia. Net. H
auénon Twv evidoswy TTavw atoé Ta opla
ouvodeUETal OTTO €VTOVOUG KPpadaououg
oTnV avtAia payvnTiké ouoTnua Kal odnyei
oe TTpowpn opd. Av autd cupBei katd

N dIGpKeIa TNG AeIToupyiag Tng avTAiag,
MTTOPEITE VA TO ATTEVEPYOTTOINTETE KAl

va BeRaiwbeite 611 n Tdon oTnv £€ouaia.
Z0oTnua gival UOIOAOYIKO.

3. Katd tn didpkela TG Aeimtoupyiog dev
ouvioTaTtal N avénon Tng Trieong aTro
YEWTPNON HIA JAVIKA A TOTTOBETWVTAG
S1G@popa EaPTAUATA Kal TIPOCAPUOYEIG PE
MIKPOTEPN POI| TNG OVOUAOTIKIG aTT0d00Ng
NG avtAiag. Edv n avTAia Asitoupyei pe pia
TTieon JEYOAUTEPN ATTO TNV OVOUQOTIKA,
au&averal Kai n Trieon Twv TUNPATWY
KOOUTOOUK, Kal auTd odnyei a€ éva XTutrnua
oTo ouoTnua avtAnong. Av oupBei auto, va
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MEIWOEI TNV TTIECN OPECWG.

4. Katd 1n Aeitoupyia TnG avTAiog gival
aTapaiTNTN Yia TNV TTapakoAouBnon tng
TT0I0TNTAG TOU VEPOU. KaTd Tnv dvtAnon
AACTTWHEVO VEPOD, ATTEVEPYOTTOINOTE TV
avTAia kal eAEyETe T B€on TNG o€ oxéon

ME TO KATW PEPOG TWV YEWTPATEWY /
Tnyadiwv. Edv 1o avTAoUpEVOo veEPO TTEPIEXEI
AUMO N HIKPEG TTETPEG, Ba TTPOKAAEDEI
@Oopd TWV ECAPTNUATWY EPYATIOg TNG
avTAiag.

Mpoooxn! Ta eAaOTIKA PHEPN TNG AVTAIG
gival kataokeuaopéva atrd adidRpoxo UAIKO
Kol dloTapdooetal ammd TIg akabapaieg Tou
eAaiou oTO VEPO.

duaAeiToupyia

Znueiwon: H agpaipeon 6Awv Twv BAaBwv
yivovTal yévo até e€ouciodoTnuévo service
uTTOOTAPIEN

>uvtrpnon Tng avTAiag TepIAauBavel
TTPOPUACKTIKA atTown. Tnv apxIkA
€MBOEWPNON TNG AVTAIag TTPETTEI VA

YiVEl aKkOun Kal Xwpig TpaupaTtiopd, 1-2
WPEG PETA TNV EvapEn TWV EPYACIWV.
MeTayevéaTepeg EAeyxol Ba TTPETTEl VO
TTpaypaToTrolouvTal hia gopd k&Be 100
wpeg Aermroupyiag, arAd ox1 AiyéTepo atrd pia
POopAa KABE TpeIG uAVES. AvTAia @pedTIa TTOU
gpyadovTal Ye TNV TTAPOUTia IXVWV TPIRH Tou
KUTOUG TTPETTEI VO PUBIZETOI TIPOOTATEUTIKO
dakTUAI0. EdV gival atTapaitnTo, ETTITTA(OV
eAaoTIKOUG BaKTUAIOUG. H TTapouaia Ixvwv
TPIBAG Tou KUTOUG KATW aTTO TO KOPSAVI
amoteAoUv atrddeIn Tng uTTEPPBOAIKNG
évroong oTo KaAwdIo KaTd Tn SIAPKEID TNG
eykatdotaong. Auto pTropei va odnynoel o€
Bpalon Twv aywywv Tou KaAwdiou. Z& KAOe
agaipeon TNG avtAiag, EAEYETE Ta o@Iypéva
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Tagiuddia oTnv KOPUPH Tou TTEPIBAARUATOG.
Ma&iudadia kai o1 Bideg TTPETTEl va a@iyyovTal
TAApwg. EkkaBapion oTo TepiBAnua Tng
avTAiag dev emrpémeTtal. OTtav pdadel Tnv
€icod0 PTTopEiTE Va Ta KaBapioeTe pe Eva
auBAU epyaAgio yia va aTToQUYETE TNV
KaTaaTpPo®n TNG BaABidag atmmd KAOUTGOUK.
YTnpeaia kal ammoBrkeuon

H avTAia pTTopei va ammobnkeuTei yia

MeyAaAo xpovikd dIdoTNUa GTO GNUEIo TTOU
XpnolgoTroigital, BuBICPEVOG EVTEAWG

oe vepd. Katd tnv ammoouvapuoAdynon

n avtAia TpETTEl va EETTAUBE Kai va
OTEYVWOEL Oa TTPETTEI VO TTOPAUEVOUV O€
EOWTEPIKOUG XWPOUG, HOKPIG OTTO TTNYES
BepudTNTOG KAI TO AUETO NAIAKO PWG.
TEPIGOOU €yyunong TnG avTAiag gival povo
oTnv 0pBnA Xprion Tou CUPPWVA PE AUTEG TIG
odnyieg Aeimoupyiag.

evikoi kavoveg aoPaAgiag

AlaBaaoTe OAEG TIG 0dNYiES TIPIV ETTIXEIPIOETE
va AEITOUPYRoEl auTd TO TTPOIOV.
ATroOnKeUOTE TIG TTAPAKATW OONYiEG:

1. Ppovepete nappezhenieto avaypdgetai
oTtnv Tvakida fipmenata

2. Poddapzhayte 10 xwpo gpyaaiag kabapod
Bezpopyadakat xwpo epyaaciag audvel Tov
Kivduvo atuxnudatwyv tpudovi?

3. va yvwpilel To XWPo epyaaiag

Mnv a@rvete epyaAeia otn Bpoxn. Mnv
XPNOIMOTIOIEITE NAEKTPIKG EPYOAEID OE
UYPEG N UYPEG TTEPIOXEG. /\EITOUPYOUV
6Tav 0 ewTIoPOG epyaheio dobpo. Mnv
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XPNOIUOTTOIEITE NAEKTPIKG EPYAAEia KOVTG O€
eUPAEKTO UYPA 1 aépla?

4. ®poupd Katd TNG NAEKTPOTTANEiag
ATroQuyeTe sappikosnovenie CWUOTOG PE
YelIwpéveg eTQaveles (pakd Tpaboppovodi,
padiatopi, kuxnenski ooutreg, xladilnitsi.)?

5. Mnv agrivete Ta TTaIdId TTIKIVOUVA KOVTA
Mnv agrivete Toug évoug va ayyifel To
epyaAeio ) zaxpanvashtiya 10 kaAwdI0?
dpazhte Toug pe Tnv amdéoTtaon aTro Tov
TOTTO €pyaCiag.

6. ATToBNKEUOTE TO AXPNOIKOTIOINTO
epyaAeio Tou TéTTOU podxodyashto
ATT0ONKeUOTE T NAEKTPIKA EPyaAEia TTOU
OEV XPNOIUOTIOIEITE TN BEdOPEVN OTIYUNA
o€ ENPO KAEIdDWUEVO, OTTOU PTTOPEITE va
PTACETE PE Ta TTAIDIA?

7. Mnv méCeTe TO EpyaAcio

Oa Kkdvel Tn douAeld TTI0 dobpe kai
QOQPOAECTEPA PE TIG OBNYIEG TOU ppoiz-
voditelya eTrpokeiTo?

8. XpnoiuoTtroifoTe 10 owoTd epyaAeio
Mnv TTpooTTaBnoeTe va avaykdaoel JIKpa
EPYOAEia  TTPOCAPTAATA VA KAVETE TN
OOUAEId eVOG pEYAAOU Kal IOXUPO EPYOAEIO.
Mnv xpnoIPoTIoIEiTE TO EPYaAEio yia
OUYKEKPIPEVEG HPAOCTNPIOTNTEG.

9. Mnv uvpezhdayte kaAwdio

MoTé pnv peTagEépeTe TO KOAWDIO TNG
OUOKEUNG, TToTE dev dappayte kaAwdio
TPOPOdOCIaG YIO VO OTTEVEPYOTIOINTETE TO
KaAwdI0 KaAwdio TpoPodoaiag Kal pped-



pazvayte atd Aadia Kai va ayyigel Tnv
nagopeshteni AGdI kar arxunpég GKPeg.?
10. AvtigeTwTrioTe AlaTnproTe Ta epyaleia
ME TTPOCOXN

KpatroTe Ta epyaAeia kaBapd yia va
KOTTE( yIa TNV KOAUTEPN KAl ACPOAEDTEPN.
AkoAouBnoTe TIG 0dnyieg yia TN GuvTHPNCN
kal aAAayn e€apTnudTwy. EmBewpnoTe
T0 KaAwdI0 Tou epyaAieiou Kal ouvOEOTE
TO EPYOAEIO O€ TAKTA XPOVIKA JIACTHUATO
Kal, av £€xouv uttoaTei BAGRN, Ta éxouv
ETTIOKEVAOTE ATTO ECEIBIKEUPEVO GTOMO.
EmBewprioTe uTraAavTECEG TTEPIODIKAG Kal
QAVTIKATAOTHOTE TO €AV €X€El UTTOOTEN CNUId.

11. epyaheia ATrooUvdean KaAUTITOVTAG va
TTEPIEXEl zaxpanvashtata

ATtroouvdéaTe TO epyaAgio atrd zaxpan-
vashtata kaAUTITOVTOG VO TTEPIEXEL, OTAV DEV
gival og xpron Tpiv emxeIpAoETe texnich-
esko 1) 6tav aAAGlel To ppisposobleniya
epyaaoiag.

12. H xpron kaAwdiwv emméKTAONG TNG
XPron o€ eCWTEPIKOUG XWPOUG

Ortav gpyaAegio xpron o€ e§wTEPIKOUG
XWPOUG, XPNOIMOTIOIEITE HOVO KAAWDIA
TTOU TTPOOPICOVTal VIO TRV GAAVON KOl TIG
ETTEKTATEIG?

eidotroinong 13. Stay

Na TTapakoAouBEiTe TI KAVETE,
XPNOIMOTIOINOTE TNV KOIVA AOYIKI] Kal
Oev AeitoupyouUv gpyaAeio éTav €ioTe
Koupaouévol?

14. EAéyETE KATEOTPAUUEVA TUARUOTA
Mpiv EekivoeTe va epyaleaTe Ye TO

RAIDERS

EPYOAEIO, VO EAEYXETE TTIAVTA TTPOTEKTIKA TN
@UAagn kar dAAa pépn izpyadno Asitoupyei
OwOoTA Kal va eKTEAETEN TIG AEITOUPYiES YIa
TIG oTToieg ppednaznacheni. EAEyETe yia OAa
O pEPN

montipani ppavilno, kai oTToIEadrTTOTE AAAEG
OUVONAKEG TTOU PTTOPET VO ETTNPEATOUV
vapxu Agitoupyia Toug. KateoTpappéva n
ehartwpatiké ‘Evag ¢poupdg, SIoKOTITN

1 GANO PEPOG Ba TTPETTEI VO ETTIOKEUODTET
OwoTA A va avTikaTaoTabei ammd éva
€I0IKEUPEVO GTOO.

15. Mpoooxn! XpnoIUoTToINoTE TO EPYOAEiIO
KaI T €EaPTAPATE TOU, CUPPWVA PE QUTEG
TIG 0dnyieg yia TNV ag@AAEIa Kal TOV TPOTTO
TTOU TTPORAETTETOI YIa TO TTPIOVI OOG WG
uTTOWN TIG OUVONKEG EPYATiag Kal TNV
€PYACIiQ TTOU TTPETTEI VO ECUTTNPETOUVTOI
ekTeAeiTal. H xprion Tou epyaAciou yia
dpaoTNPIOTNTEG, DIAPOPETIKES ATTO

EKEIVEG TTOU KOVOVIKG OVAPEVETAI VO
TTPAYMOTOTTOINGEI CUYKEKPIUEVO EPYaAEio,
Ba ptropouce va odnyroel o€ pia
emikivduvn kardotaon?

16. ‘ExeTe 1O epyaAcio yia €TTIOKEUN O€ Eva
€IOIKEUPEVO GTOMO

AUTO TO NAEKTPIKO epyaAcio givai ol
QavTIOTOIXEG £UBEiEG KavOVEG aoPaAEiag
axkpn. EmrtpétmovTal izvapshvaneto

O1 emiokeuég Ba TTpETTel pévo aTod
eCeIdIKeUpEVa ATOPA, XPNOIUOTTOIVTAG
yvAoia avTaAAaKTIKG pezepvni O€
TTePITITWOoN rip paboteshtiya utrdpxel
onUAvTIKOG KivOuvog aTuxriuaTog.
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H mmpooTacia Tou TTEPIBAAAOVTOG.
Mpokeipévou va TTpooTaTeubouyv Ta
guvnuuéva TepIBAAAOV TOU PnXavAPaTog
KOl N ouokeuaaoia TTPETTEl va uttoBAAAovTal
o€ KaTaAANAn eTegepyaaia yia TNV €K
VEOU XPron TwV TTANPOPOPIWV TTOU
TTEPIEXOVTAl O€ AUTHV. Ta oUoTaTIKA

yia T dieukbAuvon TNG avaKUKAWONG
KOTOOKEUAOHEVO atrd GUVOETIKEG UAEG TTOU
emonuaivovtal avaAoywg. Mnv tretére
TIG MNXOVEG OTA OIKIOKA aTToppiypaTal
ZUPewva pe Tnv odnyia 2012/19 /

EK oxeTikd pe Ta amméBAnTa €100V
NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £EOTTAIGOU
Kl TNV €TTIKUPWON Kal TNV €BVIKNA
vouoBeaia pnxavruarta Tou utropolv va
XPNoIKoTToINBoUV TTEPITOOTEPO TIPETTEI VA
OUAAEYOVTOI XWPIOTA KOl VO UTTOKEIVTAI O€
KOTAAANAN €TTECEPYATIT VIO VO AVAKTAOEI
TTOU TTEPIEXOVTAI O€ AUTO TTOAUTIHWV
OEUTEPOYEVWYV TTPWTWYV UAWV.
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Originalbetriebsanleitung

Sehr geehrte Nutzer,

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf einer Maschine der am schnellsten wachsenden
Marke flr elektrische, benzinbetriebene und pneumatische Maschinen — RAIDER. Bei
korrekter Installation und Bedienung sind RAIDER-Maschinen sichere und zuverlassige
Gerate, deren Verwendung Ihnen grof3e Freude bereiten wird.

Bitte lesen Sie vor der Nutzung dieser Maschine sorgfaltig die vorliegende
,Gebrauchsanweisung".

Im Interesse |hrer Sicherheit und zur Gewahrleistung einer korrekten Nutzung lesen Sie
bitte diese Anweisungen aufmerksam, einschlieRlich der darin enthaltenen Empfehlungen
und Warnhinweise. Um unnétige Fehler und Unféalle zu vermeiden, ist es wichtig, dass
diese Anweisungen allen Personen, die die Maschine bedienen, fiir zukinftige Rickfragen
zuganglich bleiben. Wenn Sie die Maschine an einen neuen Eigentiimer verkaufen, muss
die ,Gebrauchsanweisung“ zusammen mit der Maschine Gbergeben werden, damit sich der
neue Nutzer Uber die entsprechenden SicherheitsmalRnahmen und Bedienungsanweisungen
informieren kann.

,=Euromaster Import Export* GmbH ist bevollmachtigter Vertreter des Herstellers und
Eigentimer der Marke RAIDER. Die Geschéftsadresse lautet: Sofia 1231, Blvd. ,Lomsko
Shose“ 246, Tel. 0700 44 155, www.raider.bg, www.euromasterbg.com, E-Mail: info@
euromasterbg.com

Seit 2006 ist im Unternehmen das Qualitdtsmanagementsystem ISO 9001:2008 mit
dem Zertifizierungsumfang: Handel, Import, Export und Service von professionellen
und Hobby-Elektro-, Pneumatik- und mechanischen Werkzeugen sowie allgemeinem
Eisenwarenhandel eingefuhrt. Das Zertifikat wurde von Moody International Certification
Ltd, England, ausgestellt.

TECHNISCHE DATEN

Parameter MaReinheit Wert
Modell - RD-AWP90
Nennspannung \Y, 230
Nennfrequenz Hz 50
Leistung w 2200
Maximale Férdermenge (Q) max. I/min 133
Maximale Férderhohe (H) max. m 26
Durchmesser des Anschlussstutzens der Druckleitung “ 2’
Kabellange m 8
Isolationsschutzklasse - |
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TAUCHPUMPEN

RD-AWP90

TAUCHWASSERPUMPEN - ACHTUNG!
Lesen Sie die Bedienungsanleitung zu Ihrer
eigenen Sicherheit sorgféltig durch, bevor
Sie das Gerat in Betrieb nehmen!

SICHERHEITSHINWEISE

Beachten Sie bei der Arbeit mit dem Gerat
stets diese Bedienungsanleitung sowie
die dem Lieferumfang des Werkzeugs
beigefiigten ,,Allgemeinen Arbeitssicher-
heitsregeln®.

In dieser Anleitung werden folgende Sym-
bole verwendet:

ACHTUNG! Es besteht Verletzungsgefahr

oder die Gefahr einer Beschadi-
gung des Gerats.

ACHTUNG! Machen Sie sich vor

Beginn der Arbeit mit dem Gerat
mit der Bedienungsanleitung ve
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Bevor Sie die Pumpe in Betrieb nehmen,
beachten Sie bitte Folgendes!

* Die Pumpe kann an jede isolierte und
geerdete Steckdose angeschlossen werden
(gemaf den Sicherheitsanforderungen).
Die Steckdose muss mit 230 V ~ 50 Hz
versorgt sein und mit einer Sicherung von
mindestens 6 A abgesichert sein.

Achtung! Wenn die Pumpe in der Nahe
von Schwimmbecken oder Gartentanks

N

mit einem Ausldsestrom von max. 30 mA

verwendet wird, muss sie an
eine Erdungsanlage mit einem
Fehlerstromschutzschalter (FI)

angeschlossen werden. Schalten Sie die

Pumpe nicht ein, wenn sich Personen im

Becken oder Tank befinden! Wenden Sie

sich fir den Anschluss dieser Erdungsan-
lage an einen qualifizierten Elektriker.

Achtung! (Wichtig fiir Ihre eigene Sicher-
heit)

AN

Fachmann Uberprift werden missen:

Bevor Sie lhre Tauchpumpe
anschlie3en, beachten Sie bitte
folgende Punkte, die von einem

* Erdung
* Nullung
* Der Fehlerstromschutzschalter muss der



elektrischen Installation entsprechen und
einwandfrei funktionieren

* Alle elektrischen Verbindungen mussen
unbedingt vor Feuchtigkeit geschiitzt sein

» Wenn die Mdglichkeit besteht, dass das
Versorgungskabel von Dritten beruhrt wird,
sorgen Sie daflr, dass es sich in einer gee-
igneten, unzuganglichen Hohe befindet

* Die Nahe und Zirkulation aggressiver
Flissigkeiten sowie abrasiver Materialien
um die Pumpe und das Versorgungskabel
sind unbedingt zu vermeiden

* Treffen Sie im Winter Malnahmen gegen
ein mogliches Einfrieren der Tauchpumpe

Treffen Sie die erforderlichen MalRRnah-
men, um den Zugang von Kindern zur
Pumpe oder zum Versorgungskabel zu
verhindern.

Wenn der Wasserstand zu schnell sinkt,
kann dies zum Austrocknen von Ablagerun-
gen oder Sedimenten am Boden des

Schachts oder an und in den Ansaugoff-
nungen der Pumpe fuihren, was zu Funk-
tionsstérungen fiihren kann. Reinigen Sie
die Pumpe regelmafig von Ablagerungen
und prifen Sie, ob sie rechtzeitig anspringt.

Stromversorgung

Vergewissern Sie sich, dass die Steck-
dose, an die Sie die Pumpe anschlieRen,
abgesichert und in einwandfreiem Zustand
ist.

Achtung! AWenn das Versorgungskabel
oder der Stecker Anzeichen von Beschadi-
gungen durch aufdere Einwirkung aufweist,
verwenden Sie die Pumpe nicht, bevor

RAIDERS

diese behoben wurden.

Wichtig! Die Reparatur muss

unbedingt von einem qualifi-

zierten Elektriker durchgefuhrt
werden.

Anwendungsbereich:

Bevor Sie mit der Arbeit beginnen, lesen
Sie diese Bedienungsanleitung
sorgfaltig durch und befolgen
Sie strikt die Anweisungen. Dies

gewahrleistet einen stérungsfreien Betrieb

und eine langere Lebensdauer der Pumpe.

Allgemeine Informationen

Die Elektropumpe (nachfolgend ,Pumpe*
genannt) ist zum Férdern von Wasser
aus Bohrléchern und Brunnen mit einem
Innendurchmesser von mehr als 100 mm
sowie zum Transport von Frischwasser mit
einer maximalen Temperatur von 40 °C aus
verschiedenen Wasserquellen bestimmt.
Dieses Wasser kann zur Bewasserung von
Garten sowie flur andere Haushaltszwecke
verwendet werden. Die Pumpe ist nicht zum
Foérdern von Trinkwasser geeignet.

Fir den ordnungsgemafen Betrieb muss
die Pumpe vollstandig in Wasser einge-
taucht sein und darf keinen Kontakt mit den
Wanden oder dem Boden des Brunnens
haben. Das Wasser darf keine aggressiven
Stoffe enthalten. Der Anteil mechanischer
Verunreinigungen darf 0,01 % nicht Gber-
schreiten.

Nennspannung und Frequenz: 230 V ~ 50
Hz. Zulassige Abweichung: Spannung £10
%, Frequenz 5 %.
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Zur Gewahrleistung der elektrischen
Sicherheit verfugt die Pumpe Uber doppelt
isolierte Gehauseteile.

SicherheitsmaBnahmen

Verwenden Sie die Pumpe ausschlie3lich
bestimmungsgemanl und gemaR dieser
Bedienungsanleitung. Beachten Sie alle
Arbeitsregeln, gehen Sie sorgfaltig mit
der Pumpe um und schiitzen Sie sie vor
StéRen, Uberlastung sowie vor Verschmut-
zung und Erdélprodukten.

Wahrend des Betriebs ist Folgendes
verboten:

* Wartungs- oder Reparaturarbeiten bei
angeschlossener Stromversorgung

* Betrieb bei erhdhter Spannung

* Betrieb bei vollstandig geschlossenem
Wasserfluss

* Einsatz in Boilern, Tanks oder anderen
ungeeigneten Wasserquellen

» Unbeaufsichtigter Betrieb bei Anschluss
an das Stromnetz

* Anschluss bei defektem Elektromotor

« Zerlegen des Motors zur Fehlerbehe-
bung

» Abschneiden des Steckers und Verlang-
ern des Kabels

» Verwendung von Verlangerungskabeln,
wenn sich die Steckverbindung im Brunnen
befindet

» Férderung von Wasser mit Schlamm,
Sand, Haushaltsabfallen oder Erddlproduk-
ten

» Verwendung bei folgenden Defekten:
beschadigtes Kabel/Stecker, Risse oder
Briiche im Gehause
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Achtung! Verwenden Sie die Pumpe nie-
mals ohne Wasser!

Die Pumpe darf nicht Ianger als 2 Stunden
ununterbrochen betrieben werden (danach
20 Minuten Pause).

Maximale Betriebsdauer: 12 Stunden pro
Tag.

Maximale Eintauchtiefe: 7 m (empfohlen:
4 m).

Installation und Montage

1. SchlieRen Sie den Schlauch an die
Pumpe an und befestigen Sie ihn mit einer
Schelle. Verwenden Sie nur flexible Gummi-
oder Kunststoffschlauche mit einem Innen-
durchmesser von 18-22 mm.

2. Befestigen Sie ein Nylonseil an beiden
Osen der Pumpe. Der Knoten muss mind-
estens 10 cm von den Auslassoéffnungen
entfernt sein.

3. Kabel, Schlauch und Seil missen alle
1-2 m miteinander fixiert werden (kein
Draht verwenden).

4. Bei Tiefen uber 7 m kann Wasser im
Schlauch verbleiben und im Winter ein-
frieren. In diesem Fall kleine Offnungen
(1,5-2 mm) nahe dem Pumpenausgang
bohren.

5. Tauchen Sie die Pumpe ins Wasser
ein und befestigen Sie das Seil an einer
geeigneten Halterung.

Betrieb

1. Die Pumpe bendtigt keine vorherige
Schmierung oder Beflllung und beginnt
sofort nach dem Eintauchen ins Wasser zu
arbeiten.

2. Der normale und stérungsfreie Betrieb



der Pumpe hangt in hohem Mafe von der
genauen Spannung des Stromnetzes ab.
Eine Erhéhung der Spannung Uber die
zulassigen Grenzen hinaus fuihrt zu starken
StoRen im Magnetsystem der Pumpe und
verursacht einen vorzeitigen Verschleil3.
Sollte dies wahrend des Betriebs auftreten,
schalten Sie die Pumpe aus und stellen Sie
sicher, dass sich die Netzspannung wieder
normalisiert hat.

3. Wahrend des Betriebs wird nicht emp-
fohlen, den Forderdruck durch Anbohren
des Schlauchs oder durch den Einsatz ver-
schiedener Fittings und Adapter mit gerin-
gerem Durchfluss als der Nennleistung der
Pumpe zu erhéhen. Wenn die Pumpe mit
einem hdheren als dem Nennfoérderdruck
arbeitet, erhoht sich auch der Druck auf die
Gummikomponenten, was zu StéRen im
Pumpsystem fiihrt. In diesem Fall reduz-
ieren Sie den Férderdruck sofort.

4. Wahrend des Betriebs der Pumpe
ist es erforderlich, die Wasserqualitat zu
Uberwachen. Beim Abpumpen von schlam-
migem Wasser schalten Sie die Pumpe
aus und Uberprifen Sie ihre Position in
Bezug auf den Boden der Bohrung bzw.
des Brunnens. Enthalt das abgepumpte
Wasser Sand oder kleine Steine, flihrt dies
zu einem Verschleil3 der Arbeitsteile der
Pumpe.

Achtung! Die Gummiteile der Pumpe
bestehen aus wasserbestandigen Material-
ien, werden jedoch durch Verunreinigungen
mit Erddlprodukten im Wasser beschéadigt.
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Mogliche Storungen

Hinweis: Die Behebung aller Stérungen
darf nur von einem autorisierten Kundendi-
enst durchgefihrt werden.

Wartung

Die Wartung der Pumpe umfasst eine
vorbeugende Inspektion. Eine erste
Uberpriifung der Pumpe sollte auch ohne
Vorliegen eines Defekts 1-2 Stunden nach
Inbetriebnahme erfolgen. Nachfolgende
Kontrollen sind alle 100 Betriebsstunden,
jedoch mindestens einmal alle drei Monate
durchzufihren.

Bei Pumpen, die in Bohrungen eingesetzt
werden, ist bei Feststellung von Abnut-
zungsspuren am Gehause der Schutzring
neu auszurichten. Falls erforderlich, sind
zusatzliche Gummiringe anzubringen

Das Vorhandensein von Reibungsspuren
am Gehduse unterhalb des Kabels ist ein
Hinweis auf eine zu starke Spannung des
Kabels wahrend der Montage. Dies kann
zum Bruch der Kabeladern fiihren.

Bei jedem Herausnehmen der Pumpe
ist die Festigkeit der Muttern im oberen
Gehauseteil zu Uberpriifen. Muttern und
Schrauben mussen vollstédndig angezogen
sein. Spiel im Pumpengehause ist nicht
zulassig.

Bei Verstopfung der Einlassoffnun-
gen kénnen diese mit einem stumpfen
Werkzeug gereinigt werden, um das Gum-
miventil nicht zu beschadigen.

Service und Lagerung
Die Pumpe kann uber einen langeren Zei-
traum am Einsatzort vollstandig im Wasser
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eingetaucht gelagert werden.

Bei Demontage muss die Pumpe gereinigt
und getrocknet werden. Sie ist in ge-
schlossenen Raumen, fern von Heizgeraten
und direkter Sonneneinstrahlung, auf-
zubewahren.

Die Garantiezeit der Pumpe gilt nur bei
sachgemaler Verwendung gemaf dieser
Bedienungsanleitung.

Allgemeine Sicherheitsregeln

Lesen Sie diese Anweisungen vollstéandig
durch, bevor Sie das Gerat in Betrieb ne-
hmen. Bewahren Sie diese Hinweise auf:

1. Uberprifen Sie die auf dem Typenschild
angegebene Spannung.

2. Halten Sie lhren Arbeitsplatz sauber
Unordnung am Arbeitsplatz erhoht die
Unfallgefahr.

3. Berucksichtigen Sie die Arbeitsbed-
ingungen. Setzen Sie lhre Werkzeuge
keinem Regen aus. Verwenden Sie Elek-
trowerkzeuge nicht in feuchter oder nasser
Umgebung. Sorgen Sie fur gute Beleuch-
tung. Verwenden Sie Elektrowerkzeuge
nicht in der Nahe von brennbaren Flissig-
keiten oder Gasen.

4. Schutzen Sie sich vor elektrischem
Schlag Vermeiden Sie Korperkontakt mit
geerdeten Oberflachen (z. B. Rohrleitun-
gen, Heizkorpern, Herden, Kuhlschranken).

5. Halten Sie Kinder fern Lassen Sie keine
unbefugten Personen die Werkzeuge oder
das Netzkabel berihren; halten Sie sie vom
Arbeitsbereich fern.

6. Bewahren Sie unbenutzte Werkzeuge
sicher auf Nicht verwendete Werkzeuge
sollten in trockenen, abgeschlossenen
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Raumen aufbewahrt werden, aufRerhalb der
Reichweite von Kindern.

7. Uberlasten Sie das Gerét nicht
Es arbeitet besser und sicherer innerhalb
des vom Hersteller angegebenen Leis-
tungsbereichs.

8. Verwenden Sie das richtige Werkzeug
Verwenden Sie keine kleinen Werkzeuge
oder Zubehorteile fur Arbeiten, die leis-
tungsstarkere Gerate erfordern. Nutzen
Sie Werkzeuge nur fiir ihren vorgesehenen
Zweck.

9. Beschadigen Sie das Netzkabel nicht
Tragen Sie das Gerat niemals am Kabel,
ziehen Sie niemals am Kabel, um den
Stecker aus der Steckdose zu entfernen,
und schiitzen Sie das Kabel vor OlI, Hitze
und scharfen Kanten.

10. Gehen Sie sorgfaltig mit Ihren
Werkzeugen um Halten Sie Ihre Werkzeuge
sauber, um sicherer und effizienter zu
arbeiten. Beachten Sie die Wartungs-
und Zubehérhinweise. Uberpriifen Sie
regelmalig das Netzkabel und den Stecker
lhres Werkzeugs; bei Beschadigungen
lassen Sie diese von einer qualifizierten
Person reparieren. Verlangerungskabel
sollten ebenfalls regelmaRig uberprift und
beschadigte ersetzt werden.

11. Trennen Sie Elektrowerkzeuge vom
Stromnetz Ziehen Sie das Elektrowerkzeug
aus der Steckdose, wenn es nicht verwen-
det wird, vor Wartungsarbeiten oder beim
Wechsel von Arbeitszubehor.

12. Verwenden Sie Verlangerungskabel
bei Arbeiten im Freien. Beim Arbeiten im
Freien nur speziell dafiir vorgesehene und
entsprechend gekennzeichnete Verlang-



erungskabel verwenden.

13. Seien Sie stets aufmerksam Behalten
Sie die Arbeit im Blick, handeln Sie umsi-
chtig und verwenden Sie das Werkzeug
nicht, wenn Sie mude sind.

14. Uberpriifen Sie auf beschéadigte Teile
Bevor Sie mit dem Werkzeug arbeiten,
prufen Sie sorgfaltig, ob Schutzvorrichtun-
gen und andere Teile einwandfrei funktio-
nieren und ihre vorgesehenen Aufgaben
erflllen. Prifen Sie, ob alle Teile kor-
rekt montiert sind und alle Bedingungen
erfullt sind, die ihre Funktion beeinflussen
konnten. Beschadigte oder defekte Schutz-
vorrichtungen, Schalter oder andere Teile
mussen von einer qualifizierten Person
repariert oder ersetzt werden.

15. Achtung! Verwenden Sie das Werkzeug
und dessen Zubehdr nur gemaf den Anwei-
sungen fur sicheres Arbeiten und entspre-
chend der vorgesehenen Anwendung, unter
Berlicksichtigung der Arbeitsbedingungen
und der auszufiihrenden Tatigkeiten. Die
Verwendung des Werkzeugs fur andere
Tatigkeiten als die vorgesehenen kann zu
gefahrlichen Situationen fiihren.

16. Uberlassen Sie Reparaturen nur
qualifiziertem Personal Dieses Elektrow-
erkzeug entspricht den geltenden Sicher-
heitsvorschriften. Reparaturen durfen nur
von qualifiziertem Personal unter Verwend-
ung von Originalersatzteilen durchgefihrt
werden, da sonst erhebliche Unfallgefahren
bestehen.

Umweltschutz.
Im Sinne des Umweltschutzes miissen die
Maschine, zusatzliches Zubehor und die

RAIDERS

Verpackung einer geeigneten Verwertung
zugefiihrt werden, um die enthaltenen
Rohstoffe wiederzuverwenden. Zur Er-
leichterung des Recyclings sind die aus
Kunststoff hergestellten Teile entsprechend
gekennzeichnet.

Werfen Sie Maschinen nicht in den
Hausmull!

Gemal der Richtlinie 2012/19/EU utber
Elektro- und Elektronik-Altgerate (ElektroG)
und deren Umsetzung in nationales Recht
mussen Maschinen, die nicht mehr verwen-
det werden koénnen, separat gesammelt
und einer geeigneten Verwertung zugefuhrt
werden, um die darin enthaltenen wertvol-
len Sekundarrohstoffe nutzbar zu machen.
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C€

(BG) Oeknapupame Ha cO6CTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO31 NPOAYKT € B CbOTBETCTBME CbC CrEAHUTE
CTaHfapTu 1 pasnopeaou:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,

dass dieses Produkt den folgenden Standards

und Vorschriften entspricht:

Wij verklaren onder onze volledige

verantwoordelijkheid dat dit product voldoet

aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tama tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erkleerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosségunk teljes tudataban kijelentjik, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2+A15
EN IEC 60335-2-41:2021+A11

(NL

-

EN1SO 12100:2010

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1
EN 61000-3-3:2013+A1

EN 62233:2008 EUﬁmASTER

- Export LTD.
import '9331”1

248 Lomsko

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
March 24, 2026

tax: +35929%4

2006/42/EU, 2014/30/EU, 2014/35/EU

DECLARATION OF CONFORMITY

Submersible Water Pump RD-AWP90
Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Bivd.

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je

ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim

standardom ter predpisom:

Deklarujemy na witasna odpowiedzialnosc, ze

ten produkt spetnia wymogi zawarte w

nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
§is gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) Nog cBoto OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO JaHHOE n3aenme CooTBETCTBYET
cnepyowymM ctaHgapTam U HopMmam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLANbHIOTb 3asiBNISEMO,
LL|0 AaHe obnaaHaHHA BLUMNOBLAE HACTYMHUM
cTaHgapTtam | HopmaTveam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 6TI TO TTPOIGV AUTS
OUMQWVET KAl TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavoviopoUg Kal TTpoTuTTa:

(MK) Hue nop Hala nuyHa oaroBOpHOCT Aeka
0BOj MPOU3BO/, € BO COIMACHOCT CO CreAHuTe
CTaHAapau 1 perynatumsm:

(PL

~—

07 22

%(,' e /éﬂ‘/

Krasimir Petkov

Brand Manager:
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: SUBMERSIBLE PUMP FOR SEWAGE WATER
Trademark: RAIDER
Model: RD-AWP90

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;
2014/30/EU of the European parliament and of the council of 26 February 2014 on the harmonisation of
the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the harmonization
of the laws of the Member States relating to the making available on the market of electrical equipment
designed for use within certain voltage limits

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2+A15
EN IEC 60335-2-41:2021+A11

EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1

EN 61000-3-3:2013+A1

- Export LTD-

Buigaria, Sofia 1231
248 Lomsko shosee
tax: 43592934 07 22

'EUROMASTER
import

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
March 24, 2026 Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomactep UmnopTt Ekcnopt 00
Appec: Cocua 1231, Bbnrapums, “Jlomcko woce“ 246.

MpopykT: BogHa nomna notonsiema
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-AWP90

€ NpoeKTupaH u nponsBeneH B CbOTBETCTBME CbC ClegHUTe AUPEKTUBMU:

2006/42/EO Ha EBponenckus napnamMmeHT n Ha CbBeTta ot 17 mait 2006 roaHa OTHOCHO MaLLMHUTE;

2014/30/EC Ha EBponenckusi napnameHT U Ha cbBeta oT 26 cpeBpyapu 2014 roguMHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHopaTesicTBaTa Ha AbpXaBUTE YNIEHKM OTHOCHO ereKTpoMarHuTHara
CBbBMECTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponeunckusa lMapnameHT n Ha CbBeta oT 26 deBpyapm 2014 rogmHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoAaTericTBaTa Ha AbpXaBWTe YNEHKM 3a NpefocTaBAHe Ha nasapa
Ha eneKTPUYEeCKU CHLOPBLKEHUA, NpeAHa3HayeHW 3a WU3Non3BaHe B onpeAereHyn rpaHuuM Ha
HanpexeHueTo

U OTroBaps Ha U3AUCKBaHUATA Ha cnegHUTe CTaHOAapTu:

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2+A15
EN IEC 60335-2-41:2021+A11

EN 62233:2008

EN1SO 12100:2010

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1

EN 61000-3-3:2013+A1

EUROMASTES

- Export LTD-

Buigaria, Sofia 1231
oshosa@b"d
35929340722

%( /(e /‘é >
MscTo n gata Ha usgaBaHe:

Codusn, Bbnrapus BpaHg meHngXbp:
25 mapt 2026 Kpacumup lMNeTtkoB
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DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Pompa de apa submersibila
Trademark: RAIDER
Model: RD-AWP90

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/UE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind
armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a
echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012+A11+A13+A1+A14+A2+A15

EN IEC 60335-2-41:2021+A11

EN 62233:2008

EN ISO 12100:2010

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1 SR

EN 61000-3-3:2013+A1 EUROMASTEDR
ymport - Export LTC:

1231
Buigaria, Sofi@
248 Lomsko shosee bivd.
tax: +3692934 07 22

vy
Locul si Data aparitiei: %f/ﬂ{/

Sofia, Bulgaria Brand Manager:
25.03.2026 Krasimir Petkov
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OAHHU 3A KYNYBAYA
WUME/®UPMA
(nonwisa ce om cayvucumens)
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e-mail: info@euromasterbg.com

DY D D D DR DR D D D D D D DR DR D DD

CHO
o
K
>
&
L
o
<
K
>
&
S
O
7
K
2
&
KL

7
TR ¢
Q

X
o)

Y
O <
2

X
o)

Y
SR R
2

X
(0

Y
DL S
R

O
O
7

> S%
N
7

L

\
L
o

<
o S%
O
7
L
N
7
> %
o
7
> S
N
Y
> %
o
<
R
O
7
[ %
>
7
> S
N
7
> %
o
7
L

Y
L S
2

O
<>

63



www.raider.bg

FAPAHUMOHHU YCITOBUA 3A MALLIMHU

MauumHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpYMpaHm n npoms-
BE/IEHM CbImacHo feiicTealuTe B Penybnuka Bbnrapus Hopmatue-
HU [LOKYMEHTM 11 CTaHAAPTI 33 CbOTBETCTBUE C BCUYKM U3UCKBAHNS
3a BesonacHocT.

CbAbPXAHUE U OBXBAT HA TbPFOBCKATA FAPAHLIUA:
Toprosekata rapaHums, kosto “Espomactep Wmnopt-Ekcnopt”
00[ naBa 3a TeputopusiTa Ha Penybnuka Bvnrapus e kakTo cneg-
Ba:

- 36 MeceLia 3a BCUYKW €NEKTPOMHCTPYMEHTI M BEH3MHOBM MaLLm-
Hu oT cepuuTe: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 Mecelja 3a (h13MYECKN NNLA 3a eNEKTPOUHCTPYMEHTH OT Ce-
puure: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 mecela 3a tOpUaNYECKM NULA 38 €NEKTPOUHCTPYMEHTU OT
cepunte: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 Mecela 3a (PU3NYECKM NMLA 33 MHCTPYMEHTU OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 12 MeceLia 3a lOpPUANYECKN NULIA 3@ MHCTPYMEHTU OT CepusTa
Raider Pneumatic;

- 24 mecela 3a (PU3MYECKM NULA 3 BCUYKW BEH3MHOBM MaLLMHK
ot cepuute: Raider Power Tools 1 Raider Garden tools

- 12 MeceLla 3a PUANYECKM NULIA 33 BCUYKW GEH3VMHOBY MaLLMHI
ot cepuute: Raider Power Tools v Raider Garden tools

- 24 MeceLia 3a (PU3NHECKM ML 33 BCUYKM KDUKOBE, PbYHM Ma-
LUMHW, ra30BM 1 AM3enoBy kanopudepm ot cepusita Raider Power
Tools;

- 12 meceLa 3a 1opuan4ECK NnLa 3a BCUYKY KDUKOBE, PbYHI MaLLm-
HW, ra3oBy 1 An3enosu kanopudepy ot cepusita Raider Power Tools

TbproBckata rapaHuus e BanuaHa npy NpefocTaBsHe Ha rapak-
LIMOHHA KapTa NOMbJIHEHa NpaBUIHO B MOMEHTA Ha 3aKyrnyBaHe Ha
MalumHaTa u uckaneH kaco 6o unn aktypa. FapaHLyoHHaTa
KapTa TpsibBa Aa Cbabpka MOAEN, CepueH HOMEp, UMe Noamuc
1 Mevat Ha TbproBeLia NpoAan MaluuHaTa, NoAmMC OT CTpaHa Ha
KNWEHTA, Ye e 3ano3HaT C rapaHLMOHHUTE YCOBUS M JaTaTa Ha
nokyrnkara. HemombiHeHM Wnu NOAMPaBEeHU rapaHLMOHHA KapTy
ca HeanuaHu. MawmHuTe TpsiBa Aa ce Manonasat camo no npes-
HasHa4eHue 1 B CbOTBETCTBYE C MHCTPyKUKsTa 3a ynoTpeba. 3a fa
ce rapaHTupa GesonacHaTta pabota e HeobXoaUmo KrneHTa aa ce
3ano3Hae gobpe ¢ MHCTpyKUmMKTE 3a ynoTpeba Ha MalumHaTa, npa-
BUnata 3a 6esonacHocT npu paboTa C Hest U KOHKPETHOTO U Npea-
HasHaueHue.

MaluvHaTa 13nckea nepuoanyHO NoYMCTBaHe W MOAXOAsALLA Noa-
JpbXKa.

FAPAHLIUATA HE NMOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTWE Ha MallHaTa,

- 4aCTW W KOHCYMaTWBY, KOUTO NOASIEXAT Ha U3HOCBAHE, NPUYM-
HEHO OT MON3BaHETO KAaTo HaNnpUMep: rPEC M Macno, YeTku, Bogayu,
OMOPHM POSTKX, TAMMOHM, TYMEHIN MAHLLIOHM, 3a/BVKBALLM PEMbLM,
CMMpaYKku, TbBKAB Bar C KMo, narep, cemepuHry, 6yTano ¢ yaap-
HUK Ha Takepu 1 p.;

- JOMbAHUTENHIM AKCECOApU W KOHCYMaTUBM KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYWHWK, KyTuW, CBPena, ANCKOBE 3a P3aHe, Cexaun HOXOBe, Be-
UK, LUKYPKM, OrpaHIniMTENH, NONMp-Lwaitbi, NaTpoHHULM (3axBaTi
1 AbpXaym Ha PEXELST MIHCTPYMEHT), MakapaTa 3a Kopfia v cama-
Ta Kopfia 3a KOcauKu 1 ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaH3bM U 3ananuTenHa CBeLl;

- HACTpoiika Ha pexvma Ha paboTa;

- CTONSIEMM EMEKTPUYECKN NPESNasuTeni 1 KpYLIKH;

- MeXaHW4HW NOBPeaM Ha Kopryca U BCUYKM BbHLUHW €NeMeHTU Ha
U30EN1eTO, BKIKOUUTENHO AEKOPaTUBHY;

- MpeanasnTeny 3a 04w, NpeanasuTeni 3a PeXeLL MHCTPYMEHTH,
TyMUPaHI NNoYM, 3aKonyarnku, uHeanu u ap.;

- 3axpaHBaLL kaben 1 wencen;

64

- LANOCTHUTE MOBPEAU Ha WHCTPYMEHTUTE, MPUYMHEHW OT MpU-
poaHu 6eacTBiAs, KATO MOXapy, HABOAHEHHS, 3eMETPECEHNS 1 fp.;
OTMAOAHE HA FTAPAHLIMATA:

dupma “EBpomactep W/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a noBpeay npu-
UWHEHW OT TPETM Nuua, kato ,EnekTpocHabauTenHu apyxecTsa’,
noBpeAy OT BbHLUEH XapakTep, Kato TOKOBW yAapu, HECTaHOAPTHU
3axpaHBalLy HaNPeXeHUs U MMa NpaBoTo Aa OTKaXe rapaHLMOHHO
obcnyxsaHe npu:

- HECbOTBETCTBALY (UMW HEMOMbIHEH) CepueH HOMEP Ha u3aenu-
€T0 C TO3W MOMbIHEH Ha rapaHLMOHHaTa kapTa;

- 3annyeH unu nunceaty I/IH}ZleTVId)VIKaL[VIOHeH ETUKEeT Ha MalLnHarta;

- NOBPEAV Bb3HUKHANM NP TPAHCTIOPT, HEMPABUIHO CbXpaHeH1e
1 MOHTaX Ha MaLUMHaTa;

- HanpaBeH OMuT 3a HEOTOPU3NPaHa CepBU3HA HaMeca B HeyMmbI-
HOMOLLeHa cepBu3Ha 6asa;

- NoBpeaK, KOUTO Ca NPUYNHEHW B CreCTBME Ha HenpaBsuiiHa yno-
Tpeba (Hecna3BaHe MHCTPYKUMATA 3a eKcnroaTauysi) Ha MalmHaTa
OT CTPaHa Ha KI1eHTa unv TpeTu nuua;

- NOBPEAN NPUYMHEHN B PE3YNTAT Ha U3NON3BaHETO Ha MalLMHaTa
B /ipyra cpefia OCBEH NpenopbyaHaTa oT Npou3BOANTENS (BRaXHOCT,
TeMnepaTypa, BEHTANALWSs, HampexeHue, 3anpaleHocT W Ap.);

- NOBPEeaM, MPUYMHEHW OT MonafaHe Ha BbHLUHM Tena B Matlu-
HaTa;

- NOBPeay, NMPUYMHEHN B CEACTBUE HA HeBpexHo GopaseHe C
MaluMHaTa;

- IOBPeAN NpUYMHEHN OT paboTa 6e3 Bb3ayLIEH (UNTHP UMK Cun-
HO 3aMbpPCEH TaKbB;

- MPY HENpaBUIHO CbOTHOLLEHNe Ha BEeH3uH/ABYTaKTOBO Macro,
BOZELLO A0 GrokvpaHe Ha aBuratens

-noBpeda B CriefCTBME HEMpaBUMHO MOCTaBEH WA He3aTOueH
PEXELL, MHCTPYMEHT;

- roBpefa Ha pefyKTopHaTa KyTusi (Mpefaskara), NpuiMHeHa ot
HepocTaTbyHo A06PO cMa3sBaHe (C rpec) Ha chluata

UV MexaHyeH yaap no 3ajBuxkBalLaTta oc.

- MoBpeda Ha poTop WK CTaTop, M3passiBalla ce B crienBaHe
MEeX[y TsX, CIeACTBIE Ha CTONABaHE Ha M3onauunTe, NPUYMHEHO
OT NPOABIKUTENHO NPETOBapBaHE;

- NOBpefia Ha PoTOp WNM CTAaTop MPUYMHEHA OT MpeToBapBaHe
1NV HapylLeHa BEHTUNaLVs, 13pa3siBalla ce B MpoMsiHa Ha LBeTta
Ha KOMeKTopa Uinm HamoTKuTe,

- HAaTpyNaH Harap Wnu 3anyLueH aycryx — pesynTar oT npeoaupa-
He Ha KONM4YeCTBOTO Macrio B [ByTakToBaTa CMEC.

- NUNca Ha Macno 3a pexelyara Bepura Unu HesaToueHa (sxa-
6eHa) Bepura;

- 3anyLUeHa ropusHa cucTema;

- NANCBAT 3aLUMTHU ANCKOBE, OMOPHM MIOTOBE MNW APYIU KOM-
MOHEHTW KOWUTO Ca 4acCT OT KOHCTPYKUMATA Ha WHCTPYMeHTa U ca
npefiHa3HaueHy 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHara My 1 NpaBurnHa
ekcnnoatauusi;

- 3aXpaHBaLLMAT kaben Ha MHCTPYMEHTa € yAbIkaBaH Ui nog-
MEHSH OT KIMEHTa;

- noBpeaaTa e npuymMHeHa OT NnpeToBapBaHe Unu nunca Ha BeHTU-
nauysi, HeAOCTaTbYHO UMM HEMPaBUITHO CMasBaHe Ha [BVXKeLUTe
ce KOMMOHEHTY Ha U3[enveTo;

- U3HOCBaHe Unu BNokvUpaHK narepu nopaau NpeToBapeate, Npo-
ObIKUTENHa pabota unv npax;

- pa3buTo narepHo rHespo ot 6nokMpaH narep unu pasbuta BTyn-
Ka;

-- pa3buTo LUNOHKOBO U pe3BOBO CheANHEHNE;

- 1oBpeAa B €KMoy UK eNEKTPOHHO ynpaBfeHe NpUyMHeHa oT
npax Unu cyyrnsaHe;

- MoBpeaeHa peflykTopHa kyTusi (rnasa) Npu4uHEHo OT 3acTomo-
psiBaLLS MEXaHU3bM;



- nosiea Ha Heobudaltha xnabuHa mMexay ByTano u UunuHabLp B
pesynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbMKUTENHA paboTa unu npax;

- 3aTAraHe Mexay 6yTano u UMMHABP B pesynTaT Ha npeTosap-
BaHe, NPOAbMKUTENHa paboTa unn npax;

- NOBPEAEHO LIEHTPOBEXHO KOMeno 1 crivpadka (MPOMEHeH LiBAT)
— [ibIkv ce Ha paboTa ¢ brokupaHa cpauka;

- CTyKBaHMs MO KOpryca, MPUIMHEHN OT HeMpaBUNEH MOHTaX Ha
CBBbP3BALLY TPBOU, PUTUHII 1 NOAOBHN;

- IUNCa Ha KOMMOHEHTM KOMTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMsITA Ha MH-
CTPYMEHTa 1 Ca NpefHa3HaYeHm 3a ocurypsiBaHeTo Ha besonacHara
My ¥ NpaBuHa ekcnnoataLus;

- Ha BCuyKki BOAHM nomnu (6e3 notonsiemuTe) 1 xuapodopy Tpsi6-
Ba A1a Gb/le MOHTMPaH Bb3BPaTeH krnanaH Ha BxoasLms oteop. Mpu
XuapodhopuTe NEPUOANIHO Ce NPOBEPSBA HANAraHETO Ha METamNHMs
KoHTeHep(HansraHeTo Tpsibea aa 6bae B rpanmuumTe 1.5 -2 bar).

BHUMAHUE! Xuapodhopute Raider ¢ MexaHnyeH npecoctar He
U3KMIoYBaT aBTOMATUYHO Mpy nunca Ha Boaal

- noBpefa NpuyMHeHa ot pabota ,Ha cyxo” 6e3 Boga, kosTo ce
n3passisa B AepopMaLisi Ha YMbTHEHUSTA W KOMMOHEHTUTE Ha
rnomneHata 4act.

- NOBPEAV MPUYMHEHM OT 3aMpb3BaHE W NPEKOMEPHO MPerpsBaKe;

CpoKbT 3a OTPEMOHTUPaHE Ha MpUeTU B CepBi3a MaliHN € B
pamKuTe Ha eauH MeceLl.

CepBu3nTe He HOCAT OTTOBOPHOCT 3a MaLLMHK, HE MOTbPCEHN OT
COBCTBEHULMTE M eA1H MeceL| crief 3akOHHIS CPOK 3@ PEMOHT!

TbproBekaTa rapaHLst 3a 6atepum 1 3apsiaHU YCTPOIACTBA, KOSITO
“EBpomacTtep MmnopT-Ekcnopt” OO/l aaBa 3a Teputopusita Ha Pe-
nybnuka Bbnrapus, e kakto cnefga:

- 18 meceLja 3a 6atepusita 1 3aps[HOTO YCTPOICTBO OT CepuuTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 mecelja 3a batepusiTa 1 3apsiBHOTO YCTPOICTBO OT CEpUUTE:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

["apaHLIMOHHWAT CPOK 3ano4Ba fia Teye OT jaTaTa Ha 3akyrnyBaHe.
l"apaHumsTa nokpuBa BCUYKN AedeKTH, Bb3HUKHANM npy npasun-
HO nonsgaHe Ha baTepusiTa 1 3apsHHOTO YCTPOICTBO, CboOPa3Ho
VHCTpYKUMsiTa 3a yrotpeba. “EBpomactep Mmnopt-Exkcriopt” OO[
ocvrypsisa rapaHLus, Npunoxuma npu 13bpoeHnTe no-[ony ycno-
BUsI, Ype3 BeannatHo oTCTpaHsiBaHe Ha AedhekTn Ha MpoaykTa, 3a
KOWTO B paMKuTe Ha rapaHLMOHHMS CPOK MOXe Aa Ce [jokaxe, Ye ce
AbKaT Ha fiehekTi B MaTepuana unu npu npou3BoAcTBoTO. Tbp-
roBckaTa rapaHuus € BanuaHa npu npeaocTaBsiHe Ha rapaHLyoH-
HaTa KapTa Ha MalluHaTa, MOMbIiHEHa NMPaBUMIHO B MOMEHTa Ha
3akynyBaHe Ha npofykTa u cuckaneH kacoB 6oH unn daktypa. a-
paHLVWOHHaTa kapTa TpsibBa Aa CbabpXxa MOAEN 1 CepueH HoMep Ha
akymynaTopHaTa MalLuHa, OKOMMNekToBaHa ¢ batepusi v 3apsigHo
YCTPOWCTBO, Me, NOAMNC 1 NeyaT Ha TbproBeLia Npoaan komnnekra
aKymymnaTopeH enexkTPOUHCTPYMEHT, NOAMNC OT CTpaHa Ha KneHTa,
Ye e 3aMo3HaT C rapaHLMOHHITE YCTIOBMA 1 jaTaTa Ha NnokKynkara.

l"apaHumsTa He nokpuea:

- M3HOCBaHe Ha L{BETHOTO NOKpUTWE Ha Batepusta u 3apsaHOTo
YCTPOIACTBO;

- MOBPeAV Bb3HUKHANW MPY TPAHCMOPT, MEXaHWYHU NOBpeAn /Ha
KOpryca 1 BCUYKM BBHILHM eNeMeHTI Ha

GaTepusiTa v 3apsiHOTO, BKIIOYMTENHO AeKopaTUBHW/, Npyu ApYrA
BbHLLHM Bb3[EACTBIS U NPUPOAHYU GeACTBUS KaTo noxapu, HaBoA-
HEHWsl, 3eMeTPeceHNs;

- [ilechekTI OT aMOpTU3aLVSs, HOPMATHO U3HOCBAHE W 3xabsBaHe;

lapaHuuaTa 3a 6atepusta u 3apsaHOTO YCTPOICTBO OTnaja B
crnyyauTe Ha:

- HECbOTBETCTBALL, (M HENOMbIHEH) CepreH HOMEP Ha KoMnIie-
KTa akyMynaTopeH eneKTPOMHCTPYMEHT C TO3W NOMbITHEH Ha rapaH-
LiMoHHaTa KapTa;

- HapyLUeHWe Ha LierocTTa, U3TpuBaHe Unu Nunca Ha eTuKeTa Ha
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npou3BoAUTENs BbpXy GaTepusita 1 3apsaHOTO

YCTPOICTBO;

- BCUYKM CRyyan Ha NoBPeau, NPUYMHEHN OT HenpasunHa ynoTpe-
6a (HecnasBaHe MHCTPYKUMSTa 3a eKcrinoaTaLys), unyckawe, yaap,
3anuBaHe C TEYHOCTY, HEBPeXHO BopaBeHe, U B Cryyay, Ye BCUUKH
kneTku B 6aTepusiTa ca U3TOLLEHI N0 KPUTUYHIS MUHAMYM;

- 3apezaHe ¢ HeopUrHaNH 3apsiiHN YCTPOVCTBA, 3axpaHBaLLy-
AT kaben Ha 3apsEHOTO YCTPOICTBO € YAbIKaBaH UMk NOAMEHSH
OT KMWeHTa, UMW YTV BbHLLHM Bb3[EACTBIA B MPOTUBOPEUNE C
131CKBAHWATA HA NPOU3BOANTENS;

- KOraTo e NpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, JEMOHTaX, MOA-
huKaLms OT NOTPEBUTENS UMK MPOMEHM OT HeyMbIHOMOLLEHM NnLa
nnm onpmm;

- MY W3non3saHe Ha batepusiTa U 3apSAHOTO YCTPONCTBO HE Mo
npefHasHayeHme;

- MOBPeaV MPUYMHEHN B PE3yMTaT Ha M3NON3BaHETO U CbXpaHe-
HMETO Ha BaTepusTa WMnu 3apsipHOTO B Apyra cpeaa OCBeH npe-
ropbyaHaTa oT NPoN3BOAMTENS (BMAXHOCT, TeMnepaTypa, BeHTUna-
Lsi, HanpeXeHwe, 3anpaLueHocT 1 ap.);

- NPy TOKOBM Y@y, TPbMOTEBULM, HABOLHEHHS, NoXapy, Apyrv
BBHLUHM Bb3feiCTBuS;

- npu paboTa ¢ HecTaHaapTHa 3axpaHBaLla Mpexa u ¢ Apyrv He-
MOAXO/SLLN UMM HECTaHAAPTHY YCTPOICTBA;

CpoKbT 33 OTPEMOHTUPaHE Ha NpUeTH B cepai3a batepum n 3a-
PSiBHM YCTPOACTBA € B PaMKUTE Ha CPOKA 3@ PEMOHT- efvH MeceLl,
Cref} KOITO CepBM3NTE HE HOCAT OTFOBOPHOCT B Cryyal, Ye He ca
MOTBPCEHMN.

3akoHoBaTa rapaHLms € cbrnacHo uanckeaHmusTa Ha 3311 u 3akoH
3a NpefocTaBsHe Ha LMGPOBO ChbpxaHue 1 LncpoBu yeryru v
3a npofjax6a Ha cTokW. Ipy HeCbOTBETCTBYE Ha CTOKUTE NOTPE6K-
TeNsT MMa NpaBHI CPEACTBa 3a 3alluTa CpelLy Npofaeaya, Kouto
He ca CBbP3aHy C pasxoAn 3a Hero, kato TbproBekata rapaHLus He
3acsira Te3u CPeACTBa 3a 3alyuta Ha noTpebuTens;

HesaBucimo OT TbproBckaTa rapaHupst NpofaBaybT OTroBapst
3a nMncaTa Ha CboTBETCTBME Ha noTpebuTenckata cToka ¢ Aoro-
BOpa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHumsiTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a
npefocTaBsHe Ha LnpoBO ChabpxkaHue 1 UudpoBn ycryri 1 3a
npopaxba Ha CTokm).

Yn. 33. (1) KoraTo cTOKkUTE He OTrOBapsiT Ha WHAMBWAyanHUTE
W3UCKBAHNS 3@ CbOTBETCTBUE C [JOTOBOPA, HA OBEKTUBHUTE W3-
CKBaHWS 33 CbOTBETCTBME U HA M3UCKBAHUSTA 338 MOHTUPaHe Wnn
NHCTanMpaHe Ha CTokuTe, MoTPeBUTENST MMa Npago:

1. Aa npefisiBi peknamaLus, kato roucka oT npofasava fa npu-
Befie CToKaTa B CbOTBETCTBYE;

2. ja Nony4y NPONopLMOHaNHO HamansiBaHe Ha LieHaTa;

3. fja pasBanu Joroeopa.

(2) B cnyyaute no an. 1, 1. 1 notpebutensT moxe aa usbepe
MeXay PEMOHT UMM 3aMsiHa Ha CTokaTa, OCBEH ako TOBa CE OKaXe
HEBB3MOXHO UnK 61 A0BENO A0 HEMPOMOPLMOHAMNHO FONEMM Pasxo-
[V 33 npofaBaya, kaTo ce B3eMart NpefBua BCuuki obcTosTencTaa
KbM KOHKPETHUS CIyyail, BKIIOYUTENHO:

1. CTOIHOCTTa, KOSITO B MMana cTokaTa, ako HMalle nunca Ha
CbOTBETCTBYE;

2. 3HaYNMOCTTa HA HECBOTBETCTBHUETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa 3a Gbjle NPeoCcTaBeHo ApYroTo CPEACTBO 3a
3aLuTa Ha notpebutens 6e3 aHauuTenHo HeynobCTBO 3a NOTPE6U-
Tens.

(3) MpopaBaybT MOXe fja OTKaxe Aa NpuBefe cTokata B CbOT-
BETCTBIE, ako PEMOHTBT 1 3aMsiHaTa Ca HEBB3MOXHM Nk aKo buxa
[0BENM [0 HEMPOMOPLMOHAIHO FONEMW Pa3Xoan 3a Hero, kaTo ce
B3emaT npeaBu, BCWYK 0BCTOSTENCTBA, BKIIOYUTENHO TE31 N0 an.
2,1.1n2.

(4) MoTpebutensiT Ma NpaBo Ha NPOMOpPLMOHANHO HaMansBaxe Ha
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LieHaTa v fia pa3sani A0roBopa 3a npodax6a B criesHuTe cryyan:

1. NPofaBaybT He € M3BBPLUMI PEMOHT UMK 3aMsiHa Ha CToKaTa
CbIMacHo 4. 34, an. 1 1 2 unu, KoraTo e NPUMOXIMO, He € U3BBPLLNN
PEMOHT UK 3amMsiHa CbrnackHo un. 34, an. 3 v an. 4 unu npofjasaybT €
0TKa3an Aa npu1Beze CToKaTa B CbOTBETCTBYUE ChrMAcHO ar. 3;

2. M0SIBM Ce HECHOTBETCTBYE BbMPEKM NpeanpueTiTe oT Npofa-
Baya [1eiCTBUS 3 MPUBEXaHe Ha CToKata B CbOTBETCTBUE; NPy
HECbOTBETCTBYE Ha CTOKW C AbNroTpaitHa ynotpeba 1 Ha CToK, Cb-
IbpKaLLy LMcpoBY enemeHTI, NpofjaBaybT MMa Npaso fia Hanpasi
BTOPY ONWT 3a NpUBEXaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBME B paMKuTe
Ha CpoKa Ha rapaHuysTa no un. 31;

3. HECLOTBETCTBMETO € TOMKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaBaaBa He-
3abaBHO HamansiBaHe Ha LieHaTa Unv pasBansHe Ha AOroopa 3a
npopaxba, unn

4. npoaaBaybT € 3asBun UK oT obcTosTencTBaTa e cHo, Ye
npoAaBaybT HsMa Aa NpUBE/E CToKaTa B CbOTBETCTBUE B pasyMeH
CPOK UMW Be3 3HAYUTENHO HeY[0BCTBO 3a NoTPeGUTENS.

(5) MoTpebuTensT HAMa NpaBo Aa pa3sany AOroBOpa, ako He-
CbOTBETCTBUETO € HE3HAUUTENHO. TeXecTTa Ha Aoka3BaHe 3a ToBa
[Janu HeCbOTBETCTBMETO € HE3HAYMTENHO Ce HOCM OT MpofaBaya.

(6) MoTpebuTensT vma npaBo Aa OTKaxe MnalaHeTo Ha ocTa-
Ball|a 4acT OT LigHaTa WU Ha YacT OT LieHaTa, AoKaTo npofaBaybT
He U3MbIHY CBOUTE 3a[ibIKEHNS 3a NPUBEX/AAHE Ha CTOKaTa B Cb-
0TBETCTBME.

Yn. 34. (1) PeMOHTBT nnn 3amsHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbPLLBA
Ge3nnaTHo B pamkuTe Ha pasymMeH CpoK, CYMTaHO OT yBeJOMSsiBa-
HeTO Ha Mpojasaya OT MoTpebuTens 3a HecboTBETCTBUETO U 6e3
3HauMTENHO Heyao6CTBO 3a NOTpedUTEns, KaTo Ce B3eMart npeasiA
€CTECTBOTO Ha CTOKUTE U LienTa, 3a KosiTo ca 61y Heobxoaumm Ha
notpebuTens.

(2) 3a cTOKW, pa3nnU4HK OT CTOKMTE, ChbpXKaLLM LiPOBM ene-
MEHTY, PEMOHTBT UMK 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE ce M3BbpLUBa beannat-
HO B pamKuTe Ha eanH MeceLl, CYMTaHO OT YBEOMSBAHETO Ha Npo-
AaBava oT noTpebuTens 3a HeCbOTBETCTBUETO W 6e3 3HaUUTENHO
Heyno6cTBo 3a noTpebuTens, KaTo ce B3emaT Npe/Bua eCTECTBOTO
Ha CTOKWTE W LienTa, 3a kosiTo ca Gunu Heobxoammu Ha noTpebu-
Tens.

(3) KoraTo HeCbOTBETCTBMETO CE OTCTPaHsIBA YPE3 PEMOHT WU
3aMsHa Ha CTOKUTe, NoTpebuUTensT NpefocTaBs CTOkUTE Ha pasno-
noxeHue Ha npoaasaya. Mpu 3aMsiHa Ha CTOKUTE NpofaBaYbT B3ema
3aMeHeHUTe CTOKW 06PaTHO OT MoTPeGUTENS 3a CBOS CMETKA.

(4) KoraTo M3BBbPLLUBAHETO Ha PEMOHT W31CKBa AEMOHTUPAHETO
Ha CTOKUTE, KOWTO ca GUnu MHCTanupaHu cbobpasHo TSXHOTO ec-
TECTBO W Lien, Npeau Aa ce NosiBu HeCbOTBETCTBIUETO, UMK Korato
Tesn CToku Tpsbea Aa GbaaT 3aMeHeH!, 3a[bIKEHNETO Ha npoaa-
Baya fja PEMOHTMPA WNM Aa 3aMeHU CTOKUTE BKIMIOYBA AEMOHTU-
PaHeTo Ha CTOKUTE, KOUTO He CbOTBETCTBAT, U UHCTANMPaHETO Ha
3aMECTBALYUTE CTOKM UMW HA PEMOHTUPAHUTE CTOKM, UMK MOeMaHe
Ha pa3xoauTe 3a IEMOHTUPaHE W MHCTanNpaHe Ha CTOKUTE.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annalyaHe 3a obuyaitHara ynotpe-
6a Ha 3aMeHeHWTe CTOKM 33 BPEMETO Mpeay TsXHaTa 3amsiHa.

Yn. 35. HamansBaHeTo Ha LieHaTa e NponopLMOHaNHO Ha pas-
nuKkaTa MeXmy CTOMHOCTTa Ha MonyyYeHuTe OT NOTpebuTens CToku
1 CTOIHOCTTa, KOSITO 61xa MManu CTOkuTe, ako HaMalle nunca Ha
CbOTBETCTBYE.

Yn. 36. (1) MotpebutensT ynpaxHsiBa NpaBoTO CY fa passanu
[I0roBopa Ype3 3asBreHme 0 Npofasaya, ¢ KOETo ro yBeoMsiea 3a
peLUeHeTo Ci Aa pasBanu OroBopa 3a npopaxda.

(2) KoraTo HECbOTBETCTBMETO Ce OTHACS CaMO 3a HAAKOM OT CTOKM-
Te, A0CTaBEHM ChITIACHO [0roBopa 3a NpofaxGa, 1 € HanuLe ocHO-
BaHWe 3a pasBassHe Ha [OroBopa CbrnacHo un. 33, notpebutenst
1IMa npaBo Aia pa3sanu A0roBopa 3a npofiax6a camo Mo OTHOLLEHMe
Ha Teau CTOKM, KOUTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO 1 MO OTHOLLEHWE Ha
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BCUYKM 1Py CTOKW, KOWTO € Mpuao6un 3aeaHo Cbe CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, ako He MOXe pa3yMHO Aa Ce 04akea, Ye noTpebu-
TENAT LLie Ce CbITack fja 3anasi camo CTOKUTE, KOUTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutensT passanu goroBopa 3a npopaxba u3-
LISANI0 MMM YACTUYHO CaMO MO OTHOLLIEHIE Ha HSAIKOW OT JoCTaBeH!Te
CbracHo AoroBopa 3a npopax6a CTok, noTpebuTensT BpblLa Te3n
CTOKV Ha NpoAaBaya be3 HeonpaeaHo 3abaBsiHe W He NO-KbCHO OT
14 [HW, CYuTaHO OT faTaTta, Ha KosTo NoTpebuTensT e yBedomun
npojaBaya 3a pelleHVeTo c1 Aa passany 4oroBopa 3a npoaaxda.
KpalthnsiT cpok ce cMsiTa 3a cnaseH, ako noTpebuTensT e BbpHarn
VN M3npaTun cTokuTe 06paTHO Ha MpoaaBaya npeau U3TM4aHeTo
Ha 14-aHeBHMA cpok. Beuyki pasxoan 3a BpblyaHe Ha CToKUTE, B
T.4. eKCrieAnpaHe Ha CTOKUTE, ca 3a CMeTka Ha npopjaBaya.

(4) MpopaBaybT Bb3CTaHOBSBA Ha NOTpeduTENs 3annateHata
LieHa 3a CTOKUTe Crefj TAXHOTO Momny4aBaHe Ui Npu NpeacTass-
He Ha [10Ka3aTencTBo OT MoTpebuTens 3a TAXHOTO M3npallaHe Ha
npopasaya. MpofaBaybT € [TbXKeH Aa Bb3CTaHOBM NOMy4YeHuTe
CyMM, KaTo W3MOn3Ba CbLUOTO NAATeXHO CPeacTBo, W3MON3BaHo
OT NoTpeduTens Npu MbpBOHA4anHaTa TpaHcakLys, OCBEH ako Mo-
TPEBUTENST € M3pasnr U3PUIHOTO CU ChbITacke 3a M3NonaBaHe Ha
ApYro NnaTexHo CPEeACTBO 1 MK YCIOBIE Ye TOBA He € CBbP3aHO C
pasxoau 3a notpebutens.

Un. 37. (1) MoTpebutenst moxe [a ynpaxHu npasata cv No T3
pasgen, kakto crefBa:

1. 3a CTOKM, pa3nnyHm OT CTOKM, ChAbPXALLM LM(pPOBN enemeH-
TI, B CPOK 10 A1BE FOANHY, CYUTAHO OT JOCTABAHETO Ha CTOKaTa;

2. 32 CTOKW, CbAbPXALUY LicIPOBY ENEMEHTH, KOraTo OroBOPBLT
3a npopax6a npeABMkAa e[HOKPATHO NPeaoCTaBsHe Ha LpoBo
CbAibpXaHie unu LudpoBa yenyra, HE3aBNUCKMO OT TOBA fjanu He-
CbOTBETCTBMETO Ce [Ab/IKM Ha uandeckute unn LncposuTe ene-
MEHTI Ha CTOKaTa, B CPOK [0 ABE FO[MHM, CYMTAHO OT [JOCTaBAHETO
Ha cTokata W MpefoCTaBsHETO Ha LPOBOTO ChAbPXaHWE WM
LuchpoBaTa ycnyra unv B pamkiATe Ha neproaa OT Bpeme, NOCoYeH
B un. 31, an. 1 1 2, 6e3 fa ce BL3NPENATCTBA NpUNaraHeTo Ha uil.
28,an.3,1.1;

3. 3a CTOKM, ChAbPXKALLY LiMcPOBY EMEMEHTH, KOraTo AOroBOPBLT
3a npopax6a npeaBuKaa HenpekbCHATO NpefocTaBsiHe Ha Ludpo-
BO CbAbpXaHue 1 LucpoBa ycnyra 3a onpeaeneH nepuog ot
Bpeme, He3aBICMMO OT TOBA [anu HECLOTBETCTBUETO C& AbITKM
Ha pusndeckuTe UK LpoBUTE ENEMEHTI Ha CTOKaTa, B CPOK 10
[ABE rOfWHM, CYMTAHO OT A0CTABSHETO Ha CTOKaTa 1 OT 3ano4yBaHeTo
Ha HenpeKbCHATO MPeaoCTaBsHe Ha LMPOBOTO ChabpKaH1e U
undbposarta ycnyra;

4. 32 CTOKW, CbAbPXALLY LicIPOBN €NEMEHTH, KOraTo 0rOBOPBLT
3a npoaaxba npeasInkaa HenpeKkbCHaTo NPeaoCTaBsHe Ha Lndpo-
BO CbibpXaHie Unu Lvdposa ycnyra 3a nepuoa, no-Abiibr OT fiBe
TOAMHN, N HECLOTBETCTBUETO Ce AbIKM Ha LM(POBUTE ENnemMeHTy
Ha cToKaTa, NoTpebUTensaT MoXe Aa YnpaxHu npasata cv no Toau
pa3gen B pamkuTe Ha cpoka Ha AeiCTBYe Ha AoroBopa.

(2) CpokbT no an. 1 cnupa aa Teye npes BpeMeTo, HeobxoamMMo
3a M3BbPLLUBAHE HA PEMOHT MNK 3aMsiHa Ha CToKaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoTO Ha notpebuTtens no an. 1 He e
06BbP3aHO C ApYrk CPOKOBE 3a MpeasBsiBaHe Ha WCK, PasnnyHi OT
Teannoan. 1.

Un. 38. MpopaBaybT, KOWTO OTrOBAPS 33 HECHOTBETCTBYUE Ha CTO-
KuTe, AbMKaLLo ce Ha AelicTBue unu GesneicTaune, BKIIYUTENHO
Ha Nponyck Aa ce NpefoCTaBAT akTyanu3aLim Ha CTOKN, Cbabpxa-
LY LchpOBN eNeMEHTH, OT CTpaHa Ha nuLie Ha NPeAXoAeH eTan ot
Bepurata oT TbproBCKW CAEMKM, Ma NPpaBo Ha UCK 3a obesLyeTerme
3a NPEeTbPeHV Bpeay CpeLLy NULETO UK N UaTa, KOUTo ca npuyu-
HUMW HECBOTBETCTBUETO.
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Elektro uredaji ,,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni saglasno vaze¢im normativnim dokumentima i
standardima u R.Bugarskoj i prilagodeni su svim bezbedonosnim zahtevima

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije
Uslovi garancuje

Garantni rok koji ,Euromaster Import-Eksport* OOD daje za vodene pumpe na teritoriji R. Bugarske je 12
meseci. Korisnik ima pravo na besplatan remont u datom garantnom roku, ako je garantni list ispravno
popunjen s potpisom i pe¢atom prodavca, koji je prodao uredaj, potpisom kupca da je upoznat s uslovima
garancije i fiskalnim racunom ili fakturom, koji potvrduje datum kupovine.
Za reklamaciju i remont se primaju samo dobro oci§¢ene masine!
Odklanjanje kvara, koji je utvrden i priznat s nase strane, vrsi se na sledeci nacin: po naSem izboru, mi
besplatno remontujemo oste¢enu pumpu ili je menjamo novom, s tim §to se garantni rok ne obnavlja.
Pumpe treba Koristiti iskljucivo za $ta su namenjene saglasno instrukcijama za upotrebu.
Za bezbedan rad neophodno je da se kupac dobro upozna s instrukcijama za upotrebu, pravilima za bez-
bedan rad s pumpom i njenom konkretnom namenom. Pumpa iziskuje periodi¢no ¢iS¢enje i odgovarajuce
odrzavanje.
Garancija ne pokriva (ne obuhvata):
- oStecenje boje na pumpi;
- delove podlozne oStecenju, koje nastaje usled koriS¢enja, na primer- grejs i ulje, Cetkice, vodice,valjci
tamponi, kaisi, savitljiv kabal vratila, lageri, semerinzi, klip, radni to¢ak i dr.
- dodatnu opremu, kao Sto su rukohvati, mlaznice, kutije i dr.
- topljive elektri¢ne osigurace i Stitnike;
- mehanicka oStec¢enja na korpusu i svim spoljaSnim elementima proiyvoda, uklju€ujuci i dekorativne;
- kabal za napajanje i utikac;
- sva oStecCenja na pumpi, koja su nastala usled elementarnih nepogoda, kao $to su pozZar, poplava,
zemljotres i td.
Uslovi pod kojim garancija ne vazi
,,» Euromaster I/E” OOD moze da otkaze remont u garantnom roku u slu¢ajevima kada je:
- serijski broj na proizvodu ne odgovara broju koji je upisan u garantnom listu (ili uop$te nije upisan)
- ako je identifikaciona etiketa na proizvodu izbrisana ili je uopste nema;
- poku$avana popravka (servisiranje) od strane neovla$éenog servisa;
- os$tecenje nastalo usled nepravilne upotrebe (nepostovanje instrukcija za upotrebu) proizvoda od strane
kupca ili treceg lica;
- oSteéenje nastalo usled nepazljivog rukovanja s proizvodom;
- oStecenje rotora ili statora, izraZzena kroz njihovo slepljivanje, nastala usled topljenja izolacije, $to je
psledica preopterecéenja;
- ostecenje na rotoru ili statoru nastalo usled preoptereéenja ili poremecéene ventilacije, izrazeno u
promeni boje na kolektoru ili namotajima;
- nedostaju zastitni diskovi, ili druge komponente koje su delovi konstrukcije pumpe i namenjeni su da
osiguraju bezbednu i pravilnu upotrebu;
- kabal za napajanje produzavan ili menjan od strane kupca;
- os$tecenje nastalo usled preopterecenja ili slabe ventilacije i nedovoljnog podmazivanja pokretnih delova;
- oSteceni ili blokirani lageri usled preopterecenja, dugog rada ili prasine;
- razbijeno leglo lagera od strane blokiranog lagera;
- nekompletnost zuba na zupé&aniku (polomljeni, ishabani);
- polomljen Sponkov ili vijkast spojnik;
- oStecenje elektricnog kljuca ili elektronskog upravljaa nastalo usled praSine ili lomljenja;
- oStecenje reduktorne kutije (glava) nastale od mehanizma za zaklju¢avanje;
- pojava neuobi€ajene labavosti izmedju klipa i cilindra kao rezultat preopterecenja, duge upotrebe ili
prasine;
- zategnutost izmedju klipa i cilindra kao rezultat preopterecenja, duge upotrebe ili prasine;
- ostecenje nastalo usled rada pumpe ,,na suvo”, bez vode.
- oStecenje nastalo usled zamrzavanja.
Rok za popravku pumpi predatih u servis je oko mesec dana.
Servis ne snosi odgovornost za pumpe, koje vlasnici nisu trazili mesec dana nakon zakonskog roka za
popravku!
Nezavisno od trgovacke garancije, prodavac je odgovoran za nedostatak usaglasenosti robe Siroke
potro$nje sa ugovorom o prodaji saglasno (3301).
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consuma-
torul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perio-
ada de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln
cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposi-
bilitatea folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care
va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea
produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul
vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumato-
rul a reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind
inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de uti-
lizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra
produsului din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta
la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare
la deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenu-
lui de garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia,precum si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea
s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,m
anipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirar-
ea termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate



prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare
a acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra
cost, la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obliga-

toriu o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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EnektpnyHute anapatu “Pajoep” ce av3ajHmpaHun 1 Npon3BeeHn BO COMMAacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTM 1 CTaHAapam BO COrMacHOCT co cute bapana 3a 6e36e4HOCT LWTO ce NpuMeHyBaar.

CopapxuHaTa u ondaT Ha rapaHuujarta

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHumjaTa ce HaBeZyBa BO rapaHTHUOT IMCT W BaXn Of, AATyMOT Ha KynyBake Ha Npou3BOAOT.
KynyBa4oT/Kop1CHUKOT Ha enekTpuMyHaTa onpema umaart npaso Ha becnnaTHy nonpasku Ha ypeaoT
[OKOMKY UCTUOT € BO rapaHTUPaHWOT Nepuos, AOKOSKY rapaHTHUOT NINCT € NPaBUITHO MOMOMHETH CO
NOTNMC 1 NeYaT o CTpaHa Ha NpoAaBaYvoT Koj ro NpoJan ypeaoT, NOTMLNMLWAH O CTPaHa Ha KyrnyBaioT
KOj MOTBpAYBa [Aeka e 3ano3HaeH CO YCINOBWTE Ha rapaHuumjaTta n co duckanHa cMeTka unm aktypa koja ro noTepaysa AaTymoT
Ha KynyBah-€e Ha enleKTPU4YHMOT anapar.

3a nonpaeka v peknamauuja ke 6ugart npumeHn camo Ao6po ncHncTern nymnu!

MonpaBkaTta Ha AedekTn NpM3HaTK of Halla CTpaHa BO rapaHTMPaHMOT POK Ce M3BedyBa Ha CrieqHNOT
HauvH: No Haw n3bop rv nonpasame AedeKkTHUTe ypean 6e3nnaTHo unv rm MeHyBaMe 3a HOBU AOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK 1 [JOKOJKY He € MOXHO CepBlcHpatbe.

Ypeport Tpeba ga ce KOPUCTM CTPOro MO ynaTcTeaTta v NPoNMcuUTe NPONULIAHUM BO YNaTCTBOTO.

3a 6e36enHO paboTere CO enekTPUYHUOT ypes HEOMNXOAHO e KynyBayoT npep Aa 3anoyHe CO KopUCTehe
Ha ypeoT, Aa ce 3ano3Hae Co ynaTcTBoTo 3a ynotpeba, fa ce 3ano3Hae co ctaBkuTe 3a 6e3begHoCT npu
paboTa v fa ro KOpucTK ypeaoT 3a Toa LUTO e HaBeeHOo BO yNaTcTBOTO. Ypeaot 6apa nepuoanyHo
YNCTEHE U afleKBaTHO OApPXYyBakbe.

[apaHuvjata He ondaka:

- l'y6ene Ha GojaTa Ha nymnara.

- [lenoBu v NOTPOLUHK MaTepumjanu Koj Nnoanexar Ha abewe npu ynotpeba, kako LUTO Ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOAMYM, BarbaLu, POSKM1, MOAJSIOLWKM, NMOTOHCKU peMEHW, (hieKCUBUITHO BpaTuIo,

narepu, CEMepwHru, Knun, paboTHO TpKano v Aap.

- Onpema 1 maTepwjanu Kako LWTo ce: Pauku, MIasHuLM, KyTui, AOSATOLM 3a HanojyBame U Ap.

- CTOMNEHW eneKTPUYHM OCUrypyBayu v 3aLuTuTu

- MexaHU4ku oLITeTyBaHa Ha TENOTO Ha YpeaoT, AEKOPATUBHU ENIEMEHTU.

- Kaben u npuknyyouu.

- LlenokynHo owwTeTyBare Ha anapaToT HacTaHaTo kako nocreauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec U1 crl.

[MoHnwWwTYyBakE Ha rapaHupjaTa

MpaBoTo Aa ce NOHULLTK NonpaBKkaTa (PEMOHT) BO paMKUTe Ha rapaHTHUOT Nepuoz € BO CrieaHNBe
cnyyam:

- CepuckujoT 6poj 3aBefieH BO rapaHumjaTa He ofiroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- Hanennuuara 3a ngeHtndmkaumja saneneHa Ha Npou3BoAoT e M3bpullaHa unu e ncHesHara.

- [lokorky Apyro nuue Koe He e OBMNacTeHUOT CepBuC ce obuae Aa ro nonpaear ypeaor.

- [lokorKy He ce nojaBu Kako pe3ynTaT Ha HecoodBeTHa ynoTpeba Ha ypedoT (He Creaw r MHCTpyKuuuTte
HaBefieHN BO yNaTCTBOTO) Of CTPaHa Ha KyryBayoT Unu Apyro nuue.

- [ledbkTOT € NpeaunsBukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anaparoT

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMK CTATOPOT HacTaHare Kako nocrneauua Ha TonekeTo Ha usonaumjata
Npean3BMKaHo of] MPEKYMEPHO KOPUCTEHE Ha anapaToT.

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT UMW CTATOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBakbe MU OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BeHTUNaumja Koja ce MaHMecTMpa CO PaMHOMEPHO NOTEMHYBaH-€ Ha KONEKTOPOT MK HamoTKaTa.
- HepocTturaar 3alITWTHUTE AWCKOBW, UMK APYrU AE€NOBU KOU ce AeN of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce 06e36ean 6e3benHo paboTere Co ypeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUITHO.

- Kabenort 3a HanojyBare e HaforpaayBaH Unv NPOMeHeT Of CTpaHa Ha KyrnyBayoT UNu Apyro nuue.

- [edbekT HacTaHaT of NpeonToBapyBaH-e, O} HeJOCTaTOK Ha BEHTUMaLmja U HeJOBOMHO
noaMavKyBare Ha NoABUXHUTE AenoBU.

- OwTeTeH unu 6rnok1paH narep Kako pesynTaT Ha NpeonTepeTyBaH-e,MpeKymepHa paboTta unu npalumHa
- OwTeTeHn Narepy nopaam NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa pabora.

- CKpLUeHO Nermno 3a narepu o ctpaHa Ha briokvpaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoOT (CKpLUeH, n3abeH)

- CKpLLEHO LLMOHKOBO MM BUMNYLLECTO NeXULLTe

- OwTeTyBake Ha enekTpuyHaTa KyTuja unm enekTpUYHWOT ynpaByBay HacTaHaToO Kako pesynTar Ha
npaLnHa Unu KpLiexe

- OwTeTyBake Ha pedyKUMoHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo O MexaHW3amoT 3a 3akny4vyBare

- MNojaBa Ha HeBoOGWYaeHa NabaBoCT NOMery KNMMOT M LMNMHAAPOT Kako pesynTar Ha
npeonTtepeTtysare, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- OwrTeTyBaka HacTaHaT o paboTta Ha nymnarta “Ha cyBo“, 6e3 Boga.

- OwTeTyBaKa HacTaHaTU Of 3aMp3HyBaH-€.

KpajHunoT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj e npuMeHa Bo cepBucoT e 45 faeHa.
OBRacTeHNOT CepPBUC He CHOCW OATOBOPHOCT 3a onpemara [JOoKOJIKY COMCTBEHUKOT HE ja noaurHe eaeH
MeceL, o UCTEKOT Ha 3aKOHCKMOT POK 3a nornpaska Ha MaluvHaTal



Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in
cadrul termenului de garantie
1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de func-
tionare a produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in
care consumatorul solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va
efectua diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in
perioada de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei con-
sumatorului.ln cazul in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa
ce se constata imposibilitatea folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou
termen de garantie care va curge de la data preschimbarii produsului sau i se va restitui
beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic are aceleasi obligatii pentru
produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4 Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care
consumatorul a reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a
acestuia,acest fapt fiind inscris in certificatul de garantie de catre unitatea service care a
executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile
de utilizare/intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interven-
tii asupra produsului din partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va
prezenta la unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si
reclamatia referitoare la deficientele produsului.

7. Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termen-
ului de garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea
acestuia,precum si cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defec-
tiunea s-a produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utiliz
are,intretinere,manipulare,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste
produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului
dupa expirarea termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii
ascunse, confirmate prin expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in
cadrul duratei medii de utilizare a acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi supor-
tate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTI-
LIZARE A PRODUSULULI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua
contra cost, la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul

in care lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru
lucrare obligatoriu o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.



E¢ouaia »RAIDER” £xe1 0xed100TEl KAl KATAOOKEUAOTEI CUUQWVA e TN Anpokpartia Tng BouAyapiag oTtoug
KOVOVIOPOUG KaI Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPHOPPWON PE OAEG TIG ATTAITACEIG AOPAAEING.
Mepiexduevo kail TTEdI0 EQAPUOYAG TNG EUTTOPIKAG €yyunong
Eyyinon

H mrepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EMNE divel 1o £€dagog TNg BouAyapiag gival 24 urveg.
XpAoTng €xel dikaiwpa va dwpedv uTnpeaia emdIOPOBWONG aoPaAIGUEVOG TTEPIOdOU eyyUNong, EQACOV N KAPTA
€yyUnong cUPTTANPWOEI CWAOTA PTIAYUEVO PE UTTOYPAPK KAl a@Payida avTiTpdowTTo, TIWANCE TN povada, n oTroia
UTTEYPA®N aTTO TOV TIEAGTN OTI £XEI ETTYVWON TWV CUVONKWY €yyUnong Kal ¢opoAoyIKr TaPEIOKA unxavh amodeign
1 TIHOAGYIO avaypdA@ETal N NUEPOMNVia TNG ayopds.
ETmiokeun kal ETNoTpogég yivovtal dekTég povo kabapifovtal unxaveg!
Kardpynon avayvwpigetal atré eAATTwpa eyyunon pog, EXel wg eENG: KATA TNV Kpion pag, gipacTe eAeUBepol
€TTIOKEUNA EATTWHATIKWY dpyavo A va avTiKataoTabouv pe véd, OTTwG N eyyunaon Oev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEI VA XPNOIoTToloUvTal HOVO KATGAANAG kal oUPQWVa PE TIG 0dnYieg.
MNa va egac@alioTei N ao@aAng AeiIToupyia gival UTTOXPEWON TwV TTEAATWY va gival £E0IKEIWPEVOG JE 0BNYiES YIa
™ XPAON TWV KavOVwWY ao@aAelag 10X0G Tou epyaAeiou, dTav aoxohouvTal e auTd Kal KUPiwg 0 OKOTIOG TNG. H
povada atraiTei TTEPIOdIKOG KaBapIoPAS Kal N CwaoTr ouvTRPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL
- Na @opdre xpwpaTog TwV £pyaAeiwv
- AVTOAAOKTIKG KOl avOAWaOIKA, Ta OTToia UTTOKEIVTal o€ pBopd TTou TTPOKAAEiTal aTrd T XpAon, 6TTwg: Aitrn, Addiq,
TIVEA, 0Onyoi, 0D0OTPWTAPEG, Ta HAGIAAPIA, OI KIVNTAPIO! INAVTEG, EUKAUTITO Gova oUPHA, POUAEPAY, OPPAYIDEG,
TOTOVI HE VO OQUPT CUPPATITIKG, KATT.
- Ageooudp Kal avaAwaoipa OTrwg: AaBEG, TN JUTN, UTTOTAPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, SiOKOI KOTTAG,
opikn poxaipia, akugideg, yuaAdxapTo, oTdaeig, diokol yia oTIABwan, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYAAEio KOTTAG) YIa
Va TPOXWV KAAWBIO TO id10 KAAWDIO yIa PNXaVEG KOUPEPATOG YKALOV, K.ATT.
- XWVEUTO a0PAAEIEG KAl AGUTTEG
- Mnxavikr) BAGBN 010 KUTOG Kol OA Ta €EWTEPIKA PEPN TNG CUOKEUNG, CUPTTEPIAGNBAVOUEVWV TWV SIAKOTUNTIKWY
- Ao@dAeieg PATI aoPAAEIEg epyaleia KOTTAG, TTAGKEG OTTG KAOUTOOUK, KOUQWHATA, XEPAKEG, KATT.
- To kaAwdIo Kai To BUoHA
- H ouvoAikn {npia o€ TTpa&eIg TTou TTPOKARBNKAY aTré QUOIKEG KATAGTPOPES OTTWG TTANUHUPEG TTUPKAYIEG,, OEIOHOI
K.ATT.
Améoupon amoé Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWY eyyUnong, O€ TIEPITITWOEIG KATA TIG
OTTOIEG:
- Aouvettig () kevo) Tov augovTta apiBud Tou dpBpou auToU PE Pia CUPTTIANPWHEVN KEPTa eyyunong
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei 1o ofpa r evieAwg Aeitrer éva
- MNpooTraBei va aveTiTpeTTn TTApEUBACN OTNV TTAPAVOUN KATAOKAVWON BACNG UTInpEaia
- ZnMi€g TTou TTPOKARBNKav Adyw KakAg xpriong (Un odnyieg) TnG OUCKEUNG aTtré Tov TTEAATN i} O€ TPITOUg
- Znpia TTou TTPOKAAEiTal AOyw TNG aTTPOOEKTO XEIPIOPO TNG GUOKEUNG
- BAGBn oto atpo@eio fj oTdTn, TTOU aTToTeAETal ATTO TO BECIPO PETAEU TOUG, AOYw TNG TAENG TwV HAvWoNng TTou
TIPOKAAOUVTaI OTTO T CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWAN
- BAGBN oto atpogeio fj oTdTN TTOU TTPOKAAOUVTal aTTO UTTEPPOPTWON i dlaTApaXT AEPICHOU, EKPPAETAI OTNV
aAAayr) Tou CUAAEKTN A TTEPIEAigEIG
- Aev uttdpxel TTPOCTATEUTIKO OioKOI, TTAAKEG OTAPIENG i} GAAEG OUVIOTWOEG TTOU aTToTEAOUV HEPOG TNG SOMNG TOU
UETOU Kal £X0UV WG OTOXO VA £§a0@aAiTel TNV aoPaAr Kal waoTr AeiIToupyia Tou
- To KaAwSI0 TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI A VO AVTIKATACTABEI atrd TOV TTEAATN
- Znui€g TTou TTPOoKARBNKav atrd utrep@opTWwaon i N EAAEIYPN AEPIOUOU Kal AVETTAPKN AITTavan TwV KIVOUUEVWV
eCapTNUATWY
- PouAepav @Bopd ) ptrhokapioTei Adyw UTrEP@OPTWAONG, CUVEXA AEIToupyia | o€ OKOVN
- Broken @épel koAdpo
- ANappavovtag aTragpéva oTpatdTTedo wAIG PTTAOKAPEl | GTTACHEVO KOAGPO
- NapaBiaon Tng akepaIGTNTAG TWV SOVTIWV TWV GAIEUTIKWY EPYOAEiwY (OTTacpéva, Bapuéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch MapdAeipn A nAekTpovikd oUoTnua eAEyxOU TTOU TTpoKaAoUvTal aTrd Tn okovn | prgn
- Broken kifwrio TaxutrATWV (To KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI OTTO TNV KAEIDAPIA PNYXaviouo
- H epgpdvion aguaoikn améotacn petagu eyBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG aTToTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXH
AeiToupyia | o€ okdvn
- ZUoQIgn peTagy epPBOAOU Kal Tou KUAIVOPOU, WG atroTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, OUVEXT AeIToupyia i o€ okovn
- KateoTpappéva QUyOKEVTPEG TPOXO Kal PPEVO (ATTOXPWHATIONOG) - TTOU OPEIAETAI OTNV EPyaACia KATd TO
OEOUEUEVO PPEVO
H 1rpoBeopia yia éva avakaiviopévo eyKpiBnke To NAEKTPIKG UTTNpEaia gival péoa o€ éva PAva.
EpyaoTtrpia dev gival utrelBuvol yia Ta epyaAeia, alATnTa atmod Toug ISIOKTATEG TOUG éva JAvVA PETE TNV VOUIUNG
TTpoBeapiag yia mMoKeUn!
AvegdpTnTa aTTd TNV EPTTOPIKN £YYUNAN, 0 TTWANTAG gival UTTEUBUVOG Yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV
KOTAVAAWTIKWY ayaBwyv Pe TN ouuBacn yia Tnv TwAnon oto TAaiolo Tng ZEX.
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,
tel.: +359 700 44 155
( € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



